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‘zÁzÁ ¨sÀUÀªÁ£ï’ AiÀiÁgÀÄ? 

1958gÀ ಜೂನ್ ಮಾಸದ MAzÀÄ À̧AeÉ, À̧ÄªÀiÁgÀÄ DgÀÄ UÀAmÉÉಯಾಗಿರಬಹುದು. 
d£ÀdAUÀÄ½¬ÄAzÀ vÀÄA©ºÉÆÃVzÀÝ À̧ÆgÀvï ¥ÀlÖtzÀ gÉÊ É̄éÃ ¤¯ÁÝtzÀ ¥Áèmï¥sÁªÀiïð 

À̧A. 3gÀ MAzÀÄ ¨ÉAa£À ªÉÄÃ¯É ²æÃ ಎ. ಎಮ್. ¥ÀmÉÃ¯ï JA§ ºÉ À̧j£À zÉÃºÀgÀÆ¦ 
ªÀÄA¢gÀzÀ°,è CPÀæªÀÄ gÀÆ¥ÀzÀ°è, ¥ÀæPÀÈwAiÀÄ °Ã¯ÉAiÀÄAvÉ, ‘zÁzÁ ¨sÀUÀªÁ£ï’gÀªÀgÀÄ 
À̧A¥ÀÆtðªÁV ¥ÀæPÀlgÁzÀgÀÄ. ¥ÀæPÀÈwAiÀÄÄ CzsÁåvÀäzÀ CzÀÄãvÀ D±ÀÑAiÀÄðªÀ£ÀÄß À̧È¶Ö¹vÀÄ. 

MAzÀÄ UÀAmÉAiÉÆ¼ÀUÉ CªÀjUÉ «±ÀézÀ±Àð£ÀªÁ¬ÄvÀÄ. ‘£Á£ÀÄ AiÀiÁgÀÄ? zÉÃªÀgÀÄ AiÀiÁgÀÄ? 
dUÀvÀÛ£ÀÄß £ÀqÉ À̧ÄªÀªÀgÀÄ AiÀiÁgÀÄ? PÀªÀÄð JAzÀgÉ K£ÀÄ? ªÀÄÄQÛ JAzÀgÉ K£ÀÄ?’ JA§ 
dUÀwÛ£À J¯Áè DzsÁåwäPÀ ¥Àæ±ÉßUÀ¼À À̧A¥ÀÆtð gÀºÀ À̧å ¥ÀæPÀlUÉÆArvÀÄ. F jÃw, 
¥ÀæPÀÈwAiÀÄÄ dUÀwÛ£À ªÀÄÄAzÉ MAzÀÄ C¢éwÃAiÀÄ ¥ÀÆtð zÀ±Àð£ÀªÀ£ÀÄß ¥Àæ À̧ÄÛvÀ¥Àr¹vÀÄ 

ºÁUÀÄ ಇದಕ್ಕ ೊಂದು ªÀiÁzsÀåªÀÄªÁzÀgÀÄ, UÀÄdgÁw£À ZÀgÉÆÃvÀgï ¥ÀæzÉÃ±ÀzÀ ¨sÁzÀgÀuï 
JA§ ºÀ½îAiÀÄ ¥ÀmÉÃ®gÁVzÀÝ, ªÀÈwÛAiÀÄ°è PÁAmÁæPÀÖgÁVzÀÝ, À̧A¥ÀÆtðªÁV 

gÁUÀzÉéÃµÀ¢AzÀ ªÀÄÄPÀÛgÁVzÀÝªÀgÀÄ ²æÃ ಎ. ಎಮ್. ¥ÀmÉÃ¯ï!  

 ‘ªÁå¥ÁgÀzÀ°è zsÀªÀÄð«gÀ¨ÉÃPÀÄ, zsÀªÀÄðzÀ°è ªÁå¥ÁgÀªÀ®è’, JA§ ¹zÁÞAvÀzÀ 
¥Á®£É ªÀiÁqÀÄvÁÛ EªÀgÀÄ ErÃ fÃªÀ£ÀªÀ£ÀÄß PÀ¼ÉzÀgÀÄ. fÃªÀ£ÀzÀ°è CªÀgÀÄ 
AiÀiÁjAzÀ®Æ ºÀt vÉUÉzÀÄPÉÆ¼Àî°®èªÀµÉÖÃ C®è, vÀªÀÄä s̈ÀPÀÛjUÉ vÀªÀÄä À̧A¥ÁzÀ£ÉAiÀÄ 
ºÀtzÀ°è AiÀiÁvÉæ ªÀiÁr À̧ÄwÛzÀÝgÀÄ. 

 CªÀgÀÄ D£ÀÄ¨sÀ«UÀ¼ÁVzÀÝgÀÄ. CzÉÃ jÃw, CªÀgÀÄ ¹¢Þ¹PÉÆAqÀ CzÀÄãvÀªÁzÀ 
eÁÕ£À¥ÀæAiÉÆÃUÀzÀ ªÀÄÆ®PÀ PÉÃªÀ® JgÀqÉÃ UÀAmÉUÀ¼À°è ¨ÉÃgÉ ªÀÄÄªÀÄÄPÀëÄUÀ½UÀÆ À̧ºÀ 
DvÀäeÁÕ£ÀzÀ C£ÀÄ¨sÀªÀ GAmÁUÀÄªÀAvÉ ªÀiÁqÀÄwÛzÀÝgÀÄ. EzÀ£ÀÄß CPÀæªÀÄ ªÀiÁUÀð JAzÀÄ 
PÀgÉAiÀÄ¯Á¬ÄvÀÄ. CPÀæªÀÄ, CzÀgÀxÀð AiÀiÁªÀÅzÉÃ PÀæªÀÄ«®èzÀ JAzÀÄ. ºÁUÀÄ PÀæªÀÄ JAzÀgÉ 
ºÀAvÀ ºÀAvÀªÁV, MAzÀgÀ £ÀAvÀgÀ MAzÀgÀAvÉ PÀæªÀÄªÁV ªÉÄÃ¯ÉÃgÀÄªÀÅzÀÄ JAzÀÄ. CPÀæªÀÄ 
JAzÀgÉ °¥sïÖ ªÀiÁUÀð, MAzÀÄ ±Ámïð PÀmï. 

 CªÀgÀÄ vÁªÉÃ ¥ÀæwAiÉÆ§âjUÀÆ ‘zÁzÁ s̈ÀUÀªÁ£ï ಯಾರು?’ JA§ÄzÀgÀ 

gÀºÀ¸ÀåzÀ §UÉÎ ºÉÃ¼ÀÄvÁÛ £ÀÄrAiÀÄÄwÛzÀÝgÀÄ “ನಿಮ್ಮ  ಎದುರು ಕಾಣುತಿ್ತರುವವರು 'ದಾದಾ 

¨sÀUÀªÁ£ï' ಅಲ್ಲ . £Á£ÀÄ ಜ್ಞಾ ನಿ ಪುರುಷ. ನನ್ನೊ ಳಗೆ ಪ್ರ ಕಟಗೊಂಡಿರುವವರು 'ದಾದಾ 
¨sÀUÀªÁ£ï'. zÁzÁ s̈ÀUÀªÁ£ï ºÀ¢£Á®ÄÌ É̄ÆÃPÀUÀ½UÀÆ MqÉAiÀÄgÀÄ. CªÀgÀÄ ¤ªÀÄä®Æè 
EzÁÝgÉ, J®ègÀ®Æè EzÁÝgÉ. ¤ªÀÄä°è CªÀåPÀÛgÀÆ¥ÀzÀ°èzÁÝgÉ ªÀÄvÀÄÛ ‘E°è’ £À£ÉÆß¼ÀUÉ 
À̧A¥ÀÆtð gÀÆ¥ÀzÀ°è ¥ÀæPÀlUÉÆArzÁÝgÉ. zÁzÁ ¨sÀUÀªÁ£ïgÀªÀjUÉ £Á£ÀÆ £ÀªÀÄ¸ÁÌgÀ 

ªÀiÁqÀÄvÉÛÃ£É.” 



ದಾದಾ ಭಾಗವಾನ್ ಫ ಂಡ ೇಶನ್ ನಂದ ಪ್ಿಕಾಶಿತ್ವಾದ ಕನ್ನಡ ಹಾಗೂ ಹಂದಿ ಪ್ುಸ್ತಕಗಳು 

ಕನ್ನಡ ಪ್ುಸ್ತಕಗಳು 

1. ಆತಮಸಾಕ್ಷಾತಾುರ        2. ಅಡಜಸ್ಟಟ ಎವಿರವೆೇರ್       3. ಸ್ಂಘರ್ಶಣೆಯನುನ ತಪ್ಪಪಸಿ 

ಹಂದಿ ಪ್ಿಸ್ತಕಗಳು 

1. eÁÕ¤ ¥ÀÄgÀÄµï QÃ ¥ÀºÀZÁ£ï 20. PÀªÀiïð PÁ «eÁÕ£ï 

2. À̧ªïð zÀÄBSÉÆÃA Ȩ́Ã ªÀÄÄQÛ 21. ZÀªÀÄvÁÌgï 

3. PÀªÀiïð PÁ ¹zÁÞAvï 22. ªÁtÂ, ªÀåªÀºÁgï ªÉÄÃ... 

4. DvÀä¨ÉÆÃzsï 23. ¥ÉÊ Ȩ́ÆÃAPÁ ªÀåªÀºÁgï 

5. CAvÀBPÀgÀuï PÁ À̧égÀÆ¥ï 24 .¥Àw-¥Àwß PÁ ¢ªÀå ªÀåªÀ-ºÁgï 

6. dUÀvï PÀvÁð PË£ï? 25. ªÀiÁvÁ ¦vÁ Ogï §ZÉÆÑÃAPÁ...  

7. ¨sÀÄUÀvÉÃ G¹Ã PÁ s̈ÀÆ¯ï 26. À̧ªÀÄgÀhiï Ȩ́Ã ¥Áæ¥ïÛ §æºÀäZÀAiÀiïð 

8. CqÀÓ̧ ïÖ JªÉjªÉíÃgï 27. ¤dzÉÆÃµï zÀ±Àð£ï Ȩ́Ã... 

9. lPÀgÁªï mÁ°J 28. PÉèÃ±ï gÀ»vï fÃªÀ£ï 

10. ºÀÄವಾ Ȩ́ÆÃ £ÁåAiÀiï 29. UÀÄgÀÄ-²µïå 

11. aAvÁ 30. Ȩ́ÃªÁ-¥ÀgÉÆÃ¥ÀPÁgïÀ 

12. PÉÆæÃzsï 31. wæªÀÄAvïæ 

13. ªÉÄÊ PË£ï ºÀÆA? 32. ¨sÁªÀ£Á ¸ÉÃ À̧ÄzsÀgÉÃ d£ÉÆäÃd£ïä 

14. ªÀvÀðªÀiÁ£ï wÃxÀðAPÀgï ¹ÃªÀÄAzsÀgï ¸Áé«Ä 33. zÁ£ï 

15. ªÀiÁ£ÀªÀ zsÀªÀÄð 34. ªÀÄÈvÀÄå PÉ gÀºÀಸಯ  

16. ¥ÉæÃªÀiï 35. zÁzÁ ¨sÀUÀªÁ£ï PË£ï? 

17. C»A¸Á 36. ಸತ್ಯ -ಅಸತ್ಯ  PÉ gÀºÀಸಯ  

18. ¥ÀæwPÀæªÀÄuï ( À̧A.) 37. D¥ÀÛªÁtÂ – 1 ರಿಂದ 9 

19. ¥Á¥ï-¥ÀÄuïå 38. D¥ÀÛªÁtÂ – 13  (ಭಾಗ 1 – 2)   

zÁzÁ s̈ÀUÀªÁ£ï ¥sËAqÉÃ±À£ï¤AzÀ UÀÄdgÁw s̈ÁµÉAiÀÄ®Æè ºÀ®ªÁgÀÄ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀUÀ¼ÀÄ ¥ÀæPÁ²vÀªÁVªÉ. 
www.dadabhagwan.org £À°è ¸ÀºÀ ¤ÃªÀÅ F J¯Áè ¥ÀÄ¸ÀÛPÀUÀ¼À£ÀÄß ¥ÀqÉAiÀÄ§ºÀÄzÀÄ.zÁzÁ s̈ÀUÀªÁ£ï 
¥sËAqÉÃ±À£ï¤AzÀ ¥Àæw wAUÀ¼ÀÄ »A¢, UÀÄdgÁw ªÀÄvÀÄÛ EAVèµï ¨sÁµÉUÀ¼À°è ‘zÁzÁªÁtÂ’ ªÀiÁåUÀf£ï 
¥ÀæPÁ²vÀªÁUÀÄvÀÛzÉ. 



ಸ್ಂಪಾದಕೇಯ 

ಜ್ಞಾನಿಪುರುರ್ರು ಮಾತರ ತಮಮ ಅಂತಃಕರಣದಿಂದ ಸ್ಂಪೂಣಶ ಬೆೇಪಶಟ್ುಟ, ಕೆೇವಲ 
ಜ್ಞಾನದಲಿಲದುು, ಅದರ ಯಥಾಥಶ ವಣಶನೆಯನುನ ಮಾಡಬಲಲರು. ಜ್ಞಾನಿಪುರುರ್ರಾದ ಪರಮ 
ಪೂಜಯ ದಾದಾ ಭಗವಾನ್ (ದಾದಾಶ್ರ) ರವರು ಅಂತಃಕರಣದ ಬಗೆೆ ಬಹ್ಳ ಸ್ುಂದರವಾದ 
ಸ್ಪರ್ಟವಾದ ವಣಶನೆಯನುನ ಮಾಡಿದಾುರೆ. 

ಅಂತಃಕರಣದಲಿಲ ನಾಲುು ಭಾಗಗಳಿವೆ: ಮನಸ್್,ಬುದಿಾ,ಚ್ಚತತ ಮತುತ ಅಹ್ಂಕಾರ. ಇಲಿಲ 
ಪರತಿಯಂದರ ಕಾಯಶವೂ ಬೆೇರೆ ಬೆೇರೆಯಾಗಿದೆ. ಏಕಕಾಲದಲಿಲ ಈ ನಾಲುರಲಿಲ ಒಂದು ಮಾತರ 
ಕಾಯಶನಿರತವಾಗಿರುತತದೆ. 

ಮನಸ್ು್ ಎಂದರೆೇನು? ಮನಸ್ು್ ಗರಂಥಿಗಳಿಂದ ಉಂಟಾಗಿದೆ, ಹಂದಿನ ಜನಮದಲಿಲ 
ಅಜ್ಞಾನದಿಂದಾಗಿ ಯಾವುದರ ಮೇಲೆಲಾಲ ರಾಗ-ದೆವೇರ್ ಮಾಡಲಾಗಿತೊತೇ, ಅವುಗಳ 
ಪರಮಾಣುಗಳನುನ ಸೆಳೆದು ಮತುತ ಅವುಗಳನುನ ಸ್ಂಗರಹಸಿಕೊಂಡು ಗರಂಥಿಗಳು 
ಉಂಟಾಗುತತವೆ. ಆ ಗರಂಥಿಗಳು ಈ ಜನಮದಲಿಲ ಚ್ಚಗುರೊಡೆಯುತತವೆ. ಇವುಗಳನುನ  
ವಿಚಾರಗಳೆಂದು ಹೆೇಳಲಾಗುತತದೆ. ಇಂತಹ್ ವಿಚಾರಗಳನುನ 'Discharge ಮನಸ್ು್' ಎಂದು 
ಕರೆಯುತಾತರೆ. ವಿಚಾರಗಳು ಬಂದಾಗ ಅಹ್ಂಕಾರವು ಅದರಲಿಲ ತನಮಯವಾಗುತತದೆ.  
ಅಹ್ಂಕಾರವು ತನಮಯವಾಗದೆ ಇದುರೆ, ಎಲಾಲ ವಿಚಾರಗಳು Discharge ಆಗಿ ಮನಸ್ು್ 
ಖಾಲಿಯಾಗುತತದೆ, ಯಾವುದರ ಬಗೆೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ವಿಚಾರವಿರುವುದೊೇ, ಅದರ ಮನೊೇಗರಂಥಿಯು 
ದೊಡಡದಿರುತತದೆ. 

ಅಂತಃಕರಣದ ಇನೊನಂದು ಭಾಗ 'ಚ್ಚತತ'ವಾಗಿದೆ. ಚ್ಚತತದ ಸ್ವಭಾವ ಅಲೆದಾಡುವುದು. ಮನಸ್ು್ 
ಎಂದೂ ಅಲೆದಾಡುವುದಿಲಲ. 'ಚ್ಚತತ'ವು ಸ್ುಖವನುನ ಹ್ುಡುಕಿಕೊಂಡು ಅಲೆಯುತತಲೆೇ ಇರುತತದೆ. 
ಆದರೆ, ಅದೆಲಲವೂ ಭೌತಿಕ ಸ್ುಖವಾಗಿದುು ವಿನಾಶವಾಗಿಲಿರುವುದರಿಂದ, ಅದರ ಹ್ುಡುಕಾಟ್ಕೆು 
ಅಂತಯ ವಿರುವುದಿಲಲ. ಹಾಗಾಗಿ ಅದು ಅಲೆದಾಡುತತಲೆೇ ಇರುತತದೆ. ಯಾವಾಗ ಆತಮಸ್ುಖವು 
ದೊರಕುವುದೊೇ, ಆಗ ಅದರ ಅಲೆದಾಟ್ವು ಅಂತಯಗೊಳುುತತದೆ. ಈ 'ಚ್ಚತತ’ವು ಜ್ಞಾನ-
ದಶಶನದಿಂದ ಉತಪನನವಾಗುತತದೆ. ಅಶುದಾ ಜ್ಞಾನ ಹಾಗು ಅಶುದಾ ದಶಶನದಿಂದ ಅಶುದಾ ಚ್ಚತತವು 
ಉತಪನನವಾಗಿದೆ, ಇದು ಸ್ಂಸಾರಿಕ ಚ್ಚತತವಾಗಿದೆ. ಮತುತ ಶುದಾ ಜ್ಞಾನ ಹಾಗು ಶುದಾ ದಶಶನದಿಂದ 
ಶುದಾ ಚ್ಚತತವು ಉತಪನನವಾಗುತತದೆ, ಇದು ಶುದಾ ಆತಮ! 

 ಬುದಿಾಯು ಆತಮದ Indirect Light ಆಗಿದೆ ಮತುತ ಪರಜ್ಞೆ (ಪರಜ್ಞಾ) Direct Light ಆಗಿದೆ. ಬುದಿಾ 



ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ಂಸಾರದಲಿಲನ ಲಾಭ-ನರ್ಟದ ಬಗೆೆ ತಿಳಿಸಿಕೊಡುತತದೆ ಮತುತ ಪರಜ್ಞೆ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಮೊೇಕ್ಷದ ದಾರಿಯನೆನೇ ತೊೇರಿಸ್ುತತದೆ. ಇಂದಿರಯಗಳ ಮೇಲೆ ಮನಸ್ು್, 
ಮನಸಿ್ನ ಮೇಲೆ ಬುದಿಾ, ಬುದಿಾಯ ಮೇಲೆ ಅಹ್ಂಕಾರ ಹಾಗು ಇದೆಲಲದರ ಮೇಲೆ 
ಆತಮವಿರುವುದು. ಬುದಿಾಯು, ಮನಸ್ು್ ಅಥವಾ ಚ್ಚತತ ಇವೆರಡರಲಿಲ ಒಂದನುನ ಆಲಿಸಿ ನಿಣಶಯ 
ತೆಗೆದುಕೊಳುುತತದೆ ಮತುತ ಅಹ್ಂಕಾರವು ಅಂಧನಂತೆ ಬುದಿಾಯ ಹೆೇಳಿಕೆಯ ಅನುಸಾರವಾಗಿ 
ಅದರ ಮೇಲೆ ತನನ ಹ್ಸಾತಕ್ಷರವನುನ ಹಾಕುತತದೆ. ಅಹ್ಂಕಾರದ ಹ್ಸಾತಕ್ಷರವಾಗುತಿತದುಂತೆ ಆ 
ಕಾಯಶವು ಬಾಹ್ಯದಲಿಲ ಪಾರರಂಭವಾಗುತತದೆ. ಇದರಿಂದಾಗಿ ಅಹ್ಂಕಾರವು ಕತಶ-
ಭೊೇಕತನಾಗುತತದೆ. ಅಹ್ಂಕಾರವು ಸ್ವತಃ ಏನು ಮಾಡುವುದಿಲಲ ಆದರೂ ನಾನು ಮಾಡಿದೆನೆಂದು 
ಅಂದುಕೊಳುುತತದೆ. ಹಾಗೆ ಅಂದುಕೊಂಡ ಕ್ಷಣದಿಂದ ಕತಶನಾಗಿ ನಂತರ ಅದುವೆೇ ಭೊೇಕತನಾಗಿ 
ಅನುಭವಿಸ್ಬೆೇಕಾಗುತತದೆ. ಸ್ಂಯೇಗದಿಂದ ಕಾಯಶವಾಗುವುದು, ತನಿನಂದಲಲ ಎಂಬ ಜ್ಞಾನದ 

ಅರಿವಾದ ಕೂಡಲೆೇ ಅಕತಶನಾಗುತತದೆ. ನಂತರ ಅದಕೆು ಕಮಶದ charge ಆಗುವುದಿಲಲ. 

ಅಂತಃಕರಣದ ಎಲಾಲ ಕಿರಯೆಯು ಯಾಂತಿರಕವಾಗಿದೆ (mechanical). ಇದರಲಿಲ ಆತಮಕೆು 

ಮಾಡಬೆೇಕಾದುದು ಏನೂ ಇಲಲ. ಆತಮವು ಕೆೇವಲ ಜ್ಞಾತಾ-ದ ಷ್ಾಟ ಹಾಗು ಪರಮಾನಂದವೆೇ 
ಆಗಿದೆ. 

-ಡಾ. ನಿರುಬೆೇನ್ ಅಮೇನ್ 

 



ಅಂತಃಕರಣದ ಸ್ವರೂಪ 

ಜ್ಞಾನಿಪುರುಷರು, ವಿಶ್ವದ ಒಬ್ಸರ್ವೇಟರಿ 

        ‘ಜ್ಞಾನಿಪುರುಷರು’ ಇಡೀ ವಿಶ್ವದ ‘ಒಬ್ಸರ್ೀೇಟರಿ’ ಎಂದು ಕರ್ಯಲ್ಪಡುತ್ಾಾರ್. 
ಬ್ರಹಾಮಂಡದಲಿ್ಲ ಏನು ನಡ್ಯುತ್ತಾದ್, ಅದ್ಲ್ಿವನುು ಜ್ಞಾನಿಪುರುಷರು ತ್ತಳಿದಿರುತ್ಾಾರ್. 
ರ್ೀದಕ್ಕಂತಲ್ೂ ಮಿಗಿಲಾದ ವಿಚಾರಗಳನುು ಜ್ಞಾನಿಪುರುಷರು ಹ್ೀಳಬ್ಲಿ್ರು. 

ನಿೀವು ಏನು ಬ್ೀಕಾದರೂ ಕ್ೀಳಿ, ಅದು ನಮಗ್ ತಪ್ಪಂದು ಅನಿುಸುವುದಿಲಿ್. ಇಡೀ ವಿಶ್ವದ 
ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು ಏನು ಕ್ೀಳುತ್ಾಾರ್ೂೀ ಆ ಎಲಾಿ ಜ್ಞಾನವನುು ಕ್ೂಡಲ್ು ಸಿದಧರಿದ್ದೀರ್; ಈ ಮನಸುಸ 
ಎಂದರ್ ಏನು? ಎಲಿ್ಲಂದ ಇದರ ಜನಮ ಉಂಟಾಗಿದ್, ಹ್ೀಗ್ ಇದರ ಅಂತಯರಾಗುತಾದ್? ಹೀಗ್ 
ಮನಸಿಸನ, ಬ್ುದಿಧಯ, ಚಿತಾದ, ಅಹಂಕಾರದ, ಪರತ್ತಯಂದು ವಸುಾವಿನ ಎಲಾಿ ವಿಜ್ಞಾನವನುು 
ಜಗತ್ತಾಗ್ ಕ್ೂಡಲ್ು ನಾವು ಬ್ಂದಿದ್ದೀರ್. ಮನಸುಸ ಎಂದರ್ ಏನು, ಬ್ುದಿಧ ಎಂದರ್ ಏನು, ಚಿತಾ 
ಎಂದರ್ ಏನು, ಅಹಂಕಾರ ಎಂದರ್ ಏನು? ಇರ್ಲ್ಿವನುು ತ್ತಳಿದುಕ್ೂಳಳಬ್ೀಕು. 

ಪರಶ್ನಕತೇ: ಯಾರಿಗ್ಲ್ಿ ಮನಸುಸ ಎಂಬ್ುದು ಇದ್ಯೀ, ಅವರನುು ಮನುಷಯರ್ಂದು 
ಕರ್ಯುತ್ಾಾರ್ ಅಲ್ರಿ್ೀ? 

ದಾದಾಶ್ರವ: ಹೌದು, ಅದು ಸರಿ. ಈ ಪಾರಣಿಗಳಿಗೂ ಮನಸುಸ ಇದ್, ಆದರ್ ಅವುಗಳ ಮನಸುಸ 

Limited (ಸಿೀಮಿತರಾಗಿದ್) ಹಾಗು ಮನುಷಯನದುದ Unlimited (ಅಸಿೀಮಿತ) ಮನಸುಸ. ತ್ಾನು 

ಸವತಃ ಭಗವಂತನಾಗಬ್ಹುದಾದ ಮನಸುಸ, ಅವನಲಿ್ಲದ್. 

ಮನ್ೂವಗ್ರಂಥಿಗ್ಳಂದ ಮುಕ್ತಿ ಹ್ವಗ್? 

ಪರಶ್ನಕತೇ: ಮನಸುಸ ಇರುವುದರಿಂದರ್ೀ ಬ್ಹಳ ತ್್ೂಂದರ್. 

ದಾದಾಶ್ರವ: ಇಲಿ್, ಈ ಮನಸುಸ ಬ್ಹಳ ಉಪಕಾರವನುು ಮಾಡುತಾದ್. ಅದು ಮೀಕ್ಷಕ್ಕ 
ಕರ್ದುಕ್ೂಂಡು ಹ್ೂೀಗುತಾದ್. 

ಪರಶ್ನಕತೇ: ಮನಸುಸ ಎಂದರ್ ಏನು? 

ದಾದಾಶ್ರವ: ಮನಸುಸ ಅನ್ೀಕ ಗರಂಥಿಗಳಿಂದ ಉಂಟಾಗಿದ್. 
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        ಈ ಬ್ೀಸಿಗ್ಯ ಕಾಲ್ದಲಿ್ಲ ನಿೀವು ಗದ್ದಗ್ ಹ್ೂೀದರ್, ಆಗ ಗದ್ದಯ ಬ್ದಿಯ 
'ಬ್ದು'ವನುು ನ್ೂೀಡ ನಿೀವು ಹ್ೀಳುತ್ತಾೀರಾ, 'ನಮಮ ಬ್ದುವಿನ ಮೀಲ್ ಯಾವ ಕಳ್ಯು ಬ್ಳ್ಯದ್ 
ಬ್ಹಳ ಸವಚ್ಛರಾಗಿದ್' ಎಂದು. ಅದಕ್ಕ ನಾವು, 'ಜೂನ್ ತ್ತಂಗಳ ಹದಿನ್ೈದನ್ೀ ತ್ಾರಿೀಖಿನ 
ನಂತರ ಮಳ್ಯಾದ ಮೀಲ್ ನಿಮಗ್ ತ್ತಳಿಯುತಾದ್,' ಎಂದು ಹ್ೀಳುತ್್ಾೀರ್. ಮಳ್ಯಾದ ಮೀಲ್ 
ನಿೀರ್ೀ ಹ್ೀಳುತ್ತಾೀರಾ, ಎಷ್ೂಟಂದು ಗಿಡಬ್ಳಿಳಗಳು ಚಿಗುರ್ೂಡ್ದಿರ್ ಎಂದು. ಅದಕ್ಕ 
ಕಾರಣರ್ೀನ್ಂದರ್ ಯಾರ್ಲ್ಿ ಗಿಡಗಳು ಮೀಲ್ ಬ್ಂದಿರುವುವೀ, ಅದು ಅವುಗಳ 
ಗರಂಥಿಯಂದಾಗಿ; ಭೂಮಿಯಳಗ್ ಯಾವುದ್ಲಾಿ ಗಿಡಗಳ ಬ್ೀರುಗಳು ಹುದುಗಿಕ್ೂಂಡರ್ಯೀ, 
ಅವುಗಳಿಗ್ ನಿೀರಿನ ಸಂಯೀಗವು ಸಿಗುತ್ತಾದಂತ್್ಯೀ ಚಿಗುರ್ೂಡ್ಯುತಾರ್. ಹಾಗ್ಯೀ ಈ 
ಮನುಷಯನ ಮನಸುಸ ಕೂಡಾ ಗರಂಥಿಯ ಸವರೂಪದಲ್ಲಿ ಇರುತಾದ್. ವಿಷಯದ ಗರಂಥಿ, ಲ್ೂೀಭದ 
ಗರಂಥಿ, ಮಾಂಸಾಹಾರದ ಗರಂಥಿ, ಹೀಗ್ ಎಲಾಿ ವಿಧದ ಗರಂಥಿಗಳು ಇರುತಾರ್. ಆದರ್, 
ಅವುಗಳಿಗ್ ಸರಿಯಾದ ಸಮಯ ಬಾರದ್ ಇದದರ್, ಸಂಯೀಗವು ಸಿಗದ್ೀ ಹ್ೂೀದರ್ ಅವುಗಳು 
ಚಿಗುರುವುದಿಲಿ್. ಅದರ ಸಮಯ ಬ್ಂದಾಗ, ಸಂಯೀಗವು ಅನುಕೂಲ್ಕರರಾದಾಗ, 
ಗರಂಥಿಯಂದ ವಿಚಾರಗಳು ಹ್ೂರಹ್ೂಮುಮತಾರ್. ಸಿರೀಯನುು ಕಂಡಾಕ್ಷಣರ್ೀ ಹಲ್ರಾರು 
ವಿಚಾರಗಳು ಬ್ರುತಾರ್, ಆದರ್ ಅಂತಹ ಸಂದಭೇವು ಕಾಣಲ್ು ಸಿಗದ್ ಇದಾದಗ ಯಾವುದ್ೀ 
ವಿಚಾರಗಳು ಇರುವುದಿಲಿ್, ತ್್ೂಂದರ್ಯು ಇರುವುದಿಲಿ್. 

        ನಿಮಗ್ ಯಾವ ವಿಚಾರವು ಬ್ರುತಾದ್ಯೀ, ಅದ್ೀ ವಿಚಾರವು ಬ್ೀರ್ಯವರಿಗ್ 
ಬ್ರುವುದಿಲಿ್. ಏಕ್ಂದರ್ ಪರತ್ತಯಬ್ಬ ಮನುಷಯನಲಿ್ಲ ಗರಂಥಿಗಳು ವಿಧವಿಧರಾಗಿರುತಾರ್.  
ಕ್ಲ್ವರಿಗ್ ಮಾಂಸಾಹಾರದ ಗರಂಥಿಯೀ ಇರುವುದಿಲಿ್, ಅಂಥವರಿಗ್ ಅದರ ವಿಚಾರರ್ೀ 
ಬ್ರುವುದಿಲಿ್. 

        ಒಂದ್ೀ ಕಾಲ್ೀಜಿನಲಿ್ಲನ ಮೂರು ವಿದಾಯಥಿೇಗಳು. ಅವರಲಿ್ಲ ಒಬ್ಬ ಜ್ೈನ, ಒಬ್ಬ 
ಮುಸಿಿಂ ಹಾಗು ಒಬ್ಬ ರ್ೈಷಣವ. ಈ ಮೂವರು ಒಳ ಳ್ಯ ಗ್ಳ್ಯರು. ಅವರಲಿ್ಲ ಜ್ೈನ ಹುಡುಗನಿಗ್ 
ಮಾಂಸಾಹಾರವನುು ಸ್ೀವಿಸಬ್ೀಕ್ಂಬ್ ವಿಚಾರವು ಎಂದೂ ಬ್ರುವುದ್ೀ ಇಲ್ಿ. ಅವನು, 'ಅದು 
ನನಗ್ ಇಷಟವಿಲ್ಿ ಹಾಗು ಅದರ ಬ್ಗ್ೆ ಕುತೂಹಲ್ವೂ ಇಲಿ್' ಎಂದು ಹ್ೀಳುತ್ಾಾನ್. ಹಾಗ್ 
ಮತ್್ೂಾಬ್ಬ ರ್ೈಷಣವ ಹುಡುಗ ಏನು ಹ್ೀಳುತ್ಾಾನ್, 'ನನಗ್ ಒಮಮಮ ಮಾಂಸಾಹಾರವನುು 
ಸ್ೀವಿಸಬ್ೀಕ್ಂಬ್ ವಿಚಾರವು ಬ್ರುತಾದ್. ಆದರ್ ನಾನು ಎಂದೂ ಸ್ೀವಿಸಿಲ್ಿ' ಎಂದು. ಇನುು 
ಮುಸಿಿಂ ಹುಡುಗ ಹ್ೀಳುತ್ಾಾನ್, 'ನನಗ್ ಮಾಂಸಾಹಾರ ಬ್ಹಳ ಇಷಟ, ಅದು ನಮಮ ದಿನ ನಿತಯದ 
ಆಹಾರರಾಗಿದ್' ಎಂದು.  
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        ಇದರ ಕಾರಣರ್ೀನು? ಮುಸಿಿಂ ಹುಡುಗನಿಗ್ ಮಾಂಸಾಹಾರದ ವಿಚಾರವು ಹ್ಚಿಿನ 
ಪರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಇರುತಾದ್, ರ್ೈಷಣವನಿಗ್ ಅದರ ಬ್ಗ್ೆ ಯಾರಾಗಲ್ೂೀ ಒಮಮ ವಿಚಾರ ಬ್ರುತಾದ್.  
ಹಾಗು ಜ್ೈನ ಹುಡುಗನಿಗ್ ಎಂದೂ ಅದರ ಬ್ಗ್ೆ ವಿಚಾರರ್ೀ ಬ್ರುವುದಿಲಿ್. ಈ ಜ್ೈನ 
ಹುಡುಗನ್ೂಳಗ್ ಮಾಂಸಾಹಾರದ ಗರಂಥಿಯೀ ಇರುವುದಿಲಿ್. ರ್ೈಷಣವನಿಗ್ ಅದರ ಬ್ಗ್ೆ ಬ್ಹಳ 
ಸಣಣ ಗರಂಥಿಯು ಇರುವುದಾಗಿದ್. ಹಾಗ್, ಮುಸಿಿಂ ಹುಡುಗನಿಗ್ ಅದರ ಗರಂಥಿಯು ದ್ೂಡಡದಿದ್. 
ಯಾವ ಗರಂಥಿ ಇರುವುದ್ೂೀ, ಅದರ ವಿಚಾರವು ಬ್ರುವುದಲಿ್ದ್, ಬ್ೀರ್ ಯಾವ ವಿಚಾರವು 
ಬ್ರುವುದಿಲಿ್. ಹೀಗ್ ಹಲ್ರಾರು ರಿೀತ್ತಯ ವಿಚಾರಗಳಿರುತಾರ್, ಆದರ್ ನಿಮಮಳಗ್ ಎಷ್ಟಲಾಿ 
ಗರಂಥಿಗಳಿರ್ಯೀ, ಅವುಗಳದದಷ್ಟೀ ವಿಚಾರಗಳು ಬ್ರುತಾರ್. 

        ಗರಂಥಿ ಹ್ೀಗ್ ಹುಟುಟತಾದ್? ಈ ಜನಮದಲಿ್ಲ ನಿೀವು ಮಾಂಸಾಹಾರ ಮಾಡದ್ 
ಇದದರೂ, ನಿಮಮ ಗ್ಳ್ಯರ ಸಂಗದಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ ಮಾಂಸಾಹಾರ ಮಾಡುತ್ತಾದುದ, 
ಮಾಂಸಾಹಾರವು ರುಚಿಕರ ಒಳ ಳ್ ಮಜಾ ಇದ್ ಎಂದಾಗ, ಇದರಿಂದ ನಿಮಮಳಗ್ ಅದ್ೀ 
ಅಭಿಪಾರಯವು ಮೂಡುತಾದ್. ಏನ್ಂದರ್, ಹೌದು ಅವನ ಮಾತು ನಿಜ ಎಂದು ಅರಿತು ನಂತರ 
ನಿೀವೂ ಕೂಡ ಮನಸಿಸನಲಿ್ಲ ಭಾವನ್ಯನುು ಮಾಡುವಿರಿ, ಮಾಂಸಾಹಾರ ಸ್ೀವಿಸುವುದರಿಂದ 
ಏನೂ ತಪ್ಪಪಲ್ಿ ಎಂದು. ಆಗ ಅದರ ಗರಂಥಿಯು ಉತಪನುರಾಗುತಾದ್. ನಂತರ ಆ ಗರಂಥಿಯು 
ಮನಸಿಸನಲಿ್ಲ ಉಳಿಯುತಾದ್ ಹಾಗೂ ಮುಂದಿನ ಜನಮದಲ್ಲಿ ನಿೀವು ಮಾಂಸಾಹಾರವನುು 
ಸ್ೀವಿಸಲಾರಂಭಿಸುತ್ತಾೀರಿ.  

        ನಿಮಗ್ ಅಥೇರಾಗುತ್ತಾದ್ಯೀ? ಆದುದರಿಂದ ಎಂದಿಗೂ ಅಂತಹ ಸಂಗವನಾುಗಲ್ಲ, 
ಭಾವನ್ಯನಾುಗಲ್ಲ ಮಾಡಬ್ೀಡ. ಶಾಖಾಹಾರಿಗಳ ್ಂದಿಗ್ ಸ್ುೀಹವನುು ಬ್ಳ್ಸಿಕ್ೂಳಳಬ್ೀಕು. 
ಏಕ್ಂದರ್, ಗರಂಥಿಯನುು ನಾರ್ೀ ಹುಟುಟಹಾಕುವುದು. ಮನಸಸನುು ಯಾವ ಭಗವಂತನೂ 
ಹುಟ್ಟಟಸಿಲಿ್. ಮನಸಸನುು ನಾರ್ೀ ಸೃಷ್ಟಟಸಿರುವುದು. 

        ಈಗಿರುವ ಮನಸುಸ Discharge ಸವರೂಪದಾದಗಿದ್. ಯಾವುದನುು Charge 
ಮಾಡಲಾಗಿತ್್ೂಾೀ, ಅದ್ೀ ಈಗ Discharge ಆಗುತಲ್ಲರುತಾದ್. Discharge ಸಮಯದಲ್ಲಿನ 

ವಿಚಾರವು ಹ್ೀಗ್ ಬ್ೀಕಾದರೂ ಇರಲ್ಲ, ಆದರ್, ಯಾವ ತರಹದ ಭಾವನ್ಯಂದ charge 
ಮಾಡಕ್ೂಳಳಲಾಗುತಾದ್ಯೀ, ಅದ್ೀ ರಿೀತ್ತಯ ಭಾವನ್ಯಂದ Discharge ಆಗುತಾದ್. 
ಅದಲ್ಿದ್ ಬ್ೀರ್ೀನೂ ಇಲಿ್.  
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        'ಜ್ಞಾನಿಪುರುಷ'ರನುು ನಿಗರೇಂಥಿಯವರ್ಂದು ಹ್ೀಳಲಾಗುತಾದ್. ನಿಗರೇಂಥಿಯ 
ಅಥೇರ್ೀನ್ಂದರ್, ನಮಮ (ಜ್ಞಾನಿಗಳ) ಮನಸುಸ ಒಂದು ಸ್ಕ್ಂಡು ಕೂಡಾ ಯಾವುದ್ೀ 
ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಬೀಳುವುದಿಲಿ್. ನಿಮಮ ಮನಸುಸ ಹ್ೀಗಿರುತಾದ್? ಕಾಲ್ು-ಕಾಲ್ು ಗಂಟ್, 
ಅಧೇ-ಅಧೇ ಗಂಟ್, ಒಂದ್ೀ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುತಾದ್. ಹ್ೀಗ್ ನ್ೂಣವು ಬ್ಲ್ಿದ ಸುತ್ಾಾ 
ಸುತುಾತಲ್ಲರುತಾದ್ಯೀ, ಹಾಗ್ ನಿಮಮ ಮನಸುಸ ಅಲಿ್ಲಯೀ ತ್ತರುಗುತಲ್ಲರುತಾದ್, ಏಕ್ಂದರ್ ನಿಮಮ 
ಮನಸುಸ ಗರಂಥಿಗಳಿಂದ ಕೂಡದ್. ಆದರ್ ನಮಮ ಮನಸುಸ ಹಾಗಿಲ್ಿ. ಆ ಮನಸುಸ ಚ್ಲ್ನಚಿತರದ 
(ಫಿಲ್ಂ) ಹಾಗ್ ಒಂದರ ನಂತರ ಒಂದು ವಿಚಾರಗಳು ಬ್ರುತಲ್ಲರುತಾದ್.ಆದರ್, ಎಲಿ್ಲಯೂ 
ತನಮಯಾಕಾರರಾಗುವುದಿಲಿ್. ಹಾಗು ನಾವು ಅದನುು ವಿೀಕ್ಷಕರಂತ್್ ವಿೀಕ್ಷಿಸುತ್್ಾೀರ್.  

        ಒಬ್ಬರು ಪಟಟಣರಾಸಿ ವಯಕ್ಾ ನಮಮಲಿ್ಲಗ್ ದಶ್ೇನ ಮಾಡಲ್ು ಬ್ರುತ್ತಾದದರು. ಅವರು 
ಬ್ಹಳ ಜಿಪುಣರು ಹಾಗು ಇಳಿವಯಸಿಸನವರು. ಅವರಿಗ್ ನಾನು ಹ್ೀಳಿದ್, 'ಪರತ್ತದಿನ ನಿೀವು 
ತುಂಬಾ ಆಯಾಸ ಮಾಡಕ್ೂಂಡು ನಡ್ದುಕ್ೂಂಡು ಬ್ರುತ್ತಾೀರಾ, ಯಾಕ್ ನಿೀವು ಆಟ್ೂೀ 
ರಿಕ್ಷಾದಲಿ್ಲ ಬ್ರಬಾರದು? ಹಾಗು ನಿಮಮಲ್ಲಿ ಇರುವ ಹಣವನುು ಏನು ಮಾಡುತ್ತಾೀರಾ? ಮಗನು 
ಕೂಡ ದುಡಯುತ್ತಾದಾದನ್.' ಆಗ ಅವರು, 'ಏನು ಮಾಡುವುದು, ನನು ಸವಭಾವರ್ೀ 
ಜಿಪುಣತನದಾದಗಿದ್. ಎಲಾಿ ಜನರು ಊಟಮಾಡಲ್ು ಕುಳಿತ್ತರುರಾಗ, ನಾನು  ಲಾಡು ಬ್ಡಸಲ್ು 
ಹ್ೂೀದರ್ ಅಲಿ್ಲಯೂ ಎಲಿ್ರಿಗ್ ಅಧೇ-ಅಧೇ ಮಾಡ ಬ್ಡಸುತ್್ಾೀನ್. ಅದ್ೀನು ನಮಮ ಮನ್ಯ 
ಲಾಡು ಅಲಿ್, ಆದರೂ ಮುರಿದು ಅಧೇ-ಅಧೇ ಬ್ಡಸುತ್್ಾೀನ್. ನನು ಸವಭಾವರ್ೀ ಹಾಗ್' ಎಂದು 
ಹ್ೀಳಿದರು. ಅದಕ್ಕ ನಾನು ಕ್ೀಳಿದ್, 'ಜಿಪುಣತನದಿಂದ ನಿಮಗ್ ಬ್ಹಳ ದುಃಖರಾಗಿರಬ್ಹುದು 
ಅಲಿ್ರ್ೀ? ಇದು ಲ್ೂೀಭದ ಗರಂಥಿಯಾಗಿದ್.' ಅದನುು ಮುರಿಯುವ ಉಪಾಯವಿದ್. ಏನ್ಂದರ್, 
'ಹದಿನ್ೈದು-ಇಪಪತುಾ ರೂಪಾಯಯ ಚಿಲಿ್ರ್ ಕ್ೈಯಲ್ಲಿ ಇಟುಟಕ್ೂಳಿಳ ಮತುಾ ಇಲ್ಲಿಗ್ ಆಟ್ೂೀ 
ರಿಕ್ಷಾದಲಿ್ಲ ಬ್ನಿು. ಹಾಗ್ ಬ್ರುರಾಗ ದಾರಿಯುದದಕೂಕ ಸವಲ್ಪ-ಸವಲ್ಪ ಚಿಲಿ್ರ್ಯನುು ಎಸ್ಯುತ್ಾಾ 
ಬ್ನಿು.' ಎಂದು ಅವರಿಗ್ ಹ್ೀಳಿಕ್ೂಟ್ಟ. ಅವರು ಒಂದು ದಿನ ಹಾಗ್ಯೀ ಮಾಡದರು. ಇದರಿಂದ 
ಅವರ ಸವಭಾವದಿಂದ ಹ್ೂರಬ್ರಲ್ು ಸಹಾಯರಾಯತಲ್ಿದ್, ಬ್ಹಳ ಆನಂದವೂ 
ಉಂಟಾಯತು. ಅಂತಹ ಆನಂದದ ದಾರಿಯನುು ನಾನು ಹ್ೀಳಿಕ್ೂಟ್ಟವು. ಹಣವನುು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ಎಸ್ಯುವುದರಿಂದ ಅದ್ೀನು ನದಿಯನುು ಸ್ೀರುವುದ್ೀ? ಇಲಿ್, ರಸ್ಾಯಲ್ಲಿ ಬದದ ಹಣವು ಅಲಿ್ಲಯೀ 
ಬದಿದರುವುದಿಲಿ್, ಆ ಹಣವನುು ಯಾರಾದರು ತ್್ಗ್ದುಕ್ೂಳುಳತ್ಾಾರ್. ಹೀಗ್ ಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ನಿಮಗ್ ಏನು ಲಾಭರಾಗುವುದ್ಂದರ್, ನಿಮಮ ಮನಸಿಸಗ್ ತ್ತಳಿಯುತಾದ್, ಇನುು ನನುಂತ್್ 
(ಮನಸಿಸನಂತ್್) ಏನು ನಡ್ಯುವುದಿಲಿ್ ಎಂದು. ಆಗ ನಿಮಮ ಲ್ೂೀಭದ ಗರಂಥಿಯು ಮುರಿದು 
ಬೀಳುತಾದ್. ಹೀಗ್ ಹದಿನ್ೈದು-ಇಪಪತುಾ ದಿನಗಳವರ್ಗ್ ಹಣವನುು ರಸ್ಾಯಲ್ಲಿ ಉದುರಿಸುತ್ತಾದದರ್ 
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ಮನಸುಸ ಮತ್್ಾ ಎಂದೂ ಅಡಡಪಡಸಲ್ು ಬ್ರುವುದಿಲಿ್ ಮತುಾ ಮನಸಿಸಗ್ ತ್ತಳಿಯುತಾದ್ ಇನುು 
ತನುಂತ್್ ಏನೂ ನಡ್ಯುವುದಿಲಿ್ ಎಂದು, ನಂತರ ಮನಸುಸ ವಿಶಾಲ್ರಾಗುತಾದ್. ಎಷುಟ 
ಅವತ್ಾರಗಳಿಂದ ನಿಮಮ ಮನಸುಸ ಇದ್? 

ಪರಶ್ನಕತೇ: ಗ್ೂತ್ತಾಲಿ್. ಈ ಮನಸುಸ ಹ್ೀಗ್ ಹುಟುಟತಾದ್? 

ದಾದಾಶ್ರವ: ಇಡೀ ಪರಪಂಚ್ರ್ೀ ಈ ಮನಸಿಸನಿಂದಾಗಿ ತಳಮಳಗ್ೂಂಡದ್. ಮನಸುಸ ಏನು 
ಎಂಬ್ುದನುು ತ್ತಳಿದುಕ್ೂಳಳಬ್ೀಕು. ಮನಸುಸ ಬ್ೀರ್ ಯಾವ ವಸುಾವಲಿ್, ಅದು ಹಂದಿನ ಜನಮದ 

Opinion (ಅಭಿಪಾರಯ) ಆಗಿದ್. ಹಂದಿನ ಒಂದು ಜನಮದ ಅಭಿಪಾರಯರಾಗಿದ್. ಈಗಿನ ನಿಮಮ 
ಅಭಿಪಾರಯವು, ಅದು ಈಗಿನ ಜ್ಞಾನದಿಂದಾಗಿದ್. ಈಗ ನಿೀವು ಯಾವ ಜ್ಞಾನವನುು 
ಕ್ೀಳಿರುತ್ತರ್ೂೀ, ಯಾವ ಜ್ಞಾನವನುು ಓದಿರುತ್ತಾೀರ್ೂೀ, ಅದರಿಂದ ಈಗಿನ ಅಭಿಪಾರಯಗಳು 
ಉಂಟಾಗುತಾರ್. ಅದ್ೀ ರಿೀತ್ತ ಹಂದಿನ ಜನಮದಲಿ್ಲ ಯಾವ ಜ್ಞಾನವಿತ್್ೂಾೀ ಅದರಂತ್್ 
ಅಭಿಪಾರಯಗಳಿರುತಾರ್. ಆಗಿನ ಆ ಎಲಾಿ ಅಭಿಪಾರಯಗಳನುು ಈಗಿರುವ ಮನಸುಸ ಹ್ೀಳುತಾದ್. 
ಇದರಿಂದಾಗಿ ಎರಡು ಅಭಿಪಾರಯಗಳ ನಡುರ್ ಘಷೇಣ್ ನಡ್ಯುತಾಲ್ೀ ಇರುತಾದ್. ಹೀಗ್ 
ಜಗತ್ತಾನಲ್ಲಿ ಎಲಿ್ರೂ ಮನಸಿಸನ ಅಧೀನಕ್ಕ ಒಳಗಾಗಿ, ಬ್ಹಳ ದುಃಖಿಗಳಾಗಿದಾದರ್.  

        ಒಬ್ಬ ವಯಕ್ಾಯ ಹ್ಂಡತ್ತ ಪರತ್ತನಿತಯ ಅವರ್ೂಂದಿಗ್ ಜಗಳರಾಡುತ್ತಾದದಳು. ಏಕ್ಂದರ್, 
ಅವಳ ಗ್ಳತ್ತಯರ್ಲ್ಿರೂ ದ್ೂಡಡ ದ್ೂಡಡ ಬ್ಂಗಲ್ಗಳನುು ಕಟ್ಟಟಕ್ೂಂಡದಾದರ್ ಹಾಗೂ ನಿೀವು ಇಷುಟ 

ದ್ೂಡಡ Officer (ಅಧಕಾರಿ) ಆಗಿ ಏನೂ ಮಾಡಲ್ಲಲ್ಿ. ನಿೀವು ಯಾಕ್ ಲ್ಂಚ್ವನುು ತ್್ಗ್ದು 

ಕ್ೂಳುಳವುದಿಲಿ್? ನಿೀವೂ ಕೂಡಾ ಬ್ೀರ್ಯವರ ಹಾಗ್ ಲ್ಂಚ್ವನುು ಪಡ್ಯಬ್ೀಕು. ಹೀಗ್, ಅವಳು 
ಪರತ್ತನಿತಯ ಹ್ೀಳುತ್ತಾದದಳು, ಇದರಿಂದಾಗಿ ಅವರಿಗೂ, ಲ್ಂಚ್ವನುು ತ್್ಗ್ದುಕ್ೂಳಳಲ್ೀಬ್ೀಕ್ಂದು 
ಅನಿುಸಿತು ಹಾಗೂ ಕಚ್ೀರಿಗ್ ಹ್ೂರಡುರಾಗ ಲ್ಂಚ್ವನುು ತ್್ಗ್ದುಕ್ೂಳುಳವ ಮನಸುಸ ಮಾಡ 
ಹ್ೂರಡುತ್ತಾದದರು. ಆದರ್, ಲ್ಂಚ್ ತ್್ಗ್ದುಕ್ೂಳುಳವ ಸಮಯ ಬ್ಂದಾಗ ಹಂಜರಿಯುತ್ತಾದದರು. 
ಏಕ್ಂದರ್ ಅವರ ಹಂದಿನ ಅಭಿಪಾರಯವು ತ್್ಗ್ದುಕ್ೂಳಳಲ್ು ಬಡುವುದಿಲ್ಿ, ಆದರ್ ಈಗಿರುವ 
ಅಭಿಪಾರಯವು 'ಲ್ಂಚ್ ತ್್ಗ್ದುಕ್ೂಳಳಲ್ೀಬ್ೀಕು, ಲ್ಂಚ್ ತ್್ಗ್ದುಕ್ೂಳುಳವುದ್ೀ ಸರಿ' ಎಂದು 
ಹ್ೀಳುತಾದ್. ಹೀಗಾಗಿ ಮುಂದಿನ ಜನಮದಲಿ್ಲ ಅವರು ಲ್ಂಚ್ ತ್್ಗ್ದುಕ್ೂಳಳಬ್ೀಕಾಗಿ ಬ್ರುತಾದ್. 
ಹಾಗ್ಯೀ, ಇನ್ೂುಬ್ಬ ವಯಕ್ಾಯು ಲ್ಂಚ್ ತ್್ಗ್ದುಕ್ೂಳುಳತ್ತಾರುತ್ಾಾರ್, ಆದರ್ ಅದರಿಂದಾಗಿ ಅವರಿಗ್ 
ಬ್ಹಳ ದುಃಖರಾಗುತ್ತರುತಾದ್ ಹಾಗೂ ‘ಲ್ಂಚ್ ತ್್ಗ್ದುಕ್ೂಳುಳವುದ್ೀ ಬ್ೀಡ, ಅದು ಒಳ ಳ್ಯದಲಿ್, 
ಆದರೂ ಯಾಕ್ ಹೀಗ್ ತ್್ಗ್ದುಕ್ೂಳುಳತ್ತಾದ್ದೀನ್?’ ಎಂದು ಅನಿುಸುತಾದ್. ಅಂತಹವರು ಮುಂದಿನ 
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ಜನಮದಲಿ್ಲ ಲ್ಂಚ್ವನುು ಸಿವೀಕರಿಸಲ್ು ನಿರಾಕರಿಸುತ್ಾಾರ್. ಅಂದರ್, ಇಲಿ್ಲ ಯಾರು ಲ್ಂಚ್ವನುು 
ತ್್ಗ್ದುಕ್ೂಂಡದಾದರ್ೂೀ, ಅವರು ಊಧ್ೇಗತ್ತಯಲ್ಲ ಿಸಾಗುತ್ಾಾರ್ ಹಾಗೂ ಯಾರು ಈಗ ಲ್ಂಚ್ 
ತ್್ಗ್ದುಕ್ೂಳಳದ್ ಇದಾದರ್ೂೀ, ಅವರು ಅಧ್ೂೀಗತ್ತಗ್ ಹ್ೂೀಗುತ್ಾಾರ್. ಇದ್ಲ್ಿವೂ ಅವರವರ 
ಅಭಿಪಾರಯದ ಅನುಸಾರರಾಗಿದ್. 

ಮನಸ್ಸಸನ ತಂದ್,ತಾಯಿ ಯಾರು? 

ಪರಶ್ನಕತೇ: ಅಭಿಪಾರಯರ್ೀ ಎಲಿ್ದರ ಮೂಲ್ರಾಗಿದ್ ಅಲಿ್ರ್ೀ? 

ದಾದಾಶ್ರವ: ಹೌದು! ಅಭಿಪಾರಯಗಳಿಂದಾಗಿಯೀ ಈ ಜಗತುಾ ಎದುದ ನಿಂತ್ತರುವುದು. 
ಅಭಿಪಾರಯದಿಂದಾಗಿ, ಅವನು ಕಳಳ, ಇವನು ನಿೀಚ್, ಅವನು ದುಷಟ, ಹೀಗ್ಲಾಿ ಹ್ೀಳುತ್ಾಾರ್. 

ಮನಸುಸ ಕೂಡ ಅಭಿಪಾರಯದಿಂದಾಗಿದ್. ಮನಸಿಸನ ತಂದ್ (Father) ಅಭಿಪಾರಯರಾಗಿದ್. 

ಮನಸಿಸನ ತಂದ್ ಹಾಗು ತ್ಾಯಯ ಬ್ಗ್ೆ ಯಾರೂ ತ್ತಳಿಸಿಲ್ಿ. 

        ನಮಗ್ ಯಾವ ಅಭಿಪಾರಯವೂ ಇಲಿ್. ಯಾರಾದರೂ ನಮಮ ಕ್ಸ್ಯಂದ 200 
ರೂಪಾಯಯನುು ತ್್ಗ್ದುಕ್ೂಂಡು ಹ್ೂೀಗುವುದನುು ನಾವು ಗಮನಿಸಿದರೂ ಸಹ, ಮರುದಿನ ಆ 
ವಯಕ್ಾಯು ನಮಮ ಎದುರಿಗ್ ಬ್ಂದಾಗ, 'ಅವನು ಕಳಳನ್ಂದು' ನಮಗ್ ಭಾಸರಾಗುವುದಿಲಿ್. ನಾವು 
ಪೂವೇಗರಹವನುು ಇಟುಟಕ್ೂಳುಳವುದಿಲ್ಿ. ಅವನನುು 'ಕಳಳನ್ಂದು' ಹ್ೀಳಿದರ್ ಭಗವಂತನ ಮೀಲ್ 
ಆರ್ೂೀಪವನುು ಹ್ೂರ್ಸಿದಂತ್ಾಗುತಾದ್. ಏಕ್ಂದರ್, ಅವನ್ೂಳಗೂ ಭಗವಂತ ರಾಸರಾಗಿದಾದನ್. 

ಪರಶ್ನಕತೇ: ಅಭಿಪಾರಯವು  ಹ್ೀಗ್ ಉಂಟಾಗುತಾದ್? 

ದಾದಾಶ್ರವ: ಅಭಿಪಾರಯವು ನಮಮ ತಪುಪ ಕಲ್ಪನ್ಯಾಗಿದ್ (Wrong Belief). ಆ ವಯಕ್ಾಯು 

ಕಳಳನ್ಂಬ್ ವಿಚಾರವನುು ಕ್ೀಳುತಾಲ್ೀ, ನಾವು ನಿಜರ್ಂದು ನಂಬ್ುತ್್ಾೀರ್; ಅದರಂತ್್ಯೀ ನಮಮಲಿ್ಲ 
ಅಭಿಪಾರಯವು ಮೂಡಬಡುತಾದ್. ಯಾರ ಬ್ಗ್ೆಯೂ ಅಭಿಪಾರಯವನುು ಇಟುಟಕ್ೂಳಳಬಾರದು. 
ಅವರು ಸಾಹುಕಾರರ್ೀ ಆಗಿರಲ್ಲ, ಒಳ ಳ್ಯ ವಯಕ್ಾಯೀ ಆಗಿದದರೂ, ಅವರ ಬ್ಗ್ೆ ಕೂಡಾ 
ಅಭಿಪಾರಯವನುು ಇಟುಟಕ್ೂಳಳಲ್ು ಹ್ೂೀಗಬಾರದು. 

ಪರಶ್ನಕತೇ: ಮನಸಸನುು ಹ್ೀಗ್ ನಿಯಂತರಣದಲ್ಲಿ (Control) ಇಡುವುದು? 

ದಾದಾಶ್ರವ: ಮನಸಸನುು Control ಮಾಡುವ ಅಗತಯರ್ೀ ಇಲಿ್. ಎಲಾಿ ಜನರು ಏನು 
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ಮಾಡುತ್ಾಾರ್? ಯಾವುದನುು Control ಮಾಡಬ್ೀಕಾಗಿಲ್ಿವೀ, ಅದನುು ನಿಯಂತ್ತರಸಲ್ು 
ಪರಯತ್ತುಸುತ್ಾಾರ್ ಮತುಾ ಯಾವುದನುು ನಿಯಂತ್ತರಸಬ್ೀಕು ಎಂಬ್ುದನುು ತ್ತಳಿದುಕ್ೂಂಡಲಿ್. 
ಇದರಲಿ್ಲ ಬ್ಡಪಾಯ ಮನಸಾಸದರೂ ಏನು ಮಾಡುತಾದ್? 

        ನಮಮ ಬ್ಳಿಗ್ ಪರತ್ತನಿತಯ ಒಬ್ಬ ಲ್ೀಖಕರು ಬ್ರುತ್ತಾದದರು, ಅವರು ನಮಮನುು ಏನು 

ಕ್ೀಳಿದರ್ಂದರ್, 'ನನು ಮನಸಿಸನ ಶ್ಸರಚಿಕ್ಸ್ೆ (Operation) ಮಾಡಬಡ' ಎಂದು. ಆಗ ನಾನು, 

'ಕ್ೂಡ ಈಗಲ್ೀ ಮಾಡಬಡುತ್್ಾೀನ್. ಆದರ್ ನಮಗ್ ಸಾಕ್ಷಿಗಾರನ ಹಸಾಾಕ್ಷರ (Witness) 
ಬ್ೀಕಾಗುತಾದ್.' ಎಂದು ಹ್ೀಳಿದ್. ಅವರು ಕ್ೀಳಿದರು, 'Witness ಯಾಕ್ ಬ್ೀಕು?' ನಾನು 

ಹ್ೀಳಿದ್, ‘ಶ್ಸರಚಿಕ್ಸ್ೆ ಮಾಡದ ಮೀಲ್ ಏನಾದರು ತ್್ೂಂದರ್ಯಾದರ್ ನನು ಕುತ್ತಾಗ್ 
ಹಡಯುತ್ತಾೀರಿ.' ಅದಕ್ಕ ಅವರು, 'ಅರ್ೀ, ಅದರಿಂದ ಏನು ತ್್ೂಂದರ್ಯಾಗುತಾದ್? ಮನಸುಸ 
ಹ್ೂರಟುಹ್ೂೀದ ಮೀಲ್ ಎಷ್ೂಟಂದು ಆನಂದ ಮತುಾ ಎಷ್ೂಟಂದು ಮೀಜು-ಮಜಾ 
ಮಾಡಬ್ಹುದಲಿ್?' ಎಂದರು. ನಾನು ಹ್ೀಳಿದ್, 'ಹಾಗಲಿ್, ನಾನು ಮದಲ್ೀ ಹ್ೀಳಿಬಡುತ್್ಾೀನ್ 

ಏನ್ಂದರ್, ನಾನು ಮನಸಸನುು Operation ಮಾಡ ತ್್ಗ್ದುಬಟಟರ್, ಆಮೀಲ್ ನಿೀವು 

Absent-Minded (ಮನಸ್ಸೀ ಇಲಿ್ದವರ) ಹಾಗ್ ಆಗಿಬಡುತ್ತಾೀರಿ, ಇದು ನಿನಗ್ ಒಪ್ಪಪಗ್ಯೀ?' 

ಆಗ ಅವರು, 'ಇಲಿ್ ನನಗ್ Absent-Minded ಆಗುವುದುಬ್ೀಡ' ಎಂದು ಹ್ೀಳಿದರು. ಅವರಿಗ್, 

ನಾವು ಎನುನುು ಹ್ೀಳಬ್ಯಸುತ್ತಾದ್ದೀರ್ ಎನುುವುದು ಈಗ ಅಥೇರಾಯತು. ಮನಸಸನುು ಅಂತಯ 
ಮಾಡಬ್ೀಕಾದ ಅವಶ್ಯಕತ್್ ಏನೂ ಇಲಿ್. ಮನಸಿಸಗ್ ಯಾವ ರಿೀತ್ತಯಲ್ೂಿ ತ್್ೂಂದರ್ 
ಕ್ೂಡುವುದು ಬ್ೀಡ, ಅದನ್ುಂದೂ ಅಲ್ುಗಾಡಸುವುದು ಬ್ೀಡ. ಮನಸಸನುು ಯಾರಾಗ 
ಅಲ್ುಗಾಡಸಬ್ೀಕ್ಂದರ್, ಅದು ತಳಮಳಗ್ೂಂಡಾಗಷ್ಟೀ ಅದನುು ಏಕಾಗರತ್್ಗ್ ತರಲ್ು 
ಪರಯತ್ತುಸಬ್ೀಕಾಗುತಾದ್. ಯಾವ ಆತಂಕವೂ ಇಲಿ್ದಾಗ ಏಕಾಗರತ್್ಗ್ ತರಬ್ೀಕಾದ 
ಅವಶ್ಯಕತ್್ಯೀ ಇಲಿ್.  

        ಆತಮಕ್ಕ ಮರಣರ್ೀ ಇರುವುದಿಲಿ್. Relative ನಾಶ್ರಾಗುತಾದ್. ಮನಸುಸ, Real 
ಆಗಿದ್ಯೀ ಅಥರಾ Relative ಆಗಿದ್ಯೀ? 

ಪರಶ್ನಕತೇ: ಮನಸುಸ, ದ್ೀಹದ್ೂಂದಿಗಿರುರಾಗ 'Relative' ಆಗಿದ್ ಹಾಗೂ ಅದು 

ಆತಮದ್ೂಂದಿಗ್ ಇದಾದಗ, ‘Real’ ಆಗಿದ್. 
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ದಾದಾಶ್ರವ: ಈ ಎರಡೂ ನಿಜರ್. ಮನಸುಸ, ಶ್ರಿೀರದ್ೂಂದಿಗ್ ಇರುವುದನುು ನಾವು 'ದರವಯ 
ಮನಸುಸ' ಎಂದು ಕರ್ಯುತ್್ಾೀರ್ ಹಾಗೂ ಮನಸುಸ, ಆತಮದ್ೂಂದಿಗ್ ಇದದರ್, ಅದನುು 

'ಭಾವ-ಮನಸುಸ' ಎಂದು ಕರ್ಯುತ್್ಾೀರ್. ನಾವು ‘ಭಾವ-ಮನಸಸನುು’ Operation 
(ಆತಮಸಾಕ್ಷಾತ್ಾಕರ) ಮಾಡ ತ್್ಗ್ದು ಬಡುತ್್ಾೀರ್. ಯಾವುದು ಆತಮದ್ೂಂದಿಗಿರುವ 
ಮನಸಿಸದ್ಯೀ, ಅದರ ತಂದ್ ಮತುಾ ತ್ಾಯಯ ಹ್ಸರ್ೀನು? ಅಭಿಪಾರಯರ್ೀ ಮನಸಿಸನ ತಂದ್ 

ಹಾಗು ಭಾಷ್ಯೀ ಮನಸಿಸನ ತ್ಾಯ (Opinion is the Father and Language is the 

Mother of the Mind.).  

ಪರಶ್ನಕತೇ: ಹಾಗಾದರ್, ಆತಮದ ತಂದ್ ಹಾಗು ತ್ಾಯ ಯಾರು (Then Who is the 
Father and Mother of the Soul)? 

ದಾದಾಶ್ರ: ತಂದ್ಯು ಇಲಿ್, ತ್ಾಯಯು ಇಲಿ್, ಜನನವೂ ಇಲಿ್, ಮರಣವು ಕೂಡಾ ಆತಮಕ್ಕ 

ಇಲಿ್. ಎಲಿ್ಲ ಹುಟುಟ-ಸಾವು ಇದ್ಯೀ, ಅಲಿ್ಲ ಮಾತರ ತಂದ್ ಹಾಗು ತ್ಾಯ ಇರುತ್ಾಾರ್ (No 
Father, No Mother, No Birth, No Death Of The Soul. Where there is 
Death and Birth, Then there is Father and Mother). ಮನಸಸನುು 

ನಿಲಿ್ಲಸಬ್ೀಕ್ದದರ್ ಅಭಿಪಾರಯವನುು ಇಟುಟಕ್ೂಳಳಬ್ೀಡ, ಆಗ ಮನಸುಸ ನಾಶ್ರಾಗುತಾದ್.  

ಪರಶ್ನಕತೇ: ನಿೀವು ಹ್ೀಳಿದ ಹಾಗ್ ಮನಸಸನುು ನಾಶ್ಗ್ೂಳಿಸಿದರ್, ನಮಗ್ ಮಾಗೇದಶ್ೇನ 
ಮಾಡುವವರು ಯಾರು? ಮನಸ್ಸೀ ಇಲಿ್ರಾದಾಗ ಮಾಗೇದಶ್ೇನ ಎಲಿ್ಲಂದ ಸಿಗುತಾದ್? ನಮಗ್ 

ಮಾಗೇದಶ್ೇನ (guide) ಮಾಡಲ್ು ಮನಸುಸ ಬ್ೀಕಲ್ಿರ್ೀ? 

ದಾದಾಶ್ರವ: ಆತಮದ್ೂಂದಿಗ್ ಇರುವ ಮನಸುಸ (Mind with Soul) 'ಭಾವ ಮನಸುಸ' ಅದನುು 

ನಿಮೂೇಲ್ನ್ ಮಾಡಲಾಗಿದ್, ಆದರ್ ದ್ೀಹದ್ೂಂದಿಗಿರುವ ಮನಸುಸ (Mind with Body) 
‘ದರವಯ ಮನಸುಸ’ ಹಾಗ್ಯೀ ಇರುತಾದ್. ದರವಯ ಮನಸುಸ, ‘Discharge’ ಆಗುವಂತಹ ಮನಸುಸ, 

ಅದು ಮಾತರ ಉಳಿದಿರುತಾದ್. ಹ್ೂಸದಾಗಿ 'Charge' ಆಗುವುದು ಇರುವುದಿಲ್ಿ. ಶ್ರಿೀರದ 
ಜ್ೂತ್್ಯಲ್ಲಿ ಇರುವ ಮನಸುಸ, ಸೂೆಲ್ ಮನಸುಸ. ಅದು ಕ್ೀವಲ್ ವಿಚಾರವನುಷ್ಟೀ ಮಾಡುತಾದ್.  

        ಮಾವಿನ ಹಣುಣ ತ್ತನುುರಾಗ ಅದು ಹುಳಿಯಾಗಿದದರ್ ಅದನುು ಪಕಕಕ್ಕ ಇಟುಟಬಡ, 
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ಆದರ್, 'ಅದು ಹುಳಿ' ಎಂಬ್ ಅಭಿಪಾರಯವನುು ಇಟುಟಕ್ೂಂಡರ್, ಮನಸಿಸನ ಜನಮರಾಗುತಾದ್. 
ಮಾವು ಚ್ನಾುಗಿದದರ್ ತ್ತಂದುಬಡ, ಅದರ ಬ್ಗ್ೆ ಅಭಿಪಾರಯವನುು ನಿೀಡುವ ಅವಶ್ಯಕತ್್ಯಾದರೂ 
ಏನು? ಚ್ಹಾವನುು ಕುಡಯಲ್ು ನಿೀವು ಹ್ೂೀಟ್ಲ್ಲಗ್ ಹ್ೂೀದಾಗ, ಚ್ಹಾ ಚ್ನಾುಗಿಲ್ಿರಾದರ್ ಬಟುಟ, 
ಹಣ ಕ್ೂಟುಟ ಬ್ಂದು ಬಡಬ್ೀಕು. ಅಲಿ್ಲ ನಿಮಮ ಅಭಿಪಾರಯವನುು ತ್ತಳಿಸುವ ಅವಶ್ಯಕತ್್ಯಾದರು 
ಏನಿದ್? 

ಪರಶ್ನಕತೇ: ಸಂಕಲ್ಪ ಹಾಗೂ ವಿಕಲ್ಪಗಳು ಮನಸಿಸನ ಸವಭಾವಗಳ ೀ್? 

ದಾದಾಶ್ರವ: ಎಲಿ್ಲಯವರ್ಗ್ ಭಾರಂತ್ತ ಇದ್ಯೀ, ಅಲಿ್ಲಯವರ್ಗ್ ತನು (ಅಹಂಕಾರದ) 
ಸವಭಾವದಾದಗಿರುತಾದ್. ಮನಸುಸ, ಅದರ ಧಮೇದಲ್ಿೀ ಇರುತಾದ್, ನಿರಂತರ ವಿಚಾರ 
ಮಾಡುತಾಲ್ೀ ಇರುತಾದ್. ಆದರ್ ಭಾರಂತ್ತಯಂದ ಮನುಷಯ ಹ್ೀಳುತ್ಾಾನ್, 'ನನಗ್ ಅಂತಹ 

ವಿಚಾರ ಬ್ರುತ್ತಾದ್' ಎಂದು. ವಿಚಾರವು ಮನಸಿಸನ Item. ಅದು ಮನಸಿಸನ ಸವತಂತರ 

ಧಮೇರಾಗಿದ್. ಆದರ್ ನಾವು ಇನ್ೂುಬ್ಬರ ಧಮೇವನುು ನಮಮದ್ಂದು ತ್್ಗ್ದುಕ್ೂಂಡು 
ಬಡುತ್್ಾೀರ್. ಇದರಿಂದಾಗಿ ಸಂಕಲ್ಪ-ವಿಕಲ್ಪಗಳು ಉಂಟಾಗುತಾರ್. ನಾವು (ಜ್ಞಾನಿಗಳು) ಸದಾ 
ನಿವಿೇಕಲ್ಪದಲಿ್ಲಯೀ ಇರುತ್್ಾೀರ್. ಮನಸಿಸನಲಿ್ಲ ಯಾವುದ್ೀ ವಿಚಾರವು ಬ್ಂದರೂ, ಅದರಲಿ್ಲ ನಾವು 
ತನಮಯರಾಗುವುದಿಲಿ್. ಜಗತ್ತಾನ ಜನರು, ಮನಸಿಸನಲಿ್ಲ ಒಳ ಳ್ಯ ವಿಚಾರಗಳು ಬ್ಂದರ್ 
ತನಮಯರಾಗಿ ಬಡುತ್ಾಾರ್ ಮತುಾ ಕ್ಟಟ ವಿಚಾರಗಳು ಬ್ಂದಾಗ ಏನು ಹ್ೀಳುತ್ಾಾರ್? ನಮಗ್ ಕ್ಟಟ 
ವಿಚಾರಗಳು ಬ್ರುತಾರ್ ಎಂದು ಅವುಗಳಿಂದ ಹ್ೂರಗುಳಿಯುತ್ಾಾರ್. 

ಪರಶ್ನಕತೇ: ನಾನು ಮನಸಿಸನ ಬ್ಗ್ೆ ಏನು ತ್ತಳಿದಿದ್ದೀನ್ಂದರ್, ಈ ಮನಸಿಸನಲಿ್ಲ ಇನುು ಹಲ್ರಾರು 
ವಿಭಾಗಗಳಿರ್ ಅವುಗಳು ಯಾವುದ್ಂದರ್, ಈ ಕಲ್ಪನ್, ಸವಪು, ಸಂಕಲ್ಪ-ವಿಕಲ್ಪಗಳು ಎಂದು. 

ದಾದಾಶ್ರವ: ಇಲಿ್, ಅವುಗಳು ಮನಸಿಸನ ವಿಭಾಗಗಳಲ್ಿ. ಮನಸುಸ ಅಂದರ್ೀನು, 'ವಿಚಾರಗಳ 
ಸಿೆತ್ತಯಲ್ಲಿ ಇರುವುದ್ೀ ಮನಸುಸ' ಅದುಬಟಟರ್ ಇನಾಯವುದ್ೀ ಸಿೆತ್ತಯಲ್ಲಿ ಮನಸುಸ ಇರುವುದಿಲಿ್. 

ಪರಶ್ನಕತೇ: ಮನಸಿಸನಲಿ್ಲ ಸಂಕಲ್ಪ-ವಿಕಲ್ಪಗಳು ಬ್ರುತಾರ್ಯಲ್ಿ ಅವು ಏನು? 

ದಾದಾಶ್ರವ: ಅವು ಸಂಕಲ್ಪ-ವಿಕಲ್ಪಗಳಲ್ಿ. ಅದು ಮನಸ್ಸೀ ಆಗಿದ್. ಮನಸುಸ ವಿಚಾರ 
ಮಾಡುತಾದ್. 

        ನಮಮ ಜನರು ಏನು ಹ್ೀಳುತ್ಾಾರ್, 'ಕುಸಸಂಗದಲಿ್ಲ ಬೀಳುವ ಬ್ದಲ್ು ಸತಸಂಗದಲಿ್ಲ 
ಬ್ಳ್ಯಬ್ೀಕು.' ಸತಸಂಗದಲ್ಲಿ ಬ್ರ್ಯುವುದರಿಂದ ಏನಾಗುತಾದ್ಂದರ್, ಅಭಿಪಾರಯಗಳು 
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ಬ್ದಲಾಗುತಾರ್. ಇದರಿಂದ ಅವರ ಜಿೀವನ (Life) ಬ್ದಲಾಗುತಾದ್. ಆದರ್, ಯಾರಿಗ್ ಸತಸಂಗದ 

ಅವಕಾಶ್ ಸಿಗುವುದಿಲಿ್ವೀ ಅಂಥವರು ಏನು ಮಾಡುವುದು? ಅಂಥವರಿಗೂ ನಾನು ಇನ್ೂುಂದು 
ದಾರಿ ತ್್ೂೀರಿಸಿ ಕ್ೂಡುತ್್ಾೀನ್. ಅದ್ೀನ್ಂದರ್, 'ನಿಮಮ ಅಭಿಪಾರಯವನುು ಬ್ದಲ್ಲಸಬ್ೀಕು, 
ಕುಸಸಂಗದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ್ತಾದದರೂ ಸಹ  ಅಭಿಪಾರಯವನುು ಬ್ದಲ್ಲಸಬ್ೀಕು.' 

        ಯಾವುದ್ೀ ವಿಚಾರ ಮಾಡಬ್ೀಕ್ದದರೂ ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮನಸುಸ ಇರುತಾದ್. ಬ್ೀರ್ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮನಸುಸ ಇರುವುದಿಲಿ್. ಯಾರಾಗ ಜಿಲ್ೀಬ ತ್ತನುಬ್ೀಕ್ಂಬ್ ವಿಚಾರವು 
ಬ್ರುವುದ್ೂೀ, ಆಗ ಆ ವಿಚಾರವು  ಅಹಂಕಾರಕ್ಕ ಇಷಟರಾಗುವುದಲಿ್ದ್, 'ಹೌದು, ಬ್ಹಳ ಒಳ ಳ್ಯ 
ವಿಚಾರ, ಜಿಲ್ೀಬಯನುು ತರಿಸ್ೂೀಣ' ಎಂಬ್ ಅಭಿಪಾರಯಕ್ಕ ಬ್ರುತಾದ್. ಇದರಲಿ್ಲ ಮನಸುಸ 
ಎನುನೂು ಮಾಡುವುದಿಲಿ್. ಈ ಅಹಂಕಾರ ಇದ್ಯಲ್ಿ, ಅದು ಬೀಜ ಹಾಕುತಾದ್. ಏನು 
ಮಾಡುತಾದ್?  

ಪರಶ್ನಕತೇ: ಸಂಕಲ್ಪದ ಬೀಜ ಹಾಕುತಾದ್. 

ದಾದಾಶ್ರವ: ಹೌದು, ಹಾಗೂ  ವಿಕಲ್ಪವನುು ಹ್ೀಗ್ ಮಾಡುತಾದ್? ಉದಾಹರಣ್ಗ್: ಯಾರಾದರು 
ಈ ಅಂಗಡ ನಿಮಮದ್? ಎಂದು ಕ್ೀಳಿದರ್, ಆಗ ಏನು ಹ್ೀಳುತ್ಾಾನ್, ಹೌದು. ನಾನ್ೀ ಇದರ 
ಮಾಲ್ಲೀಕ ಎಂದು ಹ್ೀಳುತ್ಾಾನ್. ಇದನ್ುೀ ವಿಕಲ್ಪರ್ನುುವುದು. ಅಥೇರಾಯತಲಿ್ರ್ೀ?  
ಯಾರಾಗ ಯೀನಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಜ ಹಾಕಲಾಗುತಾದ್, ಆಗ ಅದನುು ಸಂಕಲ್ಪ-ವಿಕಲ್ಪಗಳ್ಂದು 
ಕರ್ಯಲಾಗುತಾದ್. ಮನಸಿಸನಲಿ್ಲ ಸಂಕಲ್ಪ-ವಿಕಲ್ಪಗಳಿರುವುದಿಲಿ್. 

ಪರಶ್ನಕತೇ: ಹಾಗಾದರ್ ವಿಚಾರ ಹಾಗು ಅಭಿಪಾರಯವು ಒಂದ್ೀ ವಸುಾರ್ೀ? 

ದಾದಾಶ್ರವ: ಅಲಿ್, ಎರಡು ಬ್ೀರ್ ಬ್ೀರ್ಯಾಗಿದ್. ಅಭಿಪಾರಯವು ಕಾರಣರಾಗಿದ್ (Cause) 
ಹಾಗೂ ವಿಚಾರವು ಪರಿಣಾಮರಾಗಿದ್(effect). 

        ಯಾರಿಗಾದರು, 'ಏನಿಷುು ಕಪಪಗಿದಿದೀಯ?' ಎಂದು ಕ್ೀಳಿದರ್, ಆಗ ಅವನು, 
‘ನಾನಂತೂ ಬ್ಳಳಗ್ಯೀ ಇದ್ದೀನ್’, ಎಂದು ಹ್ೀಳುತ್ಾಾನ್. ಇದನುು ವಿಕಲ್ಪರ್ಂದು 
ಕರ್ಯಲಾಗುತಾದ್. ಅಥೇರಾಗುತ್ತಾದ್ಯೀ ನಿಮಗ್? (ಸುಲ್ಭರಾಗಿ ತ್ತಳಿಯಬ್ೀಕ್ದದರ್, 'ವಿಕಲ್ಪ' 
ಎಂದರ್, 'ನಾನು' ಮತುಾ 'ಸಂಕಲ್ಪ' ಎಂದರ್, 'ನನುದು') 

ಪರಶ್ನಕತೇ: ಮನಸಿಸನಲ್ಲಿ ಸಂಕಲ್ಪ-ವಿಕಲ್ಪಗಳು ಇಲಿ್ರ್ೀ? 
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ದಾದಾಶ್ರವ: ಮನಸಿಸನಲಿ್ಲ ಸಂಕಲ್ಪ-ವಿಕಲ್ಪಗಳಿಲ್ಿ. ಮನಸುಸ ನಿರಾಸಕಾರಾಗಿದ್, ಸಂಪೂಣೇರಾಗಿ 

ನಿರಾಸಕಾರಾಗಿದ್ (Mind is Neutral, Complete Neutral). 

ಪರಶ್ನಕತೇ: ಹಾಗಾದರ್ ಅಹಂಕಾರವು ಸಂಕಲ್ಪ-ವಿಕಲ್ಪಗಳನುು ಮಾಡುವುದ್ೀ? 

ದಾದಾಶ್ರವ: ಹೌದು, ಅಹಂಕಾರರ್ೀ ಸಂಕಲ್ಪ-ವಿಕಲ್ಪಗಳನುು ಮಾಡುವುದು. 

        ಎಲಾಿ ಜನರು ಮನಸಸನುು ವಶ್ಪಡಸಿಕ್ೂಳಳಬ್ೀಕ್ಂದು ಹ್ೀಳುತ್ಾಾರ್. ಆದರ್, 
ಮನಸಸನುು ವಶ್ಪಡಸಿಕ್ೂಳಳಲ್ು ಆಗುವುದ್ೀ ಇಲಿ್. ಅಯಯೀ, ಆ ಬ್ಡಪಾಯ ಮನಸಸನುು ಯಾಕ್ 
ವಶ್ಪಡಸಿಕ್ೂಳಳಲ್ು ಹ್ೂೀಗುವಿರಿ? ನಾನು ಏನು ಹ್ೀಳುತ್್ಾೀನ್ಂದರ್, ‘ನಿೀನು ಸವತಃ ನಿನುನುು 

ವಶ್ಪಡಸಿಕ್ೂ’ (Control Thy Self)! ಮನಸಸನುು ವಶ್ಪಡಸಬ್ೀಕ್ದದರ್, ಮನಸುಸ ಯಾರ 

ಮಗನ್ಂದು ಏನಾದರು ಹುಡುಕ್ಕದಿದೀರಾ? ಎಲಾಿ ಜನರು ಏನು ಹ್ೀಳುತ್ಾಾರ್, ಮನಸಸನುು 
ಭಗವಂತ ಕ್ೂಟ್ಟಟದಾದನ್ ಎಂದು. ಹಾಗಿದದರ್, ಭಗವಂತನು ಇಂಥ ಮನಸಸನುು ಯಾಕ್ 
ಕ್ೂಟ್ಟಟದಾದನ್? ಸುಮಮನ್, ಯಾಕ್ ಭಗವಂತನಿಗ್ ಆಕ್ಷ್ೀಪ್ಪಸುವಿರಿ? ಭಗವಂತ ಮನಸಸನುು ಎಲಿ್ಲಂದ 
ತರಬ್ೀಕು? ಭಗವಂತನಿಗ್ ಮನಸ್ಸನುುವುದು ಏನಾದರು ಇದಿದದರ್ ಭಗವಂತನಿಗೂ 
ಕಷಟರಾಗುತ್ತಾತುಾ. ಮನಸುಸ ತ್್ೂಂದರ್ ಕ್ೂಡುವುದಿಲಿ್. ಮನಸಸನುು ಯಾಕ್ ನಿಯಂತ್ತರಸಲ್ು 

ಹ್ೂೀಗುತ್ತಾೀರಾ? ಸವತಃ ನಿನುನುು ನಿಯಂತ್ತರಸಿಕ್ೂ (Control Thy Self)! ಮನಸಿಸನ ತಂದ್ 

ಯಾರು? ಈ ಅಭಿಪಾರಯರ್ೀ ಮನಸಿಸನ ತಂದ್ (Opinion is the Father) ಹಾಗು 
ಮನಸಿಸನ ಮಾತೃ ಯಾರು? ಭಾಷ್ಯೀ ಮನಸಿಸನ ಮಾತೃ (Language is the Mother)! 
ಕ್ರಶ್ಚಿಯನ್ ಮನಸಿಸಗ್ ಕ್ರಶ್ಚಿಯನ್ ಮಾತೃ (ಅದರ ಆಧಾರದಿಂದ ಮಾತನಾಡುವ ಭಾಷ್) 
ಹಾಗೂ ಭಾರತದಲ್ಲಿನ ಮನಸಿಸಗ್ ಭಾರತದಲಿ್ಲನ ಭಾಷ್ಗಳು ಬ್ೀಕಾಗುತಾರ್. ತ್ಾಯಂದಿರು 

ಬ್ೀರ್ ಬ್ೀರ್ (Mothers are separate), ಭಾಷ್ಯ ರೂಪದಲಿ್ಲ ತ್ಾಯಂದಿರು ಬ್ೀರ್ ಇದದರೂ 

ಅಭಿಪಾರಯದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ತಂದ್ ಎಲಿ್ರಿಗೂ ಸರ್ೀೇ ಸಾಮಾನಯ (Opinion is the Father, 
Common for All). ಕ್ರಶ್ಚಿಯನ್ ಭಾಷ್ ಹಾಗು ಅಭಿಪಾರಯದಿಂದ ಕ್ರಶ್ಚಿಯನ್ ಮನಸುಸ. 

ಪರಶ್ನಕತೇ: ನಿೀವು ಪದವಿೀದರರ್? ನಿಮಮದು ಬ್ಹಳ ಉನುತ ಮಟಟದ ಭಾಷ್ಯಾಗಿದ್. 

ದಾದಾಶ್ರವ: ಇಲಿ್ಪಪ, ನಾವು, ಹತಾನ್ೀಯ ತರಗತ್ತಯಲ್ಲಿ ಅನುತ್ತಾೀಣೇರಾಗಿದ್ದೀರ್ (Metric 
Fail).  
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        ಮನಸಿಸನ ಬ್ಗ್ೆ ಸಮಾಧಾನವನುು (solution) ಈ ಜಗತ್ತಾನಲ್ಲಿ ಯಾರೂ 

ನಿೀಡಲ್ಲಲ್ಿ,  ಹಾಗಾಗಿ ನಾವು Solution ನಿೀಡಬ್ೀಕಾಗಿದ್. 

        ಮನಸುಸ ಅನುುವುದು ಹ್ೀಗಿದ್? ಮನಸಿಸನ ತ್ಾಯ-ತಂದ್ ಯಾರು? ಮನಸಿಸನ 
ಜನಮ ಎಲಿ್ಲಂದ ಆಗಿದ್? ಇಲಿ್ಲ ಮನಸಿಸನ ತ್ಾಯ-ತಂದ್ ಯಾರ್ಂದು ಅರಿತುಕ್ೂಳುಳವುದರಿಂದ 
ಮನಸುಸ ಹ್ೂರಟು ಹ್ೂೀಗುತಾದ್. ಇಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರು ಇಲಿ್ರಾದರೂ, ಆಗ ಮನಸುಸ ಇರಲ್ು ಹ್ೀಗ್ 
ಸಾಧಯ? 

        ಒಂದು ಪುಸಾಕವನ್ುೀ ಬ್ರ್ಯಬ್ಹುದಾದಷುಟ ವಿಚಾರಗಳನುು ಒಂದ್ೀ ರಾಕಯದಲಿ್ಲ 
ನಾನು ತ್ತಳಿಸಿಕ್ೂಡುತ್್ಾೀರ್. ಅದ್ೀನ್ಂದರ್, ಅಭಿಪಾರಯರ್ೀ ಮನಸಿಸನ ತಂದ್ ಹಾಗು ಭಾಷ್ಯೀ 

ಅದರ ಮಾತೃ (Opinion is the Father and Language is the Mother of 
Mind). ಮರಾಠಿ ಭಾಷ್ಯಾಗಿದದರ್ ಮಹಾರಾಷರದ ಮನಸುಸ. ಇಂಗಿಿಷ್ ಭಾಷ್ಯಾಗಿದದರ್ ಆಂಗಿ 

ಮನಸುಸ. ಸವಲ್ಪರಾದರೂ ನಿಮಗ್ ತ್ತಳಿಯಲ್ು ಸಾಧಯರಾಗುತ್ತಾದ್ಯೀ? 

        ನಮಗ್ ಯಾರ ಬ್ಗ್ೆಯು ಅಭಿಪಾರಯರ್ೀ ಇರುವುದಿಲಿ್. ನಾವು ಎರಡು ವಸುಾವನುು 

ನ್ೂೀಡುತ್್ಾೀರ್. ಒಂದು ‘Real’ ಎನುುವಲಿ್ಲ, ಸವಯಂ ಭಗವಂತನ್ಂದು ಹಾಗೂ ಮತ್್ೂಾಂದು 
’Relative’ ಎನುುವಲಿ್ಲ, ಅವರನುು ನಾವು ನಿದ್ೂೀೇಷ್ಟಗಳ್ಂದು ಪರಿಗಣಿಸುತ್್ಾೀರ್. ಹಾಗಿರುರಾಗ, 

ಅಭಿಪಾರಯವು ಇರಲ್ು ಹ್ೀಗ್ ಸಾಧಯ? ಅಭಿಪಾರಯದವರಿಗ್ ಎಲ್ಿಡ್ಯೂ ದ್ೂೀಷಗಳ ೀ್ 
ಕಾಣುತಾರ್. ನಿಜರಾದ ವಿಚಾರರ್ೀನ್ಂದರ್, ಇಡೀ ಜಗತ್್ಾೀ ನಿದ್ೂೀೇಷರಾಗಿದ್. ಕಣಿಣನಿಂದ 
ನ್ೂೀಡದಾಕ್ಷಣ ಅರ್ಲಾಿ ವಿಚಾರಗಳು ನಿಜರಾಗುವುದಿಲಿ್. ಇರ್ಲಾಿ ಭಾರಂತ್ತಯಾಗಿದ್. 
ರಾಸಾವದಲಿ್ಲ ಈ ಜಗತ್ತಾನಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ದ್ೂೀಷ್ಟಗಳಿಲ್ಿ. ಆದರ್ ನಿೀವು ದ್ೂೀಷ್ಟಗಳ್ಂದು 
ಪರಿಗಣಿಸುವುದರಿಂದ, ಅದು ಸವತಃ ನಿಮಗ್ ಹಾನಿಮಾಡುತಾದ್. ನಮಮನುು ಯಾರ್ೀ ನಿಂದಿಸಲ್ು 
ಬ್ಂದರೂ ಸಹ ನಾವು ಅವರನುು ದ್ೂೀಷ್ಟಗಳ್ಂದು ನ್ೂೀಡುವುದಿಲಿ್. 

ಪರಶ್ನಕತೇ: ಅಂತಹ ದೃಷ್ಟಟ ಮೂಡದರ್ ಸಾಕು. ಆಗ ಈ ಜಗತ್ತಾನ ಯಾವ ಬ್ಂಧನವೂ 
ಇರುವುದಿಲಿ್ ಅಲಿ್ರ್ೀ? 

ದಾದಾಶ್ರವ: ಅರ್ೀ, ಆಮೀಲ್ ಅಲಿ್ಲ ಮನಸ್ಸೀ ಇರುವುದಿಲಿ್. 

        ಭಾಷ್ಯು ಯಾರಾಗಲ್ು ಅಭಿಪಾರಯದ ಜ್ೂತ್್ಯಲ್ಲಿಯೀ ಇರುತಾದ್. ಯಾರಾಗ 



ಅಂತಃಕರಣದ ಸವರೂಪ                              13 

ಅಭಿಪಾರಯ ಮೂಡುವುದ್ೂೀ, ಆಗ ಭಾಷ್ಗ್ ಹ್ೀಳಲ್ೀಬ್ೀಕಾಗಿ ಬ್ರುತಾದ್. ಅಭಿಪಾರಯವು 
ಸೆಗಿತರಾದರ್ ಆಗ ಮನಸುಸ ಕ್ೂನ್ಗ್ೂಳುಳತಾದ್, ಎಂಬ್ುದು ನಿಮಮ ಅರಿವಿಗ್ ಬ್ಂತಲ್ಿರ್ೀ?  

        ಒಬ್ಬ ಜ್ೈನ ಹುಡುಗನಿಗ್, ನಿನಗ್ ಮಾಂಸಾಹಾರದ ವಿಚಾರ ಬ್ರುತಾದ್ಯೀ? 
ಎಂದು ಕ್ೀಳಿದರ್, ಅದಕ್ಕ ಅವನು, 'ಎಂದೂ ನನಗ್ ಬ್ರುವುದ್ೀ ಇಲ್ಿ' ಎಂದು ಹ್ೀಳುತ್ಾಾನ್. 
ಹಾಗ್ ಇನ್ೂುೀವೇ ಮುಸಿಿಂ ಹುಡುಗನಿಗ್ ಕ್ೀಳಿದರ್, 'ನಮಗ್ ಅದು ಪರತ್ತ ನಿತಯದ ಆಹಾರರಾಗಿದ್' 
ಎನುುತ್ಾಾನ್. ಜ್ೈನ ಹುಡುಗ ಹಂದಿನ ಜನಮದಲಿ್ಲ ಮಾಂಸಾಹಾರದ ಅಭಿಪಾರಯರ್ೀ ಮಾಡದ 
ಕಾರಣ ಅವನ ಮನಸಿಸನಲಿ್ಲ ಆ ವಿಚಾರರ್ೀ ಬ್ರುವುದಿಲಿ್. ಅದ್ೀ ರಿೀತ್ತ ಮುಸಿಿಂ ಹುಡುಗನಿಗ್, 
ಅವನ ಹಂದಿನ ಜನಮದ ಅಭಿಪಾರಯದ ಅನುಸಾರರಾಗಿ ಈಗಿನ ಮನಸಾಸಗಿದ್. ಈ ಜನಮದಲಿ್ಲ 
ಇಂತಹ ಅಭಿಪಾರಯಗಳನುು ತ್್ಗ್ದುಹಾಕ್ದರ್, ಮುಂದಿನ ಜನಮದಲ್ಲಿ ಮನಸುಸ, ಅಂತಹ 
ವಿಚಾರಗಳಿಲ್ಿದ್, ಸವಚ್ಛರಾಗಿರುತಾದ್. 

        ಒಂದು ರ್ೀಳ ,್ ಯಾರಿಗಾದರು ಹ್ೂಡ್ಯಲ್ೀ ಬ್ೀಕ್ಂಬ್ ಅಭಿಪಾರಯವು ನಿಮಗ್ 
ಇದದರ್, ಆಗ ಮನಸುಸ ಮುಂದಿನ ಜನಮದಲ್ಲಿ ಏನು ಮಾಡುತಾದ್? 'ಅವನಿಗ್ ಹ್ೂಡ್ಯಲ್ೀ ಬ್ೀಕು’ 
ಎಂದು ಹ್ೀಳುತಾದ್. ಯಾವ ಅಭಿಪಾರಯ ಇತ್್ೂಾೀ, ಅದರಂತ್್ ಈಗಿನ ಮನಸಿಸನಲ್ಲಿ ವಿಚಾರವು 
ಉಂಟಾಗುತಾದ್ ಮತುಾ ಅದು ಈಗ, 'ಹ್ೂಡ್ಯರಿ, ಹ್ೂಡ್ಯರಿ' ಎಂದು ಹ್ೀಳುತಾದ್. ನಂತರ 
ನಿೀರ್ೀನ್ಂದು ದೂಷ್ಟಸುವಿರಿ, ‘ನಮಮ ಮನಸುಸ ನಮಮ ವಶ್ದಲ್ಲಿ ಇರುವುದಿಲಿ್’ ಎಂದು. 
ಮನಸಸನುು ಹ್ೀಗ್ ವಶ್ಪಡಸಲಾಗುತಾದ್? ಸವತಃ ನಿಮಮ ಆಧಾರದಿಂದ ಮನಸುಸ ಉಧಭವಿಸಿದ್. 
ನಮಮ ಮಾತು ನಿಮಗ್ ಅಥೇರಾಗುತ್ತಾದ್ಯೀ?  

ಪರಶ್ನಕತೇ: ಈಗ ಯಾವ ಅಭಿಪಾರಯವನುು ಮಾಡದ್ದೀವೀ, ಅದರ ಪರಿಣಾಮ ಮುಂದಿನ 
ಜನಮದಲಿ್ಲ ಬ್ರುತಾದ್. ಆದರ್ ಇದಕ್ಕ ಮದಲ್ೀ ಮಾಡರುವಂತಹ ಅಭಿಪಾರಯಗಳ ಬ್ಗ್ೆ ಏನು 
ಮಾಡುವುದು? 

ದಾದಾಶ್ರವ: ಅದರ ಫಲ್ಸವರೂಪರಾಗಿಯೀ ಈಗಿನ ಮನಸುಸ. ಈಗಿನ ಮನಸಸನುು ನಿೀವು 
ಮೀಳ ೈ್ಸಿ ನ್ೂೀಡದರ್ ತ್ತಳಿಯುತಾದ್, ಹಂದಿನ ಜನಮದಲಿ್ಲ ಏನ್ಲಾಿ ಅಭಿಪಾರಯಗಳನುು 
ಮಾಡಲಾಗಿತುಾ ಎಂದು. ವಿಚಾರಗಳು ಬ್ಂದಾಗ ಬ್ರ್ದಿಟುಟಕ್ೂಂಡು, ಯಾವುದ್ಲಾಿ 
ಅಭಿಪಾರಯಗಳನುು ಮಾಡಲಾಗಿತ್್ಾಂದು ನ್ೂೀಡ ಹಾಗೂ ಈಗ ಅಂತಹ ಅಭಿಪಾರಯಗಳನ್ುಲಾಿ 
ಮುರಿದುಹಾಕುವುದರಿಂದ, ಮನಸುಸ ಅಂತಯರಾಗಿ ಬಡುತಾದ್. ನಮಮ (ಜ್ಞಾನಿ) ಮನಸುಸ 
ಅಂತಯಗ್ೂಂಡದ್. 
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ಪರಶ್ನಕತೇ: ನಂತರ ಈ ಮನಸುಸ ಯಾವುದರ್ೂಂದಿಗ್ ವಿಲ್ಲೀನರಾಗುತಾದ್? ಯಾಕ್ಂದರ್ 
ಮನಸಿಸನಿಂದಾಗಿ ಈ ಜಗತ್ತಾದ್ ಅಲಿ್ರ್ೀ? 

ದಾದಾಶ್ರವ: ಮನಸುಸ ಹಾಗ್ಯೀ ವಿಲ್ಲೀನರಾಗಿ ಹ್ೂೀಗುತಾದ್ (dissolve). ಅದನುು ಮತ್್ಾ 

ಹುಟುಟಹಾಕದಂತ್್ ಇರಬ್ೀಕಾಗುತಾದ್. ಮನಸುಸ ನಿರಂತರ Discharge ಆಗುತಾಲ್ೀ ಇರುತಾದ್.  

ಆದರ್, ನಿೀವು ಮತ್್ಾ Charge ಮಾಡುತಾಲ್ೀ ಇರುವುದಾಗಿದ್ ಅಲಿ್ರ್ೀ? ಅದಕ್ಕ, ನಾವು ಏನು 
ಮಾಡುತ್್ಾೀರ್? 'Charge' ಅನುು ನಿಲಿ್ಲಸಿಬಡುತ್್ಾೀರ್. ನಂತರ ಕ್ೀವಲ್ Discharge 
ಆಗುತಲ್ಲರುತಾದ್. ಈಗಿರುವ ನಿಮಮ ಮನಸುಸ Charge ಮಾಡಕ್ೂಳುಳತಾಲ್ೂ ಇದ್ ಹಾಗು 
Discharge ಆಗುತಾಲ್ೂ ಇದ್. 

ಪರಶ್ನಕತೇ: ಹೀಗಿರುರಾಗ, ಜನಮ-ಮರಣದ ಚ್ಕರದಿಂದ ಮುಕಾರಾಗಲ್ು ಹ್ೀಗ್ ಸಾಧಯ? 

ದಾದಾಶ್ರವ: ಮನಸುಸ ಸಂಪೂಣೇ Discharge ಆದ ನಂತರ ಮತ್್ಾ ಹ್ೂಸದಾಗಿ Charge 
ಮಾಡದ್ೀ ಇದಾದಗ ಜನಮ-ಮರಣದ ಚ್ಕರವು ನಿಂತು ಹ್ೂೀಗುತಾದ್. 

ಚಿತಿದ ಸ್ವರೂಪ 

        ಮನಸಿಸನ ಬ್ಗ್ೆ ಸವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಟಗ್ ಅಥೇರಾಯತಲಿ್ರ್ೀ? ಇನುು ಈ ಚಿತಾ ಅಂದರ್ 
ಏನು? ಇದು ಹ್ೀಗ್ ಉಂಟಾಗಿದ್?  

ಪರಶ್ನಕತೇ: ಇದು ಮನಸಿಸನ ವಿಭಾಗರ್ೀ ಆಗಿದ್. ಒಂದ್ೀ ವಿಷಯದ ಬ್ಗ್ೆ ಹ್ಚ್ುಿ ವಿಚಾರ 
ಮಾಡುವುದು ಹಾಗು ಚಿಂತನ್ ನಡ್ಸುವುದನುು, ಚಿತಾ ಎಂದು ಹ್ೀಳಲಾಗುತಾದ್ ಅಲಿ್ರ್ೀ? 

ದಾದಾಶ್ರವ: ಅಲಿ್, ಅಲಿ್... ಚಿತಾ ಹಾಗು ಮನಸಿಸಗ್ ಯಾವ ಕ್ೂಂಡು-ತ್್ಗ್ದುಕ್ೂಳುಳವ 
ವಯವಹಾರರ್ೀ ಇಲಿ್. ನಿಮಮ ಮಾತು ಮತ್್ೂಾಂದು ದಿಕ್ಕಗ್ ಹ್ೂೀಗುತ್ತಾದ್. ಈ ಚಿತಾವು ಯಾವ 

ವಸುಾವಿನ ಸಂಯೀಜನ್ಯಂದ ಉಂಟಾಗಿದ್ (composition)? ಜ್ಞಾನ-ದಶ್ೇನದ 

ಸಂಯೀಜನ್ಯಂದ ಚಿತಾವು ಉಂಟಾಗಿದ್. ಜ್ಞಾನ ಹಾಗು ದಶ್ೇನ ಎರಡು ಬ್ೀರ್ 
ಬ್ೀರ್ಯಾಗಿದ್. ಈ ಎರಡರ ಮಿಶ್ರಣರಾದಾಗ ಅಲಿ್ಲ ಅದನುು ಚಿತಾ ಎಂದು ಕರ್ಯಲಾಗುತಾದ್.  
ಜ್ಞಾನ ಹಾಗು ದಶ್ೇನದಲ್ಲಿನ ವಯತ್ಾಯಸರ್ೀನು? ನಿೀವು ಕಣಿಣನಿಂದ ನ್ೂೀಡುವುದನುು  
ದಶ್ೇನರ್ಂದು ತ್ತಳಿಯುತ್ತರಲಿ್ರ್ೀ? ಅದು ದಶ್ೇನವಲ್ಿ. ದಶ್ೇನರ್ಂದು ಯಾವುದನುು 
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ಹ್ೀಳುತ್್ಾೀರ್? ಜ್ಞಾನ ಹಾಗೂ ದಶ್ೇನದ ನಡುವಿನ ಅಂತರರ್ೀನು? ಎಂಬ್ುದನುು 
ತ್ತಳಿದುಕ್ೂಳಳಬ್ೀಕಾಗಿದ್. 

        ಇರುಳಿನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹೂದ್ೂೀಟದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ್ತಾದುದ, ಕತಾಲ್ಲನಲ್ಲಿ ಸತಸಂಗದ 
ಮಾತುಗಳನುು ಆಡುತ್ತಾರುರಾಗ, ಅಲ್ೀಿ ಹತ್ತಾರದಲ್ಲಿ ಏನ್ೂೀ ಶ್ಬ್ದವು ಕ್ೀಳಿಸಿದರ್, ಆಗ  
ಅಲಿ್ಲದದವರು 'ಏನ್ೂೀ ಇದ್' ಎಂದು ಹ್ೀಳಲ್ು ಪಾರರಂಭಿಸುತ್ಾಾರ್. ನಿೀವು ಕೂಡಾ, 'ಏನ್ೂೀ ಇದ್' 
ಎಂದು ಹ್ೀಳಲಾರಂಭಿಸುವಿರಿ. ನಾವು ಸಹ ಹ್ೀಳುತ್್ಾೀರ್ 'ಏನ್ೂೀ ಇದ್' ಎಂದು. ಈ 'ಏನ್ೂೀ 
ಇದ್' ಎಂಬ್ ಜ್ಞಾನವು ಎಲಿ್ರ ಅರಿವಿಗ್ ಬ್ರುವುದನುು 'ದಶ್ೇನ'ರ್ಂದು ಹ್ೀಳಲಾಗುತಾದ್. ನಂತರ 
ಎಲಿ್ರೂ ವಿಚಾರ ಮಾಡುತ್ಾಾರ್ 'ಅದು ಏನಿರಬ್ಹುದು?' ಎಂದು ಹಾಗು ಎಲಿ್ರೂ ಶ್ಬ್ಧವು 
ಬ್ರುತ್ತಾರುವ ಕಡ್ಗ್ ಹ್ೂೀಗಿ ನ್ೂೀಡದರ್ ಅಲಿ್ಲ ಹಸುವಂದು ಓಡಾಡುತ್ತಾರುತಾದ್. ನಾವು ನ್ೂೀಡ, 
'ಅದು ಹಸು' ಎಂದು ಹ್ೀಳುತ್್ಾೀರ್. ನಿೀವು ಕೂಡ ಹ್ೀಳುತ್ತಾೀರ 'ಅದು ಹಸು' ಎಂದು. ಇಲಿ್ಲ ಇದನುು 

'ಜ್ಞಾನ'ರ್ಂದು ಹ್ೀಳಲಾಗುತಾದ್. ಖಚಿತವಲಿ್ದ (Undecided) ಜ್ಞಾನವನುು, 'ದಶ್ೇನ'ರ್ಂದು 

ಹ್ೀಳಲಾಗುತಾದ್ ಹಾಗೂ ಖಚಿತರಾಗಿರುವ (Decided) ಜ್ಞಾನವನುು, 'ಜ್ಞಾನ'ರ್ಂದು 

ಹ್ೀಳಲಾಗುತಾದ್. ನಿಮಗ್ ಈಗ ಸಂಪೂಣೇರಾಗಿ ಅಥೇರಾಯತಲಿ್ರ್ೀ? 

        ಜ್ಞಾನ-ದಶ್ೇನ ಇರ್ರಡೂ ಒಟ್ಟಟಗ್ ಸ್ೀರಿದಾಗ, ಅದನುು 'ಚಿತಾ' ಎನುಲಾಗುತಾದ್. 
ಜ್ಞಾನ-ದಶ್ೇನವು ಅಶ್ುದಧರಾಗಿರುವವರ್ಗ್ ಚಿತಾವು ಇರುತಾದ್ ಹಾಗೂ ಜ್ಞಾನ-ದಶ್ೇನಗಳ್ರಡೂ 
ಶ್ುದಧರಾದಾಗ, ಅಲಿ್ಲ ‘ಆತಮ’ ಇದ್. ಚಿತಾವು ಅಶ್ುದಧವನುು ನ್ೂೀಡುತಾದ್ ಹಾಗೂ 'ತನುನುು' ತ್ಾನು 
ನ್ೂೀಡುವುದಿಲಿ್! 'ಇವರು ನನು ಅತ್್ಾ, ಇವಳು ನನು ಸ್ೂಸ್, ಇವರು ನನು ಅಣಣ’ ಹೀಗ್ಲಾಿ 
ಅಶ್ುದಧವನ್ುೀ ನ್ೂೀಡುತಾದ್ ಹಾಗಾಗಿ ಇದನುು ಅಶ್ುದಧ-ಚಿತಾ ಎಂದು ಹ್ೀಳಲಾಗುತಾದ್. ಚಿತಾವು 
ಶ್ುದಿಧಯಾಗಿ ಬಟಟರ್, ಆತಮಜ್ಞಾನರಾಗಿ ಬಡುತಾದ್.  

ಪರಶ್ನಕತೇ: ಹಾಗಾದರ್, ‘ಪರಜ್ಞಾ’ ಎಂದು ಯಾವುದನುು ಹ್ೀಳುತ್ಾಾರ್? 

ದಾದಾಶ್ರವ: ‘ಚಿತಾ’ ಶ್ುದಿಧಯು ಸಂಪೂಣೇರಾದಾಗ ಅದುರ್ೀ 'ಆತಮ' ಯಾರಾಗ ಆತಮ 
ಪಾರಪ್ಪಾಯಾಗುತಾದ್ಯೀ, ಆಗ ಪರಜ್ಞಾ (ಪರಜ್ಞ್) ಎನುುವುದು ಪಾರರಂಭರಾಗುತಾದ್, ಅದು ತನುಷಟಕ್ಕ 

(Automatically)! ‘ಆಜ್ಞಾ’ ಎನುುವುದ್ೂಂದಿದ್ ಹಾಗೂ ಮತ್್ೂಾಂದು ‘ಪರಜ್ಞಾ’ ಎನುುವುದಿದ್. 

ಆಜ್ಞಾ ಇರುವವರ್ಗ್, ಅದು ಸಂಸಾರದಿಂದ ಹ್ೂರಬ್ರಲ್ು ಬಡುವುದಿಲ್ಿ. ಆಜ್ಞಾ ನಿರಂತರರಾಗಿ 
ಸಂಸಾರದ ಕಡ್ಗ್ಯೀ ನಿದ್ೀೇಶ್ಚಸುತಲ್ಲರುತಾದ್ ಹಾಗೂ ಅದ್ಂದೂ ಸಂಸಾರದಿಂದ 
ಹ್ೂರಬ್ರಲ್ು ಬಡುವುದಿಲಿ್. ಬ್ುದಿಧ ಇರುವವರ್ಗ್, ಆಜ್ಞಾ ಇರುತಾದ್. ಬ್ುದಿಧಯಂದ ಬ್ಹಳಷುಟ 
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ವಿಚಾರಗಳನುು ತ್ತಳಿಯಬ್ಹುದಾಗಿದ್. ಆದರ್, ಅದರಲಿ್ಲ ಶ್ುದಧತ್್ಯು (Pure) ಕಾಣಸಿಗುವುದಿಲಿ್. 
ಏಕ್ಂದರ್, 'ಬ್ುದಿಧಯ' ಪರಕಾಶ್ವು ಪರ್ೂೀಕ್ಷರಾಗಿದ್ (Indirect) ಹಾಗೂ 'ಜ್ಞಾನವು' ನ್ೀರ 

ಪರಕಾಶ್ರಾಗಿದ್ (Direct). 

         ಈ ಜ್ಞಾನವನುು ಪಡ್ದ ನಂತರ ಪರಜ್ಞಾ ಮೂಡುವುದು ಹಾಗೂ ಈ ಪರಜ್ಞಾ 
ಎನುುವುದು, ಮೀಕ್ಷವನುು ಅನುಸರಿಸಿಕ್ೂಂಡು ಹ್ೂೀಗುವುದಾಗಿದ್. ನಾವು ಒಂದು ರ್ೀಳ  ್
ಬ್ೀಡರ್ಂದು ಹ್ೀಳಿದರೂ, ಹ್ೀಗಾದರೂ ಮಾಡ ಮೀಕ್ಷಕ್ಕ ಕರ್ದುಕ್ೂಂಡು ಹ್ೂೀಗದ್ 
ಬಡುವುದಿಲಿ್.  

        ಇಲಿ್ಲ ಕುಳಿತುಕ್ೂಂಡರುರಾಗ ಕೂಡ ನಿಮಮ ಚಿತಾವು ಮನ್ಗ್ ಹ್ೂೀಗುತಾದ್. ಆದರ್ 
ಮನಸುಸ ಮನ್ಗ್ ಹ್ೂೀಗುವುದಿಲಿ್. ಜನರು ಏನು ಹ್ೀಳುತ್ಾಾರ್, ನಮಮ ಮನಸುಸ ಮನ್ಯಲ್ಿೀ 
ಇರುತಾದ್, ಎಲ್ಿಲ್ೂಿೀ ಹ್ೂೀಗುತಾದ್ ಎಂದು. ನಿಜರಾಗಿ ಅವರ ಮಾತು ಸರಿಯಲ್ಿ. ಮನಸುಸ ಈ 
ಶ್ರಿೀರದಿಂದ ಎಂದೂ ಹ್ೂರಗ್ ಹ್ೂೀಗುವುದ್ೀ ಇಲ್ಿ. ಚಿತಾವು ಹ್ೂರಗ್ ಹ್ೂೀಗುವುದಾಗಿದ್. 
ಮನ್ಯಲ್ಲಿ ಹುಡುಗ ಓದಲ್ು ಕುಳಿತ್ತರುತ್ಾಾನ್, ಅವನಿಗ್ ಪೀಷಕರು ಏನು ಹ್ೀಳುತ್ಾಾರ್? ನಿನು 
ಚಿತಾವು ಓದುವುದರ ಮೀಲ್ ಇಲಿ್, ನಿನು ಚಿತಾವು ಯಾರಾಗಲ್ೂ ಆಟದ ಕಡ್ಯೀ ಇರುತಾದ್ 
ಎಂದು. ಮನಸಿಸಗ್ ಹಾಗ್ಲ್ಿ ನ್ೂೀಡಲ್ು ಸಾಧಯವಿಲ್ಿ. ಮನಸುಸ ಕಣಿಣಲಿ್ದ ಕುರುಡನಂತ್್. ಸಿನಿಮಾ 
ನ್ೂೀಡಕ್ೂಂಡು ಬ್ಂದ ಮೀಲ್ೂ ಕೂಡಾ, ಚಿತಾವು ಆ ದೃಶ್ಯಗಳನುು ವಿೀಕ್ಷಿಸಬ್ಹುದು. ಚಿತಾವು 
ಯಾರಾಗಲ್ೂ ಹ್ೂರಗ್ ಅಲ್ದಾಡುತಾಲ್ೀ ಇರುತಾದ್ ಹಾಗೂ ಎಲಿ್ಲ ಸುಖವು ದ್ೂರಕಬ್ಹುದ್ಂದು 
ಹುಡುಕುತಾಲ್ೀ ಇರುತಾದ್. ಎಲಿ್ರಿಗೂ ಎರಡು ವಸುಾಗಳು ತ್್ೂಂದರ್ ಕ್ೂಡುತಾರ್, ಒಂದು 
ಮನಸುಸ ಮತ್್ೂಾಂದು ಚಿತಾ. 

        ಮನಸುಸ, ಈ ಶ್ರಿೀರದಿಂದ ಹ್ೂರಗ್ಹ್ೂೀಗಲ್ು ಸಾಧಯವಿಲ್ಿ. ಮನಸುಸ ಏನಾದರೂ 
ಈ ಶ್ರಿೀರದಿಂದ ಹ್ೂರಗ್ ಹ್ೂೀದರ್, ಮತ್್ಾ ಜನರು ಅದನುು ಒಳನುಗೆಲ್ು ಬಡುವುದಿಲಿ್. ಆದರ್, 
ಅದು ಹ್ೂರಗ್ ಬ್ರುವುದ್ೀ ಇಲಿ್. ಮನಸುಸ ವಿಚಾರಗಳ ಭೂಮಿಕ್ಯಾಗಿದ್. ಅದು ವಿಚಾರ 
ಮಾಡುವುದನುು ಬಟುಟ ಬ್ೀರ್ೀನೂ ಕ್ಲ್ಸ ಮಾಡುವುದಿಲಿ್. ಕ್ೀವಲ್ ವಿಚಾರ ಮಾಡುತಾಲ್ೀ 
ಇರುತಾದ್. ಎಲಾಿ ಕಡ್ಯು ಅಲ್ಯುವುದು, ಹ್ೂರಗ್ ತ್ತರುಗಾಡುವುದು, ಅದ್ಲಾಿ ಈ ಚಿತಾವು 
ಮಾಡುತಾದ್. ಈಗಿಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕ್ೂಂಡರುರಾಗಲ್ೀ ಚಿತಾವು ಇಲಿ್ಲಂದ ಮನ್ಗ್ ಹ್ೂೀಗಿ ಮೀಜು, 
ಕುಚಿೇ, ಕಪಾಟು ಎಲ್ಿವನುು ನ್ೂೀಡುತಾದ್. ಹಾಗ್ ಮನ್ಯಲ್ಲಿ ಇರುವ ಮಗ, ಮಗಳು, ಹ್ಂಡತ್ತ 
ಎಲಿ್ರನೂು ನ್ೂೀಡುತಾದ್. ಪ್ೀಟ್ಯಲ್ಲಿ ಏನಾದರು ನ್ೂೀಡದದನುು ಕ್ೂಂಡುಕ್ೂಳಳಬ್ೀಕ್ಂಬ್ 
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ವಿಚಾರವನುು ಮಾಡುತ್ತಾರುರಾಗಲ್ೀ, ಚಿತಾವು ಅಲಿ್ಲಗ್ ಹ್ೂೀಗಿಬಡುತಾದ್. ಎಲಿ್ವನುು 
ನ್ೂೀಡುವುದನುು ‘ಚಿತಾ’ರ್ಂದು ಕರ್ಯಲಾಗುತಾದ್, ಆದರ್ ಅದು ಅಶ್ುದಧ ಚಿತಾರಾಗಿದ್. ಅದು 
ಶ್ುದಧರಾಗಿ ಬಟಟರ್ ಎಲಾಿ ಕಾಮನ್ಗಳು ಪೂಣೇಗ್ೂಂಡು, ‘ಸಚಿಿದಾನಂದ’ 
ಸವರೂಪರಾಗಿಬಡುತಾದ್. 

        ಸಚಿಿದಾನಂದ ಅನುುವುದು ಎಲಿ್ದರ ಸಾರರಾಗಿದ್(extract). ಯಾವ ಆತಮ 
ಅನುುವುದಿದ್ಯೀ ಅದು ಸಚಿಿದಾನಂದರ್ೀ ಆಗಿದ್ ಹಾಗೂ ಭಗವಂತ ಎಂದು ಯಾವುದನುು 
ಹ್ೀಳುತ್್ಾೀವೀ ಅದೂ ಸಹ ಸಚಿಿದಾನಂದರ್ೀ ಆಗಿದ್. 'ಸಚಿಿದಾನಂದ' ಎನುುವಲಿ್ಲ ‘ಸತ್’ ಇದ್. 
ಮನುಷಯನು ಯಾವ ಜಗತ್ತಾನ ವಸುಾಗಳನುು ಪಂಚ್ೀಂದಿರಯಗಳಿಂದ ನ್ೂೀಡುತ್ಾಾನ್ೂೀ, ಅದು 

ಸತ್ ಅಲಿ್. ಯಾವುದು ಶಾಶ್ವತರಾಗಿದ್ಯೀ (Permanent) ಅದನುು ‘ಸತ್’ ಎಂದು 

ಹ್ೀಳುತ್ಾಾರ್. ಈ ಎಲಾಿ ‘Relative’ಗಳು ತ್ಾತ್ಾಕಲ್ಲಕ ಹ್ೂಂದಾಣಿಕ್ಗಳಾಗಿರ್ (All This 
Relative are Temporary Adjustment) ಯಾವುದು Temporary ಇದ್ಯೀ, ಅದನುು 

ಸತ್ ಎಂದು ಹ್ೀಳಲಾಗುವುದಿಲಿ್. ಚಿತಾ ಎಂದರ್ ಜ್ಞಾನ-ದಶ್ೇನ; ಸತ್-ಚಿತಾ ಅಂದರ್ ನಿಜರಾದ 

ಜ್ಞಾನ ಹಾಗು ನಿಜರಾದ ದಶ್ೇನರಾಗಿದ್ (Right Gnan and Right Darshan). ಯಾರು 

‘Temporary‘ಯನುು ನ್ೂೀಡುತ್ಾಾರ್ೂೀ, ಅದು ಅಶ್ುದಧ ಜ್ಞಾನ ಹಾಗು ಅಶ್ುದಧ ದಶ್ೇನರಾಗಿದ್, 

ಅಂದರ್ ಅಶ್ುದಧ ಚಿತಾರಾಗಿದ್. ಚಿತಾ ಶ್ುದಿಧಯಾದರ್ ಕ್ಲ್ಸರಾದಂತ್್. ಚಿತಾ ಶ್ುದಿಧ ಆಯತ್್ಂದರ್, 
ಅದನ್ುೀ ಸತ್-ಚಿತಾರ್ಂದು ಹ್ೀಳಲಾಗುತಾದ್; ಆ 'ಸತ್-ಚಿತಾ'ದಿಂದಾಗಿ 'ಆನಂದ'ವು 
ಉಂಟಾಗುತಾದ್. 

ಪರಶ್ನಕತೇ: ಹಾಗಾದರ್ ಆನಂದದ ರಾಯಖಾಯನರ್ೀನು? 

ದಾದಾಶ್ರವ: ಜಗತ್ತಾನಲ್ಲಿನ ಸತಯರ್ೀನಿದ್ ಅದು ‘ಸತ್’ ಅಲಿ್. ವಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ನಡ್ಯುವುದು 
ಲೌಕ್ಕ ಸತಯರಾಗಿದ್. ರಾಸಾವಿಕತ್್ಯು ಅಲೌಕ್ಕ  ವಸುಾರಾಗಿದ್. ಲೌಕ್ಕದಲ್ಲಿ ರಾಸಾವಿಕತ್್ 
ಇರುವುದಿಲಿ್. ರಾಸಾವಿಕತ್್ ಎನುುವುದು ‘ಸತ್’, ಅದು ಸತಯವಲಿ್. ‘ಸತ್’ ಎಂದು ಯಾವುದನುು 
ಹ್ೀಳಲಾಗುತಾದ್ಂದರ್ ಯಾವ ವಸುಾ ನಿರಂತರರಾಗಿ ಹಾಗೂ ನಿತಯರಾಗಿ ಇರುವುದ್ೂೀ ಅದನುು 
‘ಸತ್’ ಎಂದು ಹ್ೀಳಲಾಗುತಾದ್. ಅನಿತಯವನುು ಸತಯರ್ಂದು ಹ್ೀಳುತ್ಾಾರ್. ಜಗತ್ತಾನಲಿ್ಲನ ಸತಯ- 
ಅಸತಯವು ಸಾಪ್ೀಕ್ಷರಾಗಿದ್. ನಿಮಗ್ ಯಾವುದು ಸತಯ ಅನಿುಸುತಾದ್ಯೀ, ಅದು ಮತ್್ೂಾಬ್ಬರಿಗ್ 
ಅಸತಯ ಎನಿುಸಬ್ಹುದು. ಆದರ್, ಈ ‘ಸತ್’ ಎನುುವುದು ಎಂದೂ ಬ್ದಲಾಗುವುದ್ೀ ಇಲಿ್. ‘ಸತ್’ 
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ಎಂದರ್ ಶಾಶ್ವತ (Permanent)! ಚಿತಾ ಎಂದರ್ ಜ್ಞಾನ-ದಶ್ೇನರಾಗಿದ್. ಜ್ಞಾನ-ದಶ್ೇನವು 

ಒಂದುಗೂಡದರ್, ಚಿತಾರ್ಂದು ಹ್ೀಳಲಾಗುತಾದ್. ಶಾಶ್ವತರಾದ (Permanent) 
ಜ್ಞಾನ-ದಶ್ೇನದಿಂದ ಉಂಟಾಗುವುದರ ಫಲ್ರ್ೀನು? ಅದುರ್ೀ, ಆನಂದ! ಶಾಶ್ವತರಾದ 

ಜ್ಞಾನ-ದಶ್ೇನವನುು ಏನ್ಂದು ಹ್ೀಳುತ್ಾಾರ್? ಅದುರ್ೀ, 'ಕ್ೀವಲ್ಜ್ಞಾನ-ದಶ್ೇನ (Absolute)!' 

ಬ್ುದ್ಧಿಯ ವಿಜ್ಞಾನ 

ದಾದಾಶ್ರವ: ನಿಮಗ್, ಬ್ುದಿಧ ಅನುುವುದು ಇದ್ಯೀ? 

ಪರಶ್ನಕತೇ: ಬ್ಹಳ ಕಡಮ ಇದ್. 

ದಾದಾಶ್ರವ: ಹ್ಚಿಿನ ಬ್ುದಿಧಯು ಇಲಿ್ರಾದರ್, ನಿಮಗ್ ಹ್ೀಗ್ ಕ್ಲ್ಸ ಮಾಡಲಾಗುತಾದ್? ಬ್ುದಿಧಯು 
ಇಲಿ್ರಾದರ್ ಯಾವ ಕ್ಲ್ಸವನುು ಮಾಡಲಾಗುವುದಿಲಿ್. ಬ್ುದಿಧಯ ಪರಕಾಶ್ದಿಂದ, ಈ 

ಸಂಸಾರವನುು ನಡ್ಸುವುದಾಗಿದ್. ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಇದು ನಿಣೇಯ (Decision) 
ತ್್ಗ್ದುಕ್ೂಳುಳವುದಕಾಕಗಿಯೀ ಇರುವುದಾಗಿದ್. ಬ್ುದಿಧಯು ಇದದರ್ ಮಾತರ ನಿಣೇಯ 

(Decision) ತ್್ಗ್ದುಕ್ೂಳಳಲಾಗುತಾದ್. ನಿೀವು ಹ್ೀಗ್ ನಿಣೇಯವನುು ತ್್ಗ್ದುಕ್ೂಳುಳತ್ತಾೀರಾ? 

ಪರಶ್ನಕತೇ: ಎಷ್ೂಟೀ ಅಲ್ಪ ಸವಲ್ಪ ಬ್ುದಿಧಯಂದ ಕ್ಲ್ಸರಾಗುತ್ತಾದ್, ಅದರಿಂದಲ್ೀ ನಡ್ಸಿಕ್ೂಂಡು 
ಹ್ೂೀಗುತ್ತಾದ್ದೀನ್. 

ದಾದಾಶ್ರವ: ನಿಮಗಿಂತ ಹ್ಚಿಿನ ಬ್ುದಿಧಶಾಲ್ಲಗಳು ಯಾರಾದರೂ ಇದಾದರ್ಯೀ?  

ಪರಶ್ನಕತೇ: ಪರಪಂಚ್ದಲಿ್ಲ ಬ್ಹಳ ಮಂದಿ ಇರಬ್ಹುದು. ಅವರು ಯಾರ್ಂಬ್ುದು, ನನಗ್ ಗ್ೂತ್ತಾಲ್ಿ. 

ದಾದಾಶ್ರವ: ಸಂಪೂಣೇ ಬ್ುದಿಧಯೀ ಇಲಿ್ದಿರುವಂಥವರನುು ಯಾರನಾುದರೂ ನ್ೂೀಡದಿದೀರಾ? 

ಪರಶ್ನಕತೇ: ನಾನು, ಸಂಪೂಣೇ ಬ್ುದಿಧಯೀ ಇಲಿ್ದಿರುವಂಥವರನುು ಯಾರನೂು ನ್ೂೀಡಲಿ್. 

ಏಕ್ಂದರ್ ಎಷ್ಟಲಾಿ ಪಾರಣಿಗಳಿರ್ಯೀ, ಅವುಗಳಿಗೂ ಅವುಗಳ ಶ್ರೀಣಿಗ್ (grade) ತಕಕಂತ್್  
ಅಲ್ಪಮಟ್ಟಟಗಿನ ಬ್ುದಿಧಯು ಇದ್ದೀ ಇರುತಾದ್.  

ದಾದಾಶ್ರವ: ನಮಮಲಿ್ಲ (ಜ್ಞಾನಿಗಳಲ್ಲಿ) ಬ್ುದಿಧ ಸುತರಾಂ (ಪೂತ್ತೇಯಾಗಿ) ಇಲಿ್ರ್ೀ ಇಲಿ್. ನಾವು 
ಅಬ್ುದಧರು.  
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ಪರಶ್ನಕತೇ: ಹೌದು, ಇದು ನಿಜರಾದ ಮಾತು. ಹಾಗಾಗಲ್ು ಸಾಧಯರಾಗುತಾದ್, ಯಾರಾಗ 

ಅಬ್ುದಧದ ಸಿೀಮಯನುು (limit) ತಲ್ುಪಲಾಗುತಾದ್ಯೀ, ಆಗ ಮನುಷಯನು ಸವಯಂ 

'ಬ್ುದಧ'ನಾಗಿಬಡುತ್ಾಾನ್! 

ದಾದಾಶ್ರವ: ಹೌದು, ಸವಯಂ 'ಬ್ುದಧ' ಆಗಿಬಡುತ್ಾಾರ್. ಅಬ್ುದಧನಾದ ಮೀಲ್ ಜ್ಞಾನವು 
ಪರಕಾಶ್ರಾಗುತಾದ್. ಎಲಿ್ಲಯವರ್ಗ್ ಬ್ುದಿಧ ಇರುತಾದ್ಯೀ, ಅಲಿ್ಲಯವರ್ಗ್ ಶ್ೀಕಡಾ ಒಂದು 

ಅಂಶ್ದಷೂಟ (percent) ಜ್ಞಾನ ಸಹ ಇರಲ್ು ಸಾಧಯವಿಲ್ಿ. ಜ್ಞಾನ ಇರುವಲ್ಲಿ, ಬ್ುದಿಧಯು 

ಇರುವುದಿಲಿ್. ನಮಗ್ ಯಾರಾಗ ಜ್ಞಾನ ಪಾರಪ್ಪಾಯಾಯತ್್ೂೀ, ಅದರ ನಂತರದಿಂದ ಬ್ುದಿಧಯು 
ಸಂಪೂಣೇರಾಗಿ ಅಂತಯಗ್ೂಂಡು ಬಟ್ಟಟದ್. 

        ನಿೀವು ತುಂಬಾ ಬ್ುದಿಧ ಉಳಳವರಾಗಿದುದ, ನಿಮಮ ಹ್ಂಡತ್ತಯಂದಿಗ್ ರಸ್ಾಯಲ್ಲಿ 
ಹ್ೂೀಗುರಾಗ ಅವಳು ಹಣವನುು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಳಿಸಿಕ್ೂಂಡು ಬ್ರುವುದನುು ಕಂಡು ನಿೀವು 

ಭಾರಾರ್ೀಶ್ಕ್ಕ (emotional) ಒಳಗಾಗುತ್ತಾೀರಿ. ಇಲಿ್ಲ ಬ್ುದಿಧಯು ಭಾರಾರ್ೀಶ್ಕ್ಕ 

ಒಳಗಾಗುವಂತ್್ ಮಾಡುತಾದ್. ಎಲಿ್ಲಯವರ್ಗ್ ಅಹಂಕಾರವಿದ್ಯೀ ಅಲಿ್ಲಯವರ್ಗ್ ಬ್ುದಿಧಯು 
ಇರುತಾದ್. ನಿಮಗ್ ಬ್ುದಿಧ ಇಲಿ್, ಎಂದ ಮಾತರಕ್ಕ ನಡ್ಯುತಾದ್ಯೀ?  

ಪರಶ್ನಕತೇ: ಹ್ಚಿಿನ ಬ್ುದಿಧ ಇಲ್ಿ, ಸವಲ್ಪ ಬ್ುದಿಧ ಇದ್. 

ದಾದಾಶ್ರವ: ಸವಲ್ಪ ಬ್ುದಿಧ, ಆದರ್, ಅದ್ೀ ಅತ್ತಯಾದ ಬ್ುದಿಧಯಾಗಿದ್. ಈ ಕಾಲ್ದಲಿ್ಲ ಸಮಯಕ್ 
ಬ್ುದಿಧಯು ಕಡಮ ಹಾಗು ವಿಪರಿೀತದ ಬ್ುದಿಧಯೀ ಹ್ಚಾಿಗಿದ್. ಇಡೀ ವಿಶ್ವದಲಿ್ಲನ ಸಣಣ ಮಕಕಳಲ್ಲಿ 
ಕೂಡಾ ಬ್ುದಿಧಯದ್, ಯಾರದ್ೂೀ ಹಣ ರಸ್ಾಯಲ್ಲಿ ಬದಿದದದರ್ ಅದನುು ತ್್ಗ್ದುಕ್ೂಂಡು ಬಡುತ್ಾಾರ್. 
ಅದ್ೀನು ಬ್ುದಿಧ ಅಲಿ್ರ್ೀ? ಇದ್ಲಾಿ ವಿಪರಿೀತದ ಬ್ುದಿಧಯಂದಾಗಿದ್. ಸಮಯಕ್ ಬ್ುದಿಧಯು, ನಮಮ 
ಬ್ಳಿ ಬ್ಂದು ಕುಳಿತುಕ್ೂಳುಳವುದರಿಂದ ಸಾಧಯರಾಗುತಾದ್.  

        ಒಬ್ಬ ವಯಕ್ಾಯು ನಮಮನುು ಕ್ೀಳಿದರು ಏನ್ಂದರ್, 'ಜಗತ್ತಾನಲ್ಲಿ ಬ್ೀರ್ ಯಾರಲಿ್ಲಯೂ 
ಜ್ಞಾನ ಇಲಿ್ರ್? ನಿಮಮ ಹತ್ತಾರ ಮಾತರ ಇರುವುದ್?' ಆಗ ನಾವು ಹ್ೀಳಿದ್ವು, 'ಇಲಿ್, ಯಾರ ಬ್ಳಿ 
ಜ್ಞಾನವಿದ್ಯೀ, ಅದು subject ಜ್ಞಾನರಾಗಿದ್, ಅದು ಬ್ುದಿಧಯ ಜ್ಞಾನರಾಗಿದ್. ಬ್ುದಿಧಯ 
ಸಂಪಕೇದ ಪರಪಂಚ್ದಲ್ಲಿನ ಎಲಾಿ ವಿಷಯಗಳನುು ತ್ತಳಿದಿರಬ್ಹುದು. ಆದರ್, ಅದು ಅಹಂಕಾರಿ 
ಜ್ಞಾನರಾಗಿದ್.' ಅದು ಅವರ ಬ್ುದಿಧಯಂದಿಗ್ ಸಮಾರ್ೀಶ್ಗ್ೂಂಡರುತಾದ್. ಆದರ್ ನಿರಹಂಕಾರಿ 
ಜ್ಞಾನರ್ೀ, ನಿಜರಾದ ಜ್ಞಾನರಾಗಿದ್. 'ನಾನು ಯಾರು?' ಎನುುವುದ್ೂಂದದನುಷ್ಟೀ ಯಾರು 
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ತ್ತಳಿದಿದಾದರ್ೂೀ, ಅವರ್ೀ ಜ್ಞಾನಿಗಳು. ಜಪ, ತಪ, ತ್ಾಯಗ ಎಲಾಿ subject ಆಗಿದ್, 

ವಿಷಯಗಳಾಗಿರ್. ವಿಷಯದಿಂದ ಎಂದೂ ನಿವಿೇಷಯರಾದ ಆತಮವನುು ಪಾರಪ್ಪಾಮಾಡಕ್ೂಳಳಲ್ು 
ಸಾಧಯವಿಲ್ಿ. 

ಪರಶ್ನಕತೇ: ಸಿದಿಧ ಪಾರಪ್ಪಾಯನುು ಯಾರು ಮಾಡಕ್ೂಳುಳವರ್ೂೀ, ಅದು ಕೂಡಾ ವಿಷಯಾಸಕ್ಾಯೀ? 

ದಾದಾಶ್ರವ: ಅದ್ಲಾಿ ವಿಷಯಾಸಕ್ಾಯೀ ಆಗಿದ್.  ಹಾಗೂ  ಅರ್ಲಾಿ ವಿಷಯಗಳ (subject) 
ಜ್ಞಾನರಾಗಿರ್ ಮತುಾ ವಿಷಯಗಳ ಆರಾಧನ್ಯನುು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಮೀಕ್ಷವು ಸಿಗುವುದಿಲಿ್. 
ನಿಮಮಲಿ್ಲಯೂ ಬ್ುದಿಧಯದ್, ಜಗತ್ತಾನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಿರ ಬ್ಳಿಯೂ ಬ್ುದಿಧಯದ್. ಆದರ್ ನಾವು (ಜ್ಞಾನಿಗಳು) 

ಮಾತರ ಅಬ್ುದಧರಾಗಿದ್ದೀರ್. ಬ್ುದಿಧಯು ಮನುಷಯನಿಗ್ ಏನು ಮಾಡುತಾದ್? ಅದು Emotional 

ಮಾಡಬಡುತಾದ್. ಹ್ೀಗ್ ರ್ೈಲ್ುಬ್ಂಡಯು ಗತ್ತಯಂದ (Motion) ಚ್ಲ್ಲಸುತ್ಾಾ ಇರುರಾಗ, 

ಎಲಿ್ಲಯಾದರು Emotional ಆಗಿಬಟಟರ್, ಆಗ ಏನಾಗುತಾದ್? 

ಪರಶ್ನಕತೇ: ಎಲಾಿ ಅವಯವಸ್ೆಯಾಗಿಬಡುತಾದ್. 

ದಾದಾಶ್ರವ: ಹಾಗ್ಯೀ ಮನುಷಯನು Emotional ಆಗಿಬಟಟರ್, ಆಗ ಶ್ರಿೀರದ್ೂಳಗ್ ಎಷ್ಟಲಾಿ  
ಜಿೀವಿಗಳಿರ್ಯೀ, ಅರ್ಲ್ಿವೂ ಮರಣಹ್ೂಂದುತಾರ್. ಇದರಿಂದಾಗಿ ಅದರ ದ್ೂೀಷವು 
ಅಂಟ್ಟಕ್ೂಳುಳತಾದ್. ಆದುದರಿಂದ ನಾವು (ಜ್ಞಾನಿಗಳು) ಗತ್ತಯಲ್ಲಿಯೀ ಇರುತ್್ಾೀರ್, ನಾವು ಎಂದೂ 

Emotional ಆಗುವುದಿಲಿ್. ನಿಮಗ್ ಗತ್ತಯಲ್ಲಿ ಇರಬ್ೀಕ್ಂಬ್ ಇಚ್ಛ ಇದ್ಯೀ, ಇಲಿ್ 

Emotional..? 

ಪರಶ್ನಕತೇ: ಗತ್ತಯಲ್ಲಿ ಇರಬ್ೀಕ್ಂಬ್ ಇಚ್ಛ ಇದ್. 

ದಾದಾಶ್ರವ: ಮನುಷಯನ ಬ್ುದಿಧಯು ಏನನುು ಹ್ೀಳುತಾದ್? ಲಾಭ ಹಾಗು ನಷಟ, ಇರ್ರಡನುು 
ಬ್ುದಿಧಯು ಹ್ೀಳುತಾದ್. ಅದುಬಟುಟ ಬ್ೀರ್ನುನುು ಹ್ೀಳುವುದಿಲಿ್. 

        ರ್ೈಲ್ುಗಾಡಯ ಒಳಗ್ ಹ್ೂೀಗಲ್ು ಕಾಲ್ಲಡುರಾಗಲ್ೀ, ಬ್ುದಿಧಯು ತ್್ೂೀರಿಸುತಾದ್ 
'ಎಲಿ್ಲ ಸರಿಯಾದ ಜಾಗ ಇದ್ ಹಾಗು ಎಲಿ್ಲ ಇಲಿ್' ಎಂದು. ಬ್ುದಿಧಯ ಕ್ಲ್ಸರ್ೀ ಲಾಭ-ನಷಟಗಳನುು 
ತ್್ೂೀರಿಸುವುದಾಗಿದ್. ನಮಮಲಿ್ಲ (ಜ್ಞಾನಿಯಲ್ಲಿ) ಸುತರಾಂ ಬ್ುದಿಧಯು ಇಲಿ್ರ್ೀ ಇಲಿ್, ಹಾಗಾಗಿ, 
ನಮಗ್ ಲಾಭ-ನಷಟಗಳು ಎಲಿ್ಲಯೂ ಅನಿುಸುವುದ್ೀ ಇಲಿ್. ಇದು ಒಳ ಳ್ದು, ಇದು ಕ್ಟಟದು, ಎಂದು 
ಅನಿುಸುವುದ್ೀ ಇಲಿ್. ದ್ೂಡಡ-ದ್ೂಡಡ ಬ್ಂಗಲ್ಗಳಲ್ಲಿ ರಾಸರಾಗಿರುವ ಜನರು ನಮಮಲಿ್ಲಗ್ 
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ಬ್ಂದಾಗ, ನಮಮನುು ಕ್ೀಳುತ್ಾಾರ್ 'ನಿಮಮ ದೃಷ್ಟಟಯಲ್ಲಿ ನಮಮ ಬ್ಂಗಲ್ ಹ್ೀಗಿದ್?' ಎಂದು. ಆಗ 
ನಾವು ಹ್ೀಳುತ್್ಾೀರ್, 'ನನಗ್ ನಿಮಮ ಬ್ಂಗಲ್ ಎಂದೂ ಚ್ನಾುಗಿದ್ಯಂದು ಅನಿುಸುವುದಿಲಿ್. 
ಏಕ್ಂದರ್, ಯಾವ ಬ್ಂಗಲ್ಯನುು ಇಲ್ಿೀ ಬಟುಟಹ್ೂೀಗಬ್ೀಕಾಗಿದ್ಯೀ, ಅದರ 
ಒಳಿತು-ಕ್ಡಕುಗಳನುು ಏನು ನ್ೂೀಡುವುದು? ಈ ಬ್ಂಗಲ್ಯಂದಲ್ೀ ಕ್ೂನ್ಗ್, ಎಲಿ್ವನುು ಬಟುಟ 
ಹ್ೂರಡಬ್ೀಕು.' 

        ಬ್ುದಿಧಯು ಪರ-ಪರಕಾಶ್ರಾಗಿದ್ ಮತುಾ ಆತಮ, ಸವ-ಪರ ಪರಕಾಶ್ರಾಗಿದ್. ಬ್ುದಿಧ 
ಹಾಗು ಜ್ಞಾನ ಎರಡೂ ವಿಭಿನು ವಿಚಾರಗಳಾಗಿರ್. ನಿಮಮ ಬ್ಳಿ ಜ್ಞಾನ ಇದ್ಯೀ ಅಥರಾ ಬ್ುದಿಧ 
ಇದ್ಯೀ?  

ಪರಶ್ನಕತೇ: ಬ್ುದಿಧ ಅಂತೂ ಇದ್ೀ, ಜ್ಞಾನದ ವಿಷಯದಲಿ್ಲ ಇನುು ಅಲಿ್ಲಯವರ್ಗ್ ತಲ್ುಪ್ಪಲಿ್. 

ದಾದಾಶ್ರವ: ಬ್ುದಿಧ ಇರುವಲಿ್ಲ ಜ್ಞಾನ ಇರುವುದಿಲಿ್. 

ಪರಶ್ನಕತೇ: ಆದುದರಿಂದಲ್ೀ ಜ್ಞಾನದಲಿ್ಲ ಮುಂದ್ ಹ್ೂೀಗಬ್ೀಕ್ಂದು ಪರಯತ್ತುಸುತ್ತಾದ್ದೀನ್. 

ದಾದಾಶ್ರವ: ಹಾಗಲಿ್, ಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ಪರಯತು ಮಾಡಬ್ೀಕಾದ ಅವಶ್ಯಕತ್್ಯೀ ಇಲಿ್. ಅದು 
ಸಹಜರಾಗಿಯೀ ಉಂಟಾಗುತಾದ್, ಪರಯತ್ತುಸಬ್ೀಕ್ಂಬ್ುದು ಇಲಿ್. 

ಪರಶ್ನಕತೇ: ಜ್ಞಾನದ ಮಾತುಗಳನುು ಬ್ುದಿಧಯಂದ ಅಥೇ ಮಾಡಕ್ೂಳಳಲ್ು ಹ್ೂೀಗಬಾರದು,  
ಯಾಕ್ ಹಾಗ್? 

ದಾದಾಶ್ರವ: ಹೌದು, ಈ ಮಾತುಗಳು ಬ್ುದಿಧಗ್ ಎಟಕುವಂತಹದಲಿ್. ಬ್ುದಿಧಯು ಯಾರ ಬ್ಳಿಯೂ 
ಸಂಪೂಣೇರಾಗಿ ಇರುವುದಿಲಿ್, ಯಾರು ಅಬ್ುದಧರಾಗಿದಾದರ್, ಅವರಿಂದ ಮಾತರ ಇದರ ಬ್ಗ್ೆ 
ತ್ತಳಿಯಲ್ು ಸಿಗುತಾದ್. ಈ ಜಗತ್ತಾನಲ್ಲಿ ಎಲಿ್ಲಯಾದರು ಅಬ್ುದಧ ವಯಕ್ಾಯನುು ಎಂದಾದರೂ 
ನ್ೂೀಡದಿದೀರಾ? ಎಲಾಿ ಬ್ುದಿಧವಂತರ್ೀ ಕಾಣಸಿಗುತ್ಾಾರ್ ಅಲ್ಿರ್ೀ? ಈ ಜಗತ್ತಾನಲ್ಲಿ ನಾವು 
(ಜ್ಞಾನಿಗಳು) ಒಬ್ಬರ್ೀ ಅಬ್ುದಧರು. ನಮಮಳಗ್ ಬ್ುದಿಧ ಸಂಪೂಣೇ ಇಲಿ್ರ್ೀ ಇಲ್ಿ, ನಮಮ ಬ್ಳಿ 

ಜ್ಞಾನವಿದ್. ಜ್ಞಾನ ಹಾಗು ಬ್ುದಿಧಯಲ್ಲಿ ಏನು ವಯತ್ಾಯಸ (difference)? ಬ್ುದಿಧಯು ಪರ್ೂೀಕ್ಷರಾದ 

(Indirect) ಪರಕಾಶ್ರಾಗಿದ್ ಮತುಾ ಜ್ಞಾನವು ನ್ೀರರಾದ (Direct) ಪರಕಾಶ್ರಾಗಿದ್. ಈ ಎರಡು 
ಪರಕಾಶ್ಗಳು ವಸುಾಗಳಾಗಿರ್, ಹಾಗಾಗಿ ಇರ್ರಡರಲಿ್ಲ ಒಂದನುು ಅಂದರ್, ನ್ೀರರಾದ 
ಪರಕಾಶ್ವನುು ನಾವು ಇಟುಟಕ್ೂಂಡದ್ದೀರ್ ಮತುಾ ಪರ್ೂೀಕ್ಷರಾದ ಪರಕಾಶ್ವು ನಮಗ್ 
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ಬ್ೀಡರಾಗಿದ್. ಯಾರ ಬ್ಳಿಯಲ್ಲ ಿ ನ್ೀರರಾದ ಪರಕಾಶ್ವಿಲ್ಿವೀ, ಅಂಥವರಿಗ್ ಪರ್ೂೀಕ್ಷರಾದ 
ಪರಕಾಶ್ವು ಬ್ೀಕಾಗುತಾದ್. ಅದಕಾಕಗಿ ಅವರು ಮೀಣದಬ್ತ್ತಾಯನುು ಇಟುಟಕ್ೂಳುಳತ್ಾಾರ್. ಆದರ್ 
ನ್ೀರರಾಗಿ ಪರಕಾಶ್ವು ಸಿಗುರಾಗ ಮೀಣದಬ್ತ್ತಾಯ (ಬ್ುದಿಧಯ) ಅವಶ್ಯಕತ್್ ಏನಿದ್? ಆತಮ 
ಪಾರಪ್ಪಾಯಾದ ಬ್ಳಿಕ ಬ್ುದಿಧಯು ಯಾಕ್ ಬ್ೀಕು? ಇಡೀ ಜಗತ್ತಾನ ಜನರ ಬ್ಳಿ ಮೀಣದಬ್ತ್ತಾ ಇದ್, 
ನಮಮ ಬ್ಳಿ ಮೀಣದಬ್ತ್ತಾ ಇಲಿ್ ಅರ್ಾೇತ್ ನಮಮ ಹತ್ತಾರ ಬ್ುದಿಧ ಇಲಿ್.  

        ಯಾವುದು ಪರ್ೂೀಕ್ಷರಾದ ಪರಕಾಶ್ರಾಗಿದ್ ಎನುುವುದನುು ನಿಮಗ್ೂಂದು 
ಉದಾಹರಣ್ಯಂದ ತ್ತಳಿಸಿಕ್ೂಡುತ್್ಾೀನ್, ಈ ಸೂಯೇನಾರಾಯಣನ ಪರಕಾಶ್ವು ಕನುಡಯ 
ಮೀಲ್ ನ್ೀರರಾಗಿ ಬದುದ, ನಂತರ ಆ ಕನುಡಯಂದ ಪರಕಾಶ್ವು ನಿಮಮ ಅಡಗ್ ಮನ್ಯಳಗ್ 
ಬ್ರುತಾದ್. ಅಡಗ್ ಮನ್ಗ್ ಕನುಡಯಂದ ಬ್ರುವ ಪರಕಾಶ್ವನುು ಪರ್ೂೀಕ್ಷರಾದ ಪರಕಾಶ್ರ್ಂದು 
ಹ್ೀಳಲಾಗುತಾದ್. ಹೀಗ್ ಎಲಿ್ರಲಿ್ಲ 'ಬ್ುದಿಧ' ಪರ್ೂೀಕ್ಷರಾದ ಪರಕಾಶ್ರಾಗಿದ್ ಹಾಗೂ 'ಜ್ಞಾನ' 
ಸೂಯೇನಿಂದ ಕನುಡಯ ಮೀಲ್ ಬೀಳುವಂತಹ ನ್ೀರರಾದ ಪರಕಾಶ್ರಾಗಿದ್  

        ಸೂಯೇನ ಪರಕಾಶ್ವು ಕನುಡಯ ಮಾಧಯಮದ ಮೂಲ್ಕ (medium through) 
ಹ್ೂರಗ್ ಬೀಳುತಾದ್. ಇಲಿ್ಲ ಮಾಧಯಮವು ಕನುಡಯಾಗಿದ್. ಹಾಗ್ಯೀ ಆತಮ ಪರಕಾಶ್ವು 
ಅಹಂಕಾರದ ಮಾಧಯಮದ ಮೂಲ್ಕ ಹ್ೂರಬೀಳುತಾದ್, ಅದುರ್ೀ ‘ಬ್ುದಿಧ’ ಆಗಿದ್. ಅಹಂಕಾರ 
ಹ್ೀಗಿರುತಾದ್ೂೀ, ಅದರಂತ್್ ಬ್ುದಿಧ ಇರುತಾದ್. 

ಪರಶ್ನಕತೇ: 'ನಾನು' ಎಂದು ಕರ್ದುಕ್ೂಳುಳವ, ಆ 'ನಾನು' ಎನುುವುದನುು ಅಹಂಕಾರ ಎಂದು 
ಹ್ೀಳುತ್ಾಾರ್ ಅಲಿ್ರ್ೀ? 

ದಾದಾಶ್ರವ: ಹೌದು, ಆ 'ನಾನು' ಎಂಬ್ ಅಹಂಕಾರ ಇರುವಲಿ್ಲ 'ಬ್ುದಿಧ' ಇದ್. ಹಾಗೂ 'ನಾನು' 
ಎಂಬ್ ಅಹಂಕಾರ ಇಲ್ಿರಾದಾಗ ಅಲಿ್ಲ ಜ್ಞಾನವಿದ್, ನ್ೀರ ಪರಕಾಶ್ವಿದ್. ನಮಮಲಿ್ಲ (ಜ್ಞಾನಿಗಳಲ್ಲಿ) 
ಬ್ುದಿಧ ಇಲಿ್ ಹಾಗು 'ನಾನು' ಎಂಬ್ ಅಹಂಕಾರವೂ ಇಲಿ್. ನಮಮಳಗ್ ಯಾವ ಪರಕಾರದ 
ಅಹಂಕಾರವೂ ಇಲಿ್. ದ್ೂಡಡ ದ್ೂಡಡ ಮಹಾತಮರಿಗ್ಲಾಿ 'ನಾನು, ನಾನು, ನಾನು' ಎನುುವುದು 
ಇರುತಾದ್. 

ಪರಶ್ನಕತೇ: ಹಾಗಿದದರ್ ಅವರು ಹ್ೀಗ್ ದ್ೂಡಡವರಾಗುತ್ಾಾರ್? ಯಾರಿಗ್ 'ನಾನು, ನಾನು, ನಾನು' 
ಎನುುವುದು ಇರುತಾದ್ಯೀ, ಅವರು ದ್ೂಡಡವರ್ಂದು ಹ್ೀಗ್ ಎನಿುಸಿಕ್ೂಳುಳತ್ಾಾರ್? 

ದಾದಾಶ್ರವ:  ಅದು, ಅವರು ತ್ತಳಿದುಕ್ೂಂಡದಾದರ್ 'ನಾನು ದ್ೂಡಡವನು' ಎಂದು. ಅವರಲಿ್ಲ 
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ಅಹಂಕಾರವು ಮಾಧಯಮರಾಗಿದ್. ಯಾವ ಆತಮ ಪರಕಾಶ್ವಿದ್ಯೀ, ಅದರ ನಡುರ್ 
ಅಹಂಕಾರದ ಮಾಧಯಮವಿರುತಾದ್, ಜ್ೂತ್್ಯಲ್ಲಿ ಬ್ುದಿಧಯು ಸ್ೀರಿಕ್ೂಂಡರುತಾದ್. ನಮಮ ಬ್ಳಿ 
ಬ್ುದಿಧ ಇಲಿ್, ಏಕ್ಂದರ್ ನಮಮ ಅಹಂಕಾರವು ಸಂಪೂಣೇರಾಗಿ ಖಾಲ್ಲಯಾಗಿರುರಾಗ, ಮತ್್ಾ 
ಬ್ುದಿಧಯನುು ಎಲಿ್ಲಂದ ತರುವುದು? ನಮಮಲಿ್ಲ (ಜ್ಞಾನಿಯಲ್ಲಿ) ಸವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಟಗಿನ ಅಹಂಕಾರವು 
ಇದಿದದದರೂ ನಮಗ್ ಜ್ಞಾನರ್ೀ ಪಾರಪ್ಪಾಯಾಗುತ್ತಾರಲ್ಲಲಿ್, ಪರಕಾಶ್ವೂ ಇರುತ್ತಾರಲ್ಲಲ್ಿ. ಎಲಿ್ಲ 
ಅಹಂಕಾರವಿದ್ಯೀ, ಅಲಿ್ಲ ಬ್ುದಿಧ ಇರುತಾದ್ ಹಾಗೂ ಅಹಂಕಾರವು ಸಂಪೂಣೇರಾಗಿ 
ಇಲಿ್ರಾದಾಗ, ಅಲಿ್ಲ ಆತಮದ ಪರಕಾಶ್ವಿರುತಾದ್. 

        ಬ್ುದಿಧ, ಎಲಿ್ರಲ್ೂಿ ಒಂದ್ೀ ಸಮನಾಗಿ ಇರುವುದಿಲ್ಿ. ಒಬ್ಬರಲ್ಲಿ 80 ಶ್ೀಕಡಾ, 

ಮತ್್ೂಾಬ್ಬರಲಿ್ಲ 81 ಶ್ೀಕಡಾ, ಇನ್ೂುಬ್ಬರಲಿ್ಲ 82 ಶ್ೀಕಡಾ, ಹೀಗ್ ಬ್ೀರ್ ಬ್ೀರ್ ಮಟಟದಲಿ್ಲ 

ಇರುತಾದ್. ಆದರ್ 100% (ನೂರಕ್ಕ ನೂರು) ಬ್ುದಿಧ ಯಾರಲಿ್ಲಯೂ ಇಲಿ್. ಯಾರಿಗ್ 100% ಬ್ುದಿಧ 
ಇರುವುದ್ೂೀ ಅವರನುು 'ಬ್ುದಧ ಭಗರಾನ್' ಎಂದು ಕರ್ಯುತ್ಾಾರ್. ಬ್ುದಧ ಭಗರಾನರಿಗ್ 

ಬ್ುದಿಧಯು 100% ಇತುಾ. ಆದರ್, ಅದು ಪರಕಾಶ್ದಲ್ಲಿ ಬ್ರಲ್ಲಲಿ್. ಅವರ ಅಹಂಕಾರವು ಏನಾಗಿತುಾ? 
ದಯ, ದಯ, ದಯ...., ಅವರಿಗ್ ಎಲಿ್ರ ದುಃಖವನುು ನ್ೂೀಡ ದಯ ಮೂಡುತ್ತಾತುಾ. ಅವರಿಗ್ 
ಏನು ಅನಿುಸುತ್ತಾತ್್ೂಾೀ, ಅದ್ಲ್ಿವೂ ಅವರ ಅಹಂಕಾರರಾಗಿತುಾ. ಹಾಗಾಗಿ ಅವರಿಗ್ ಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ 
ಮುಂದ್ ಹ್ೂೀಗಲ್ು ಆಗಲ್ಲಲಿ್. ಅಂತಹ ಅಹಂಕಾರವು ಒಳ ಳ್ಯದ್ದೀ ಆಗಿದ್, ಆದರ್ ಅಹಂಕಾರವು 
ಅಡಡರಾಗಿರುವವರ್ಗೂ ಮುಂದ್ ಹ್ೂೀಗಲ್ು ಹ್ೀಗ್ ತ್ಾನ್ೀ ಸಾಧಯ? ಅದ್ೂಂದು ಬಟಟರ್ ಬ್ುದಧರು 

'ಭಗರಾನ್' ಅಗಿದದರು. ಆದರ್ ಒಂದ್ೀ ಒಂದು ಹ್ಜ್ೆ (Step) ಮುಂದ್ ಹ್ೂೀಗಿದಿದದರ್ ಆಗ 

ಪೂಣೇ ‘ಭಗರಾನ್’ ಆಗಿಬಡುತ್ತಾದದರು. ಹ್ೀಗ್ ‘ಮಹಾವಿೀರ್ ಭಗರಾನ್’ ಆದರ್ೂೀ, ಹಾಗ್ ಪೂಣೇ 
‘ಭಗರಾನ್’ ಆಗಿಬಡುತ್ತಾದದರು.  

        ಬ್ುದಿಧ ಇರುವಲಿ್ಲ ಮೀಕ್ಷವು ಎಂದೂ ಇಲಿ್, ಹಾಗೂ ಎಂದಿಗೂ ದ್ೂರಕುವುದೂ ಇಲ್ಿ. 
ಇಪಪತಾನಾಲ್ುಕ ತ್ತೀಥೇಂಕರರಿಗ್ ಬ್ುದಿಧ ಸಂಪೂಣೇ ಇರಲ್ಲಲಿ್. 

ಪರಶ್ನಕತೇ: ಆದರ್ ಅವರಿಗ್ ಅನಂತಜ್ಞಾನವಿದ್ ಎಂದು ಹ್ೀಳಲಾಗುತಾದ್ಯಲ್ಿ? 

ದಾದಾಶ್ರವ: ನಿಜ, ಅವರಿಗ್ ಅನಂತಜ್ಞಾನ ಸವೇರ್ಾ ಇದ್. ಆದರ್ ಅವರಲಿ್ಲ ಬ್ುದಿಧ ಇಲಿ್.  
ಬ್ುದಿಧಯು ಲ್ೂೀಕದಲಿ್ಲ ಎಲಿ್ರ ಬ್ಳಿ ಇದ್. ಬ್ಡ ಜನರಲಿ್ಲಯೂ ಕೂಡ ಬ್ುದಿಧ ಇರುತಾದ್. 

ಪರಶ್ನಕತೇ: ಹಾಗಿದದರ್ ಬ್ುದಿಧ ಹಾಗು ಜ್ಞಾನದಲಿ್ಲನ ವಯತ್ಾಯಸರ್ೀನು? 
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ದಾದಾಶ್ರವ: ಹ್ಚಿಿನ ವಯತ್ಾಯಸವಿದ್. ಕತಾಲ್ು ಹಾಗೂ ಬ್ಳಕ್ನ ನಡುರ್ ಹ್ೀಗ್ ಇದ್ಯೀ, ಹಾಗ್ 
ಬ್ಹಳ ವಯತ್ಾಯಸವಿದ್. ಈ ಸಂಸಾರದಲಿ್ಲ ಬ್ುದಿಧಯಂದಾಗಿಯೀ ಅಲ್ದಾಡುತ್ತಾರುವುದು. 
ಬ್ುದಿಧಯಂದಾಗಿಯೀ ಭಗವಂತನ ಮಿಲ್ನರಾಗುವುದಿಲಿ್ ಹಾಗೂ ಬ್ುದಿಧಯು ಮೀಕ್ಷಕ್ಕ ಹ್ೂೀಗಲ್ು 

ಸಹ ಬಡುವುದಿಲಿ್. ಬ್ುದಿಧಯು, ಮೀಕ್ಷಕ್ಕ ಹ್ೂೀಗದಂತ್್ ಹಡದಿಟುಟಕ್ೂಳುಳತಾದ್ (Protection). 
ಲಾಭ-ನಷಟ (Profit-Loss), ಇದ್ಲಾಿ ಬ್ುದಿಧಯೀ ತ್ತಳಿಸಿಕ್ೂಡುವುದಾಗಿದ್ ಹಾಗೂ ಮತ್್ಾೀನು 

ಮಾಡುತಾದ್?  

ಪರಶ್ನಕತೇ: ವಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ಸಿಲ್ುಕ್ಸಿ ಬಡುತಾದ್. 

ದಾದಾಶ್ರವ: ಹೌದು, ವಯವಹಾರದಲ್ಲಿಯೀ ಸಿಕ್ಕಹಾಕ್ಕ್ೂಳುಳವಂತ್್ ಮಾಡ, ಅದರಿಂದ ಹ್ೂರಗ್ 
ಬ್ರುವುದಕೂಕ ಬಡುವುದಿಲಿ್ ಹಾಗೂ ಎಂದೂ ಮೀಕ್ಷಕ್ಕ ಹ್ೂೀಗಲ್ು ಬಡುವುದಿಲ್ಿ. ಬ್ುದಿಧಯು 
ಖಾಲ್ಲಯಾಗಿ ಹ್ೂೀದಮೀಲ್ಯೀ, ಮೀಕ್ಷ ಪಾರಪ್ಪಾಯಾಗುವುದು. ನಮಮಲಿ್ಲ ಬ್ುದಿಧ ಎಂಬ್ುದು ಇಲಿ್. 
ಚಿಕಕ ಮಕಕಳಿಗೂ ಕೂಡ ಬ್ುದಿಧಯು ಇರುತಾದ್. ಎಲಾಿ ಮನುಷಯರಿಗೂ ಬ್ುದಿಧಯದ್. ಜಗತ್ತಾನಲ್ಲಿ 
ನಾವು ಒಬ್ಬರ್ೀ ಬ್ುದಿಧ ಇಲಿ್ದ್ ಇರುವಂತಹ ವಯಕ್ಾ. ಈ ಜಗತ್ತಾನಲಿ್ಲನ ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗ್ ಎಲಾಿ 
ಪರಕಾರದ ಜ್ಞಾನವಿದ್. ಆದರ್ ಅದ್ಲ್ಿವೂ ಬ್ುದಿಧಯಂದಾಗಿದ್, ಯಾಕ್ಂದರ್ ಆ ಜ್ಞಾನವು 
ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಕೂಡದ್ ಹಾಗು ಅಹಂಕಾರದ ಮಾಧಯಮದಿಂದ ಉಂಟಾಗಿರುವ ಜ್ಞಾನರಾಗಿದ್. 
ಆತಮದ ಜ್ಞಾನವು ಪರಕಾಶ್ರಾಗಿದ್, ಅದು ನ್ೀರರಾಗಿ ಬ್ರುವಂತಹ ಜ್ಞಾನರಾಗಿದ್. ಎಲಿ್ಲ 

ಅಹಂಕಾರವು ಇಲಿ್ವೀ, ಅಲಿ್ಲ Direct ಜ್ಞಾನವಿದ್. ಈ ಇಡೀ ಜಗತ್ತಾನ ಎಲಾಿ ವಿಷಯಗಳನುು 

(subject) ತ್ತಳಿಯಬ್ಹುದಾಗಿದ್, ಆದರ್ ಅದ್ಲ್ಿವೂ ಅಹಂಕಾರಿ ಜ್ಞಾನರಾಗಿದದರ್, ಅಲಿ್ಲ ಬ್ುದಿಧ 

ಇರುತಾದ್. ಹಾಗು ಯಾವುದು ನಿರಹಂಕಾರಿ ಜ್ಞಾನವಿದ್ಯೀ, ಅಲಿ್ಲ ಜ್ಞಾನವಿದ್. 

        ಈ ಜಗತುಾ ಅಂದರ್ೀನು? ಅದನುು ಸಂಕ್ಷಿಪಾರಾಗಿ ಹ್ೀಳಿಬಡುತ್್ಾೀನ್. ಅದ್ೀನ್ಂದರ್, 
ಒಂದು ಶ್ುದಾಧತಮ ಹಾಗು ಮತ್್ೂಾಂದು ಸಂಯೀಗ, ಕ್ೀವಲ್ ಇರ್ರಡ್ೀ ವಸುಾಗಳಿರುವುದು ಈ 
ಜಗತ್ತಾನಲ್ಲ.ಿ 

        ಸಂಯೀಗದಲ್ಲಿ ಬ್ಹಳಷುಟ ವಿಭಜನ್ಗಳಿರ್. ಸೂೆಲ್ ಸಂಯೀಗ, ಸೂಕ್ಷಮ 
ಸಂಯೀಗ ಹಾಗೂ ರಾಣಿಯ ಸಂಯೀಗಗಳಿರ್. ನಿೀವು ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ್ತರುರಾಗ ಮನಸುಸ 
ಏನನಾುದರು ಹ್ೀಳಿದರ್, ಅದು ನಿಮಮ ಸೂಕ್ಷಮ ಸಂಯೀಗರಾಗಿದ್. ಯಾರಾದರು ವಯಕ್ಾ ನಿಮಗ್ 
ಹ್ೀಳಲ್ು ಬ್ಂದರ್, ಅದು ಸೂೆಲ್ ಸಂಯೀಗರಾಗಿದ್. ನಿೀವು ಏನಾದರೂ ಹ್ೀಳಿಬಟಟರ್, ಅದು 
ರಾಣಿಯ ಸಂಯೀಗರಾಗಿದ್. ಯಾವ ಸಂಯೀಗ ಉಂಟಾಗಿದ್ಯೀ, ಅದು ವಿಯೀಗಿ 
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ಸವಭಾವದಾದಗಿದ್. ಯಾವ ಸಂಯೀಗ ಬ್ರುವುದ್ೂೀ, ಅದನುು ನಿೀರ್ೀನೂ ಹ್ೂರಟುಹ್ೂೀಗು 
ಅಥರಾ ಹ್ೂೀಗಬ್ೀಡ ಎಂದು ಹ್ೀಳಬ್ೀಕಾಗಿಲ್ಿ, ಹ್ೂೀಗಬ್ೀಡ ಎಂದು ಹ್ೀಳಿದರೂ ಅದು 
ಹ್ೂರಟುಹ್ೂೀಗುತಾದ್. ಸಂಯೀಗದ ಸವಭಾವರ್ೀ ವಿಯೀಗರಾಗಿದ್. ಇಲಿ್ಲ ಶ್ುದಾಧತಮ ಏನೂ 
ಮಾಡಬ್ೀಕಾಗಿಲ್ಿ. ಸಂಯೀಗದ ಸಮಯ ಮುಗಿಯುತಾಲ್ೀ ಅದು ಹ್ೂರಟುಹ್ೂೀಗುತಾದ್. 
ಸಂಯೀಗದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬ್ುದಿಧಯು ಎರಡು ತರಹದಲ್ಲಿ ತ್್ೂೀರಿಸುತಾದ್, 'ಹೀಗಾದರ್ ಒಳಿತು 
ಅಥರಾ ಹಾಗಾದರ್ ಕ್ಡಕು' ಎಂದು. ಎಲಿ್ವೂ ಸಂಯೀಗದ ಅನುಸಾರರಾಗಿದ್. ಆದರ್ 
ಬ್ುದಿಧಯು ಒಳ ಳ್ಯದು-ಕ್ಟಟದುದ ಎಂಬ್ ಹ್ಸರನಿುಡುತಾದ್. ಆದರ್ ಇವುಗಳಲ್ಿಲಾಿ 'ಜ್ಞಾನಿಗಳು' 
ಅಬ್ುದಧರಾಗಿ ಇದುದಬಡುತ್ಾಾರ್. ಸಂಯೀಗವನುು ಸಂಯೀಗರ್ಂದು ಒಪ್ಪಪಕ್ೂಳುಳತ್ಾಾರ್. ಅವರು 
ಸಂಯೀಗವನುು ಎರಡು ಭಾಗ ಮಾಡುವುದಿಲಿ್. 'ಕ್ಟಟದುದ ಮತುಾ ಒಳ ಳ್ಯದು' ಎಂಬ್ 
ದವಂದವವನುು ಉಂಟುಮಾಡುವುದಿಲಿ್. ಯಾರು ಅಬ್ುದಧರಾಗಿ ಇರುತ್ಾಾರ್ೂೀ, ಅಂಥವರಿಗ್ 
ಸಂಯೀಗವು ಎಂದೂ ಹಾನಿಯನುು ಉಂಟುಮಾಡುವುದಿಲ್ಿ. ಅಲಿ್ದ್ ಬ್ುದಿಧವಂತರು 
ಸಂಯೀಗಗಳ ಬ್ಗ್ೆ 'ಒಳ ಳ್ಯದು–ಕ್ಟಟದುದ’ ಎಂದು ವಿಮಶ್ೇ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ತ್್ೂಂದರ್ಗಳು 
ಉಂಟಾಗುತಾರ್. 

        ಬ್ುದಿಧಯು 100% ಇದದರೂ, ಈ ಜಗತಾನುು ಯಾರು ಸೃಷ್ಟಟಸಿದರು ಎಂಬ್ುದನುು 

ತ್ತಳಿಯಲಾಗುವುದಿಲಿ್. ಈಗಿನ ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು ತ್ತಳಿದಿದಾದರ್ ಈ ಸೃಷ್ಟಟಯಲ್ಲ ಿ (Creation), 
ಸೃಷ್ಟಟಕತೇನ ಅವಶ್ಯಕತ್್ ಇಲ್ಿ ಎಂದು. 

'ಅಹಂ-ಕಾರ' ಇದಕ್ೆ ಪರಿಹಾರ (Solution) 

        ಯಾವುದು ತ್ತಗಣ್ ಸಾಯಸುವ ವಿಷ ಇದ್ಯೀ, ಅದನುು ಮನುಷಯನು 
ಕುಡದುಬಟುಟ, ಅವನು ಮರಣ ಹ್ೂಂದಿದರ್, ಅಲಿ್ಲ ಭಗವಂತನು ಮಾಡುವುದಾದರೂ ಏನು? 

ಪರಶ್ನಕತೇ: ಆದರ್ ಔಷಧಯನುು ಕುಡಯುವುದಕ್ಕ ಬ್ುದಿಧಯನುು ಯಾರು ಕ್ೂಡುತ್ಾಾರ್? 

ದಾದಾಶ್ರವ: ಒಳಗ್ ಯಾವ ಬ್ುದಿಧವಂತ್ತಕ್ ಇದ್ಯೀ, ಅದು ಹ್ೀಳಿಕ್ೂಡುತಾದ್. 

ಪರಶ್ನಕತೇ: ಅದು ಆತಮರ್ೀ? 

ದಾದಾಶ್ರವ: ಅಲಿ್, ಆತಮವು ಇದರಲಿ್ಲ ಮಧಯ ಪರರ್ೀಶ್ಚಸುವುದಿಲಿ್. ಆತಮವು ನಿಲ್ಲೇಪಾರಾಗಿದ್, 
ಅಸಂಗರಾಗಿದ್. ಇದ್ಲಾಿ ಅಹಂಕಾರದ ಕಾಯೇರಾಗಿದ್.  
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ಪರಶ್ನಕತೇ: ಅವನು ಆ ತ್ತಗಣ್ ಸಾಯಸುವ ಔಷಧಯನುು ತ್್ಗ್ದುಕ್ೂಳುಳವುದರ ಹಂದ್ ಅವನಿಗ್ 
ಪೂವೇದ ಸಂಬ್ಂಧರ್ೀನಾದರೂ ಇದ್ಯೀ? 

ದಾದಾಶ್ರವ: ಹೌದು, ಪೂವೇದ ಸಂಭಂದದಿಂದಾಗಿಯೀ ಹಾಗ್ ಮಾಡುವುದಾಗಿದ್. ಅದು 
ನಮಮದ್ೀ ಕಮೇದಿಂದಾಗಿದ್, ಬ್ೀರ್ ಯಾವುದರಿಂದಲ್ೂ ಅಲಿ್. ಭಗವಂತನು ಇದರಲ್ಲಿ ಮಧಯ 
ಪರರ್ೀಶ್ಚಸುವುದಿಲಿ್. ಅವನ ಕಮೇದಿಂದಾಗಿ ಬ್ುದಿಧಯು ಆ ರಿೀತ್ತಯಲ್ಲಿ ಅವನಿಗ್ ಸಾಯಸುವ 
ವಿಷವನುು ಕುಡಸಿಬಡುತಾದ್. ಆತಮವು ಯಾರಾಗಲ್ೂ ಅಸಂಗರಾಗಿಯೀ ಇರುತಾದ್.  

        ಜನರು ಹ್ೀಳುತ್ಾಾರ್, ಆತಮದ ಇಚ್ಛಯಂದಾಗಿದ್ ಎಂದು. ಆತಮಕ್ಕ ಇಚ್ಛಯೀ 
ಉಂಟಾಗುವುದಿಲಿ್, ಆತಮಕ್ಕ ಇಚ್ಛ ಎನುುವುದ್ೀ ಇಲಿ್. ಆತಮಕ್ಕ ಏನಾದರು ಇಚ್ಛಯನುುವುದು 
ಇದಿದದದರ್ ಆಗ ಅದು ಭಿಕಾರಿಯ ಹಾಗ್ ಇರಬ್ೀಕಾಗುತ್ತಾತುಾ. ಆತಮಕ್ಕ ಇಚ್ಛಯಾಗಿ ಬಟಟರ್ ಆಗ 
ಎಲಿ್ವೂ ಮುಗಿದ ಹಾಗ್. ಆದರ್ ಇದ್ಲಾಿ ಅಹಂಕಾರದಿಂದಾಗಿದ್, ನಡುವಿನಲ್ಲಿನ ಈ ‘ಅಹಂ’ 
ನಿಂದಾಗಿಯೀ ಆಗಿದ್. ಯಾರಾಗ ಅಹಂಕಾರವು ಹ್ೂರಟು ಹ್ೂೀಗುವುದ್ೂೀ, ಆಗ ಎಲಾಿ 

ಗ್ೂಂದಲ್ಗಳು ನಿರಾರಣ್ಯಾಗಿ ಬಡುತಾರ್ (Puzzle Solve). ಈ ಗ್ೂಂದಲ್ಗಳನುು 
ಪರಿಹರಿಸಿ ಕ್ೂಳಳಬ್ೀಕ್ಂದು ವಿಚಾರ ಮಾಡದಿದೀರಾ? ಆದರ್, ಜಿೀವನದಲಿ್ಲ ಗ್ೂಂದಲ್ಗಳು 
ಇದದರ್ೀನ್ೀ ಪರಗತ್ತಯಾಗುವುದು. ಗ್ೂಂದಲ್ಗಳು ಇರಬ್ೀಕು, ಸಮಸ್ಯಗಳು ಇರಬ್ೀಕು. ಪರಗತ್ತ 

ಹ್ೂಂದಬ್ೀಕ್ದದರ್ ಸಮಸ್ಯಗಳಿರಬ್ೀಕು. ಆಗ, ಮನಸಸನುು ಒರ್ಗ್ ಹಚ್ಿಬ್ೀಕು (Testing), 
ಬ್ುದಿಧಯನುು ಒರ್ಗ್ ಹಚ್ಿಬ್ೀಕು, ಅಹಂಕಾರವನುು ಒರ್ಗ್ ಹಚಿಿ ನ್ೂೀಡಬ್ೀಕು.  

        ಜನರು ‘ನಾವು ಹ್ೀಳಿದ್ವು’ ಎಂದು ಅವರ್ೀ ರಾಣಿಯ ಮಾಲ್ಲೀಕರಾಗಿ ಬಡುತ್ಾಾರ್. 
ಎಲಾಿ ಜನರು ಭಾರಂತ್ತಯಂದ ಹ್ೀಳುತ್ಾಾರ್, 'ನಾನು ಹಾಗ್ ಮಾಡದ್, ಹೀಗ್ ಮಾಡದ್' ಎಂದು. 
ಅದ್ಲಾಿ ಭಾರಂತ್ತಯಾಗಿದ್, ಅದು ಯಾವುದೂ ನಿಜವಲಿ್. ಭಾರಂತ್ತಯಂದಾಗಿ ಅಹಂಕಾರವು 
ಉಂಟಾಗುತಾದ್. ಈ ಅಹಂಕಾರದಿಂದಾಗಿ, ಜನಮ-ಜನಾಮಂತರಗಳ ಬ್ಂಧನಕ್ಕ ಸಿಲ್ುಕ 
ಬ್ೀಕಾಗುತಾದ್. 

        ಯಾರಾಗ ಅಂತ್ತಮ ಸಮಯವು (Last Station) ಹತ್ತಾರರಾಗುತಾಲ್ಲದುದ 

ಇನ್ುೀನು, ಎರಡು-ಮೂರು ದಿನಗಳು ಉಳಿದಿರುರಾಗ ಏನಾಗುತಾದ್? ಏನು ಹ್ೀಳುತ್ಾಾರ್? 
'ನನಗ್ ಮಾತನಾಡಲ್ು ಆಗುತ್ತಾಲಿ್', ಮಾತು ನಿಂತು ಹ್ೂೀಗಿದ್' ಎಂದು ಹ್ೀಳುತ್ಾಾರ್. ಅಲಿ್ದ್ 
ಮದಲ್ಲಗ್ ಅವರ್ೀ ಹ್ೀಳುತ್ತಾದದರು, ‘ನಾನು ಮಾತನಾಡುತ್್ಾೀನ್, ನಾನು ಹ್ೀಳುತ್್ಾೀನ್’ ಎಂದು. 
ಅರ್ೀ, ಏನು ಹ್ೀಳುತ್ಾಾರ್?  
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        ಇಡೀ ಜಗತ್ತಾನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಅಂಥ ವಯಕ್ಾಯು ಹುಟ್ಟಟಲ್ಿ, ತನುದ್ೀ ಆದ ಶ್ಕ್ಾಯಂದ 
ಸಂಡಾಸಿಗ್ ಹ್ೂೀಗಬ್ಲ್ಿವನು. ಎಂದಾದರ್ೂಂದು ದಿನ ಸಂಡಾಸಿಗ್ ಹ್ೂೀಗಲಾಗದ್ ಇರುರಾಗ 
ಅಥೇರಾಗುತಾದ್, ಅದು ನಮಮ ಶ್ಕ್ಾಯಂದಲಿ್ ಎಂದು. ಇಡೀ ದಿನ ಏನು ಹ್ೀಳುತ್ಾಾರ್ 
‘ಇದ್ಲ್ಿವನುು ನಾವು ಹ್ೀಳಿದ್ವು, ನಾವು ಹೀಗ್ ಹ್ೀಳುತ್್ಾೀರ್, ನಾವು ಹಾಗ್ ಹ್ೀಳಿದ್ದೀರ್' ಎಂದು. 
ನಂತರ ಹ್ೂರಡುವ (ಅಂತ್ತಮ) ಸಮಯ ಬ್ಂದಾಗ, 'ಹ್ೀಳುತ್ತಾದದವರು' ಎಲಿ್ಲಗ್ ಹ್ೂರಟು 
ಹ್ೂೀದರು? ಆಗ ಹ್ೀಳುತ್ಾಾರ್, 'ಮಾತನಾಡಲ್ು ಶ್ಕ್ಾಯಲ್ಿ, ಎಲಾಿ ನಿಂತುಹ್ೂೀಗಿದ್’ ಎಂದು.  

        ಇಲಿ್ಲ ಕ್ೀವಲ್ ಅಹಂಕಾರ ಮಾಡಲಾಗುತ್ತಾದ್ ಏನ್ಂದರ್, 'ನಾವು ಅದು ಮಾಡದ್ವು, 
ನಾವು ಇದು ಮಾಡದ್ವು' ಎಂದು. ನಮಮಲಿ್ಲ (ಜ್ಞಾನಿಗಳಲಿ್ಲ) ಅಹಂಕಾರ ಸುತರಾಂ ಇಲಿ್. ಎಂದೂ 
ಈ ದ್ೀಹದ ಮಾಲ್ಲೀಕರಾಗಲ್ಲ, ಈ ರಾಣಿಯ ಮಾಲ್ಲೀಕರಾಗಲ್ಲ, ಈ ಮನಸಿಸನ 
ಮಾಲ್ಲೀಕರಾಗಲ್ಲ, ನಾವಲಿ್. ಆದರ್ ನಿೀವುಗಳು ಎಲ್ಿದರ ಮಾಲ್ಲೀಕರಾಗಿದಿದೀರಿ, 'ಇದು ನಮಮದು, 
ಅದು ನಮಮದು' ಎಂದು. ಯಾವ ಮನುಷಯನೂ ಮೃತುಯವಿನ ನಂತರ ಎನುನೂ ಜ್ೂತ್್ಯಲ್ಲಿ 
ಕ್ೂಂಡುಹ್ೂೀಗುವುದಿಲಿ್. ನಿಮಮದಾಗಿದದರ್ ಜ್ೂತ್್ಯಲ್ಲಿ ತ್್ಗ್ದುಕ್ೂಂಡು ಹ್ೂೀಗಬ್ಹುದಲ್ಿ? 
ಆದರ್ ಯಾರೂ ತ್್ಗ್ದುಕ್ೂಂಡು ಹ್ೂೀಗುವುದಿಲಿ್. ಅವರಿಗ್ ಇಷಟವಿದದರೂ ಸಹ ಜ್ೂತ್್ಯಲ್ಲಿ 
ಕ್ೂಂಡುಹ್ೂೀಗಲ್ು ಹ್ೀಗ್ ತ್ಾನ್ೀ ಸಾಧಯರಾಗುತಾದ್? ಬಾಡಗ್ಯ ಮನ್ಯನುು (ಈ 
ಶ್ರಿೀರವನುು) ಖಾಲ್ಲ ಮಾಡಲ್ು ಇಷಟವಿಲ್ಿದಿದದರೂ ಸಹ, ಮಾಡುವುದು ಏನು? ಹ್ೂಡ್ದು-ಬ್ಡ್ದು 
ಖಾಲ್ಲ ಮಾಡಸಲಾಗುತಾದ್. 

        ನಿೀರ್ೀ ಸವತಃ ಭಗವಂತನಾಗಿದಿದೀರಾ, ಆದರ್ ನಿಮಗದು ತ್ತಳಿದಿಲಿ್. ನಾವಂತೂ 
ಅದನುು ನ್ೂೀಡುತ್ತಾದ್ದೀರ್, ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾದ್ದೀರ್, ಆದರ್ ನಿಮಗ್ ಭಗವಂತನ ಅನುಭವರಾಗಿಲ್ಿ. 
ನಿೀರ್ೀ ಆತಮ ಆದರ್ ನಿಮಗ್ ಅದರ ಅನುಭವವಿಲ್ಿ. ಆತಮಸಾಕ್ಷಾತ್ಾಕರವನುು 

(Self-Realisation) ಮಾಡಕ್ೂಳಳದ್ ಹಾಗೂ ಯಾವುದು ನಿಮಮ ಸವರೂಪವಲ್ಿವೀ ಅದನ್ುೀ 

'ನನು ಸವರೂಪ' ಎಂದು ಭಾವಿಸಿಕ್ೂಂಡರುವುದಾಗಿದ್.  

ಪರಶ್ನಕತೇ: ಎಲಾಿ ಜನರು ಹ್ೀಳುತ್ಾಾರ್, 'ಅಹಂ' ಅನುು ಮರ್ಯಬ್ೀಕು ಎಂದು. ಹಾಗು 'ಅಹಂ' 
ಅನುು ಮರ್ಯಲ್ು ನಾವು ಸಿದಧರಿದ್ದೀರ್, ಆದರ್ ಅದನುು ಮರ್ಯಲಾಗದ್ ಇದಾದಗ ಏನು 
ಮಾಡುವುದು? 

ದಾದಾಶ್ರವ: ಯಾವ ವಯಕ್ಾಯೂ 'ಅಹಂ' ಅನುು ಮರ್ಯಲ್ು ಸಾಧಯವಿಲ್ಿ. 

ಪರಶ್ನಕತೇ: ಹಾಗಾದರ್ ಈ 'ಅಹಂ' ಅನುು ಬಡುವುದು ಹ್ೀಗ್? ಇದಕಾಕಗಿ ಏನು ಮಾಡಬ್ೀಕು? 
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ದಾದಾಶ್ರವ: ಯಾರು 'ಜ್ಞಾನಿ ಪುರಷರು' ಇರುತ್ಾಾರ್ೂೀ, ಅವರ ವಿಜ್ಞಾನದಿಂದ ಎಲಿ್ವೂ 
ಸಾಧಯರಾಗುತಾದ್. ಬ್ೀರ್ ಯಾವ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಏನೂ ನಡ್ಯುವುದಿಲಿ್. ಅರ್ಲ್ವಿೂ ಜ್ಞಾನರ್, 

ಆದರ್ ಅದು ‘Relative’ ಜ್ಞಾನರಾಗಿದ್. ಅಲಿ್ಲ ಮಾಡಬ್ೀಕಾಗಿ ಬ್ರುತಾದ್. ಆದರ್ ಇದು ‘Real’ 
ಜ್ಞಾನರಾಗಿದ್, ಇದನುು ವಿಜ್ಞಾನರ್ಂದು ಹ್ೀಳಲಾಗುತಾದ್. ವಿಜ್ಞಾನವನುು ಅರಿತ ಮೀಲ್ ನಿಮಗೂ 
ಏನೂ ಮಾಡಬ್ೀಕಾದದುದ ಇಲಿ್ರ್ೀ ಇಲಿ್ ಎಂದ್ನಿಸುತಾದ್. 

ಪರಶ್ನಕತೇ: ಕ್ಲ್ವರು ಹ್ೀಳಿಕ್ೂಳುಳತ್ಾಾರ್, ನಮಗ್ ಜ್ಞಾನರಾಗಿದ್ ಎಂದು. ಹಾಗಾದರ್ ಅದು 
ಏನು? 

ದಾದಾಶ್ರವ: ಇಲಿ್, ಅದು ಜ್ಞಾನವಲ್ಿ. ಯಾವುದನುು ಜ್ಞಾನರ್ಂದು ತ್ತಳಿದಿದಾದರ್ೂೀ, ಅದು 

ಯಾಂತ್ತರಕರಾಗಿದ್ (Mechanical) ಬ್ುದಿಧಜನಯ ಜ್ಞಾನರಾಗಿದ್. ನಿಜರಾದ ಜ್ಞಾನ, ಅದು 

ಬ್ೀರ್ಯೀ ವಸುಾರಾಗಿದ್. ಆ ಜ್ಞಾನವನುು ವಣಿೇಸಲ್ು ಅಸಾಧಯರಾಗಿದ್. ಜ್ಞಾನದ ಒಂದು ಶ್ೀಕಡಾ 

(1%) ಕೂಡಾ ಇಂದು ಯಾರೂ ನ್ೂೀಡಲ್ಿ. ಅವರು ತ್ತಳಿದಿರುವುದ್ಲಾಿ Mechanical ಚ್ೀತನದ 
ಮಾತ್ಾಗಿದ್, ಬೌದಿಧಕದ ಮಾತ್ಾಗಿದ್ ಹಾಗೂ ಅದು ಬೌದಿಧಕದ ಸೂಕ್ಷಮ ವಿಭಾಗರಾಗಿದ್. 
ಯಾವುದು ಭಕ್ಾ ವಿಭಾಗರಾಗಿದ್ಯೀ, ಅಲಿ್ಲ 'ನಾನು' ಮತುಾ 'ಭಗವಂತ' ಬ್ೀರ್ ಎನುುವುದು 
ಇರುತಾದ್. ಆದರ್ ಜಗತ್ತಾಗ್ ಈ ಜ್ಞಾನವು ಸೂಕಾರಾಗಿದ್. ಯೀಗಯರಾದ ಜ್ಞಾನರ್ಂದು 
ಯಾವುದನುು ಕರ್ಯುತ್ಾಾರ್ಂದರ್, ಯಾವುದು ಪೂಣೇತ್್ಯನುು ಹ್ೂಂದಿರುವುದ್ೂೀ, ಅದು 
ಯೀಗಯರಾದ ಜ್ಞಾನರಾಗಿದ್. ಅದರಿಂದಾಚ್ಗ್ ಏನನೂು ತ್ತಳಿಯಬ್ೀಕಾದ ಅವಶ್ಯಕತ್್ಯೀ 
ಇರುವುದಿಲಿ್ವೀ, ಅಂಥದದನುು 'ಕ್ೀವಲ್ಜ್ಞಾನ' ಎಂದು ಕರ್ಯಲಾಗುತಾದ್; ಇದರಲಿ್ಲ ಯಾವ 
ಕ್ರಯಯೂ ಇಲಿ್. ಜಗತ್ತಾನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಜ್ಞಾನವಿದ್ಯೀ, ಅದು ಕ್ರಯಾಶ್ಚೀಲ್ ಜ್ಞಾನರಾಗಿದ್. 

        ಈ ದ್ೀಹವು ಪರಸುಾತ ಜಿೀವನದಲಿ್ಲ (one life) ಹೀಗ್ಯೀ ನಡ್ಯುತಲ್ಲರುತಾದ್. 

ಇದರಲಿ್ಲ ಆತಮದ ಯಾವ ಕ್ರಯ ಇಲಿ್ದಿದದರೂ ಏನೂ ಸಮಸ್ಯಯಲ್ಿ. ಆದರ್, ಇದಕ್ಕ (ದ್ೀಹಕ್ಕ) 
ಆತಮದ ಉಪಸಿತೆ್ತಯ ಅವಶ್ಯಕತ್್ ಇದ್. 'ನಾವು' 'ಅದರ' ಜ್ೂತ್್ಯಲ್ಲಿ ಇರುವುದರಿಂದಾಗಿ, ಎಲಾಿ 

ಕ್ರಯಗಳು ನಡ್ಯುತಾರ್. ಈ ಎಲಾಿ ಕ್ರಯಗಳು Mechanical ಆಗಿರ್. ಜಗತುಾ ಯಾವುದವನುು 

ಆತಮರ್ಂದು ಪರಿಗಣಿಸಿದ್ಯೀ, ಅದು Mechanical ಆತಮರಾಗಿದ್, ನಿಜರಾದ ಆತಮ ಅದಲ್ಿ. 
ನಿಜರಾದ ಆತಮವನುು 'ಜ್ಞಾನಿ' ನ್ೂೀಡದಾದರ್ ಹಾಗು ಜ್ಞಾನಿಯು ಅದರಲಿ್ಲಯೀ (ಅತಮದಲಿ್ಲಯೀ) 
ಇರುತ್ಾಾರ್. ನಿಜರಾದ ಆತಮವು 'ಸವತಃ' ತ್ಾನ್ೀ ಆಗಿದ್. ಅದನುು (ಆತಮವನುು) 'ಯಾರು' 
ತ್ತಳಿದಿರುತ್ಾಾರ್, ಅವರ್ೀ 'ಸವಯಂ' ಆಗಿರುತ್ಾಾರ್. ನಿಜರಾದ ಆತಮ ಅಚ್ಲ್ರಾಗಿದ್ ಹಾಗು 
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Mechanical ಆತಮ ಚ್ಂಚ್ಲ್ರಾಗಿದ್. ಎಲಾಿ ಜನರು Mechanical ಆತಮದ ಹುಡುಕಾಟವನುು 
ಮಾಡುತ್ಾಾರ್. ಅವರಿಗಿನೂು ಆ Mechanical ಆತಮ ಎನುುವುದ್ೀ ಸರಿಯಾಗಿ ಲ್ಭಯರಾಗಿಲ್ಿ, 

ಹಾಗಿರುರಾಗ ಅಚ್ಲ್ದ ಬ್ಗ್ಗಿನ ಮಾತು ಎಲಿ್ಲಂದ ಲ್ಭಯರಾಗಲ್ು ಸಾಧಯ? ಅದು ಏನಿದದರು 
'ಜ್ಞಾನಿ ಪುರುಷರ' ಕ್ಲ್ಸರಾಗಿದ್. ಎಂದ್ೂೀ ಅಲ್ಪ ಸಮಯದವರ್ಗ್ ಮಾತರ 'ಜ್ಞಾನಿ ಪುರುಷರ' 
ಉಪಸಿೆತ್ತಯು ಲ್ಭಯವಿರುತಾದ್. ಸಾವಿರಾರು ವಷೇಗಳಲಿ್ಲ ಎಲ್ೂಿೀ ಒಬಬಬ್ಬರು 'ಜ್ಞಾನಿ ಪುರುಷರು' 
ಇರುತ್ಾಾರ್. ಆಗ ಅವರಿಂದ ಆತಮವು ಅನಾವರಣಗ್ೂಂಡಾಗ, ನಮಮ ಅರಿವಿಗ್ ಬ್ರುತಾದ್. 

        ಪರತ್ತಯಂದು ಪುಸಾಕದಲಿ್ಲ ಬ್ರ್ದಿದ್, ಪರತ್ತಯಂದು ಧಮೇದ ಗರಂಥಗಳಲಿ್ಲ 
ಬ್ರ್ಯಲಾಗಿದ್. ಅದ್ೀನ್ಂದರ್, ಆತಮಜ್ಞಾನವನುು ಅರಿತುಕ್ೂ, ಅದುರ್ೀ ಅಂತ್ತಮ 
ವಿಚಾರರಾಗಿದ್. ಹಂದುಸಾಾನದಲ್ಲಿ ಈಗಲ್ೂ ಬ್ಹಳಷುಟ ಸಂತರು, ಮಹಾತಮರು ಇದಾದರ್. 
ಅವರ್ಲ್ಿರೂ ಆತಮದ ಅನ್ವೀಷಣ್ಯನುು ಮಾಡುತಾಲ್ೀ ಇರುತ್ಾಾರ್. ಆದರ್ ಆತಮ 
ಪಾರಪ್ಪಾಯಾಗಿರುವಂತಹ ಯಾವ ವಯಕ್ಾಯು ಇಲಿ್. (ಸಾಮಾನಯರಾಗಿ) ಆತಮ, ಸಿಗುವಂತಹ 
ವಸುಾವಲಿ್. ಯಾರು 'ಸಿಕ್ಕದ್' ಎಂದು ಹ್ೀಳುತ್ಾಾರ್ೂೀ, ಅದು ಅವರು ಭಾರಂತ್ತಯಂದ 
ಹ್ೀಳುತ್ಾಾರ್. ಅವರಿಗ್ ತ್ತಳಿದ್ೀಯಲ್ಿ ಆತಮ ಎಂತಹ ವಸುಾ ಎಂದು. ಆತಮ ಸವತಃ ಪರಮಾತಮರ್ೀ 
ಆಗಿದ್. ಎಂದಾದರೂ ಅದು ಸಿಕ್ಕಬಟಟರ್, ಸವತಃ ತ್ಾನು ಪರಮಾತಮನ್ೀ ಆಗಿ ಬಡುತ್ಾಾನ್. 
ಎಲಿ್ಲಯವರ್ಗ್ 'ಹ್ೀ ಭಗವಂತ! ಇದು ಮಾಡಕ್ೂಡು, ಅದು ಮಾಡಕ್ೂಡು' ಎಂದು 
ಬ್ೀಡುತಲ್ಲರುತ್ಾಾನ್ೂೀ, ಅಲಿ್ಲಯವರ್ಗ್ 'ನಾನ್ೀ ಸವಯಂ ಭಗವಂತ, ನಾನ್ೀ ಸವಯಂ 
ಪರಮಾತಮ,' ಎಂದು ಹ್ೀಳುವ ಸಾಹಸವನುು ಮಾಡಲಾಗುವುದಿಲ್ಿ.ಎಲಿ್ಲಯವರ್ಗ್  
'ನಾನು-ನಿೀನು, ನಾನು-ನಿೀನು' ಇರುವುದ್ೂೀ, ಅಲಿ್ಲಯವರ್ಗ್ ಅವನು ಏನುನೂು ಗಳಿಸಲ್ು 
ಸಾಧಯರಾಗುವುದಿಲಿ್. 

ಪರಶ್ನಕತೇ: ಅದಕಾಕಗಿ ಏನು ಮಾಡಬ್ೀಕು? 

ದಾದಾಶ್ರವ: ಏನು ಮಾಡಬ್ೀಕಾಗಿಲ್ಿ; ಅಂತಹ ಯಾವ ವಯಕ್ಾಯೂ ಇಲಿ್, ಅದಕಾಕಗಿ ಏನನಾುದರು 

ಮಾಡಬ್ಲ್ಿವರು. ಏಕ್ಂದರ್ ನಿೀವು ಒಂದು ಆಟದ ಬ್ುಗುರಿಯ ಹಾಗ್ (You are a Top) 
ನಿಮಮಲಿ್ಲ ಯಾವ ಶ್ಕ್ಾಯೂ ಇಲಿ್. ನಿಮಮನುು ಪರಕೃತ್ತ ಆಡಸುತಾದ್. ನಿಮಗ್ 'ನಿೀವು ಯಾರು?' 
ಎಂಬ್ುದು ತ್ತಳಿದಿಲ್ಿ. ನಿಮಮ ಅಸಿಾತವ ಎಂತಹದುದ? ನಿೀವು ಏನು ಮಾಡಬ್ಲ್ಲಿರಿ? ಎಂಬ್ ಅರಿವು 
ನಿಮಗಿಲ್ಿ. ಯಾವುದನುು ಪರಕೃತ್ತಯಂದು ತ್ತಳಿಯಲಾಗಿದ್ಯೀ, ಅಲಿ್ಲ ಪರಕೃತ್ತಯ ಆಧಾರದಿಂದ 
ನಡ್ಯುವುದಾಗಿದ್ ಹಾಗೂ ತನುನುು ಕೂಡಾ 'ತ್ಾನು' ತ್ತಳಿಯಲಾಗಿದ್ಯೀ, ಅಲಿ್ಲ ತನುಯ 
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ಆಧಾರದಿಂದ ನಡ್ಯುತಾದ್. ಎರಡೂ ವಿಭಿನುರಾಗಿದ್. ಯಾವುದು ಸವ-ಪರ ಪರಕಾಶ್ಕರಾಗಿದ್, 
ಅದು ಎಲಿ್ವನೂು ಮಾಡಬ್ಲ್ಿದುದ. ಇಡೀ ಜಗತ್ತಾನ ಜನರನುು ನಾವು (ಜ್ಞಾನಿ) ಬ್ುಗುರಿಗಳು ಎಂದು 

ಹ್ೀಳುತ್್ಾೀರ್. ನಿಜರಾಗಿ ನ್ೂೀಡದರ್, ಎಲಿ್ರೂ ಬ್ುಗುರಿಗಳ ೀ್ ಆಗಿದಾದರ್! ಪರಕೃತ್ತಯು 
ಕುಣಿಸಿದಂತ್್, ನಿೀವು ಕುಣಿಯುವುದಾಗಿದ್; ನಂತರ ಹ್ೀಳಲಾಗುತಾದ್, 'ನಾನು ಕುಣಿಯುತ್ತಾದ್ದೀನ್' 
ಎಂದು. ಆದರ್ ಜ್ಞಾನಿಪುರುಷರಲ್ಲಿ 'ಸವ' ಹಾಗು 'ಪರ' ಎರಡು ಪರತ್್ಯೀಕರಾಗಿಯೀ ಇರುತಾರ್ 

ಹಾಗೂ ಅರ್ರಡರ ನಡುರ್ ಭ್ೀದರ್ೀಖ್ (line of demarcation) ಇರುತಾರ್. 'ಪರ' 

ಎನುುವುದು ಪರಕೃತ್ತಯ ವಿಭಾಗ, ಅನಾತಮ ವಿಭಾಗರಾಗಿದ್, ಮತುಾ 'ಸವ' ಎನುುವುದು ತನು 

ವಿಭಾಗ, ಆತಮದ ವಿಭಾಗರಾಗಿದ್. ಆತಮದ ವಿಭಾಗವು (home department) ಹಾಗೂ 

ಅನಾತಮ ವಿಭಾಗವು (foreign department), ಎರಡು ಪರತ್್ಯೀಕರಾಗಿಯೀ ಇರುತಾರ್. 

ಆತಮವು, ಅವಶ್ಯಕತ್್ ಬದಾದಗ ಮಾತರ ಅನಾತಮ ವಿಭಾಗಕ್ಕ ಬ್ಂದು ಪರಕಾಶ್ವನುು ನಿೀಡುತಾದ್ 
ಆದರ್ ಆತಮವು, ಎಂದೂ ಯಾವ ಕ್ರಯಯನುು ಮಾಡುವುದಿಲಿ್; ಆತಮಕ್ಕ ಕ್ರಯಯನುು ಮಾಡುವ 
ಸಾಮಥಯೇವು ಇರುವುದಿಲಿ್. ಆತಮವು ದಶ್ೇನ ಕ್ರಯ ಹಾಗು ಜ್ಞಾನ ಕ್ರಯ ಎಂಬ್ುದ್ರಡು 
ಕ್ರಯಗಳನುು ಮಾತರ ಹ್ೂಂದಿರುತಾದ್. ಇಲಿ್ಲ ನಮಗ್ ಕಾಣಸಿಗುವಂತಹ ಯಾವುದ್ೀ 
ಕ್ರಯಗಳನುು ಮಾಡುವ ಶ್ಕ್ಾ ಆತಮಕ್ಕ ಇರುವುದಿಲಿ್. ಅದಕ್ಕ ಅಂಥದ್ನಾದರೂ ಮಾಡಬ್ೀಕ್ಂಬ್ 
ಇಚ್ಛಯಾದರ್, ಆಗ ಕ್ೀವಲ್ ಕಲ್ಪನ್ಯನುು ಮಾತರ ಮಾಡಬ್ಲ್ಿದುದ, ಇದಕಾಕಗಿ ಯಾವುದ್ೀ 
ಅಂಗಗಳ ಅವಶ್ಯಕತ್್ಯು ಇರುವುದಿಲಿ್. ಆದರ್ ಕಲ್ಪನ್ಯನುು ಮಾಡದ ನಂತರ 
ಅಂಗಸಹತರಾಗುತಾದ್. ಈ ಕಲ್ಪನ್ಯಂದಲ್ೀ ಜಗತುಾ ನಿಂತ್ತರುವುದಾಗಿದ್. ನಂತರ ಅದಕ್ಕ 
ಎಲಾಿ ವಸುಾ ಆಕಾರಗಳು ದ್ೂರ್ಯುತಾರ್. ನಂತರ ಅದಕ್ಕ ಹ್ೂರಗಿನ ಕಲ್ಪನ್ಗಳು 
ಇಷಟರಾಗುವುದಿಲಿ್, ಆದುದರಿಂದ ಮೀಕ್ಷವನುು ಯಾಚಿಸತ್್ೂಡಗುತಾದ್. 'ಹ್ೀ ಭಗವಂತ! ನನಗ್ 
ಇದು ಯಾವುದೂ ಬ್ೀಡ. ನನಗ್ ಮೀಕ್ಷರ್ೀ ಬ್ೀಕು' ಎಂದು. ಯಾರು ಭಗವಂತನಿದಾದನ್, ಅವನ 
ಒಂದ್ೀ ಒಂದು ಕಲ್ಪನ್ಯಂದ ಇಡೀ ಜಗತ್್ಾೀ ನಿಮಾೇಣರಾಗಿ ಬಡುತಾದ್! ಅಷ್ೂಟಂದು ಶ್ಕ್ಾ 
ಕಲ್ಪನ್ಗ್ ಇದ್! ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪನ್ಯ ಶ್ಕ್ಾ ಇದ್. ಆದರ್ ನಮಮ ಹಾಗ್ ಬ್ೀರ್ ಯಾವ ಶ್ಕ್ಾಯು 

ಇಲಿ್, ಅಹಂಕಾರ (Egoism) ಇಲಿ್. 

        ಯಾಕಾಗಿ ಅಹಂಕಾರವನುು ಮಾಡಬ್ೀಕು? ದ್ೂಡಡ ವಯಕ್ಾಗ್ ಅಹಂಕಾರ 
ಮಾಡಬ್ೀಕಾದ ಅವಶ್ಯಕತ್್ಯಾದರೂ ಏನಿದ್? ಸಣಣ ವಯಕ್ಾಯೀ ಅಹಂಕಾರ ಮಾಡುವುದು. 
ಯಾರು ದ್ೂಡಡವರಿದಾದರ್, ಅವರಿಗಿಂತ ದ್ೂಡಡವರು ಯಾರು ಇಲಿ್ದಿರುರಾಗ ಅವರಿಗ್ 
ಅಹಂಕಾರದ ಅಗತಯರಾದರೂ ಏನಿದ್? ನಾನು (ಜ್ಞಾನಿ) ಸವತಃ ತ್ತಳಿದಿದ್ದೀನ್, ಬ್ರಹಾಮಂಡದಲಿ್ಲ 
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ನನಗಿಂತ ದ್ೂಡಡವರು ಯಾರೂ ಇಲಿ್. ಹಾಗಾಗಿ ನನಗ್ ಅಹಂಕಾರದ ಅವಶ್ಯಕತ್್ಯಾದರೂ 
ಏನಿದ್? ನಾನಂತೂ ಬಾಲ್ಕನಂತ್್ ಇರುತ್್ಾೀನ್. ನಮಗ್ (ಜ್ಞಾನಿಗ್) ಯಾರಾದರು ತ್್ಗಳಿದರೂ 
ಕೂಡ ನಾವು ಆಶ್ಚೀರಾೇದವನುು ನಿೀಡುತ್್ಾೀರ್. ನಾವು ತ್ತಳಿದಿದ್ದೀರ್ ಆ ಬ್ಡಪಾಯಗ್ 
ತ್ತಳುವಳಿಕ್ಯೂ ಇಲಿ್ ಹಾಗು ದೃಷ್ಟಟಯೂ ಇಲಿ್ ಎಂದು. ಅವರನುು ನಾವು ನಿದ್ೂೀೇಷ್ಟಗಳ್ಂದು 
ಪರಿಗಣಿಸುತ್್ಾೀರ್ (ನ್ೂೀಡುತ್್ಾೀರ್). ಜಗತ್ತಾನಲ್ಲಿ ನಮಗ್ ಯಾರೂ ದ್ೂೀಷ್ಟಗಳ್ಂದು 
ಕಾಣಿಸುವುದಿಲಿ್. ನಮಗ್ ಎಲಿ್ರ ಆತಮವು ಗ್ೂೀಚ್ರಿಸುತಾದ್ ಹಾಗೂ ಪರಕೃತ್ತಯು ಕಾಣಿಸುತಾದ್. 
ಮದಲ್ಲಗ್ ಪುರುಷನಾಗ ಬ್ೀಕು, ನಂತರ ಪುರುಷನನುು ಕಾಣಬ್ೀಕು. ಅದರ ನಂತರ ಯಾರೂ 
ದ್ೂೀಷ್ಟಗಳ್ಂದು ಕಾಣುವುದಿಲ್ಿ. ಭಗರಾನ್ ಮಹಾವಿೀರರು ಕ್ೈವಲ್ಯ ಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ಇರುರಾಗ, 
ಅವರಿಗ್ ಎಲಿ್ರೂ ಒಂದ್ೀ ಸಮಾನದ ನಿದ್ೂೀೇಷ್ಟಗಳಂತ್್ ತ್್ೂೀರುತ್ತಾದದರು. ಅವರ ದೃಷ್ಟಟಯಲ್ಲಿ 
ಕಳಳ ಕಳಳತನ ಮಾಡದರ್, ಅದು ಕೂಡಾ ಸರಿ ಮತುಾ ದಾನಿ ದಾನ ನಿೀಡದರ್, ಅದು ಕೂಡಾ 
ಸರಿ. 

ಅಹಂಕಾರದ ತವಪುೇ (Judgement) 

ದಾದಾಶ್ರವ: ನಿಮಮಲಿ್ಲ ತಪುಪಗಳು ಏನಾದರು ಇದ್ಯೀ, ಇಲಿ್ವೀ? 

ಪರಶ್ನಕತೇ: ಹೌದು, ಬ್ಹಳ ಇದ್. 

ದಾದಾಶ್ರವ: ಎಷುಟ? ಎರಡ್ೂೀ-ನಾಲ್ೂಕೀ ಇರಬ್ಹುದಲ್ಿರ್ೀ? 

ಪರಶ್ನಕತೇ: ನಮಿಮಂದ ಎಲ್ಿಲ್ಲಿ ತಪುಪಗಳಾಗಿದ್ ಎಂದು ವಿಚಾರವನುು ಮಾಡದಾಗ, ಬ್ಹಳಷುಟ 
ತಪುಪಗಳು ಹ್ೂರಗ್ ಬ್ರುತಾರ್, ಯಾಕ್ಂದರ್ ಆತಮದ 'ತ್ತೀಪುೇ' ತಪಾಪಗುವುದಿಲಿ್. 

ದಾದಾಶ್ರವ: ಇದು ಆತಮದ 'ತ್ತೀಪುೇ' ಅಲಿ್. ಇದು ಅಹಂಕಾರದ 'Judgement' ಆಗಿದ್. ಅದೂ 

ಸಹ ಒಳ ಳ್ಯ 'Judgement ' ಮಾಡುತಾದ್. ಅಹಂಕಾರವು ಶ್ುದಧ ವಸುಾರ್ೀ ಆಗಿದ್. ಅದನುು 
ಎಷುಟ ಶ್ುದಧರಾಗಿ ಇಡಬ್ಹುದ್ೂೀ ಅಷುಟ ಶ್ುದಧರಾಗುತಾದ್. ಆದರೂ ಅಹಂಕಾರದ ಮೂಲ್ ಗುಣ 

ಹ್ೂೀಗುವುದಿಲಿ್. ಅಹಂಕಾರಕ್ಕ ಯಾವುದು ಅಭಿರುಚಿಯ (Interest) ವಸುಾರಾಗಿದ್ಯೀ, 

ಅದನುು ಮುಚಿಿಡುತಾದ್ ಮತುಾ ಅಲಿ್ಲ ನಾಯಯ ಮಾಡಲ್ು ಹ್ೂೀಗುವುದಿಲಿ್. ಅಹಂಕಾರವು, ತನಗ್ 
ಯಾವುದರ ಬ್ಗ್ೆ ಅಭಿರುಚಿ ಇರುತಾದ್ಯೀ, ಅಲ್ಿಲಾಿ ತಪುಪಗಳನುು ನ್ೂೀಡುವುದಿಲಿ್. ಅಲಿ್ಲ ಎಲಾಿ 
ತಪುಪಗಳನುು ಅಡಗಿಸಿ ಬಡುತಾದ್. 
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ಪರಶ್ನಕತೇ: ಅಹಂಕಾರವನುು ಬಡಲ್ು ಮಾಗೇ ಯಾವುದಾದರು ಇದ್ಯೀ? 

ದಾದಾಶ್ರವ: ನಾರ್ೀ ಬಡಸಿಕ್ೂಡಬ್ೀಕಾಗಿದ್. ನಿಮಿಮಂದ ಹ್ೀಗ್ ಬಡಲ್ು ಸಾಧಯರಾಗುತಾದ್?  
ಸವತಃ ನಿೀರ್ೀ ಅಹಂಕಾರದ ಬ್ಂದಿಯಾಗಿದಿದೀರಿ. 

        ಈ ಅಹಂಕಾರವು ಎಷುಟ ಉದದ (length), ಎಷುಟ ಎತಾರ (height) ಹಾಗೂ ಎಷುಟ 
ಅಗಲ್ (breadth) ಇದ್, ಎನುುವುದು ಏನಾದರು ನಿಮಗ್ ತ್ತಳಿದಿದ್ಯೀ? ಈ ಅಹಂಕಾರವು 

ಇಡೀ ಜಗತ್ತಾನಲಿ್ಲ ರಾಯಪಕರಾಗಿ (Wide Spread) ಹರಡಕ್ೂಂಡದ್. ಅಹಂಕಾರದ ಉದದ, 

ಅಗಲ್, ಎತಾರ ಎಲಿ್ವೂ ದ್ೂಡಡ ಪರಮಾಣದಲ್ಲಿದ್, ಹಾಗಿರುರಾಗ ಅಹಂಕಾರವನುು  ಹ್ೀಗ್ 
ತ್್ಗ್ಯುವುದು?  ಹ್ೀಗ್ ಭಗವಂತನ ವಿರಾಟ ಸವರೂಪವಿದ್ಯೀ, ಹಾಗ್ ಅಹಂಕಾರದ 
ಸವರೂಪರಾಗಿದ್. ನಿಮಗ್ ಅಹಂಕಾರವನುು ತ್್ಗ್ಯಬ್ೀಕ್ೀ? ಹಾಗಿದದರ್ ನಾವು 
ತ್್ಗ್ದುಬಡುತ್್ಾೀರ್. ನಮಮ ಬ್ಳಿ ಆ ಜ್ಞಾನವಿದ್.  

        ಅಹಂಕಾರವು ಹ್ೂರಟು ಹ್ೂೀದರ್ ಆನಂತರ ಅಹಂಕಾರದ ಮಕಕಳಿದಾದರಲಾಿ, 

ಕ್ೂರೀಧ-ಮಾನ-ಮಾಯಾ-ಲ್ೂೀಭ, ಅರ್ಲ್ಿವೂ ಅವುಗಳ ಹಾಸಿಗ್ ಸುತ್ತಾಕ್ೂಂಡು ಹ್ೂರಟು 

ಹ್ೂೀಗುತಾರ್. ಆಮೀಲ್ ದ್ೀಹದಲ್ಲಿ ಏನು ಅಲ್ಪ ಸವಲ್ಪ ಉಳಿದಿರುವುದ್ೂೀ, ಅದು ನಿಜಿೀೇವರಾದ 

ಅಹಂಕಾರ ಹಾಗೂ ನಿಜಿೀೇವರಾದ ಕ್ೂರೀಧ-ಮಾನ-ಮಾಯಾ-ಲ್ೂೀಭಗಳಾಗಿರುತಾರ್, ಅವು 

ಸಜಿೀವರಾಗಿರುವುದಿಲಿ್. ನಂತರದಲ್ಲ ಿಕ್ೂರೀಧವು ನಿಮಗ್ ಬ್ರುವುದ್ೀ ಇಲಿ್, ಶ್ರಿೀರವು 

ವಯಕಾಪಡಸುತಾದ್ಯಾದರೂ ಅದು ನಿಜಿೀೇವರಾಗಿರುತಾದ್. ನಿಜಿೀೇವ ಎಂದರ್ ನಾಟಕ್ೀಯದ 

(dramatic) ಹಾಗ್ ತ್್ೂೀರುತಾದ್. ಹ್ೀಗ್ ನಾಟಕದಲಿ್ಲ ನಟ್ಟಸುವವನು, 'ನಾನು ರಾಜ' ಎಂದು 

ರಾಜನ ಪಾತರವಹಸಿದದರೂ, 'ತ್ಾನು ಒಬ್ಬ ಬಾರಹಮಣ, ಇದು ಕ್ೀವಲ್ Drama’ ಎಂದು ಅವನಿಗ್ 

ತ್ತಳಿದಿರುತಾದ್ಯಲಾಿ, ಹಾಗ್!  

ನಿರಹಂಕಾರಿಯ ಸ್ಂಸಾರವನುನ ಯಾರು ನಡ್ಸ್ುತಾಿರ್? 

        ನಮಮ (ಜ್ಞಾನಿಗಳ) ಅಹಂಕಾರವು ಪೂಣೇರಾಗಿ ಸಮಾಪ್ಪಾಯಾಗಿದ್. ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು 
ಕ್ೀಳುತ್ಾಾರ್ ಏನ್ಂದರ್, 'ನಿಮಮ ಅಹಂಕಾರವು ಪೂಣೇರಾಗಿ ಹ್ೂೀಗಿದ್ಯಾದರ್, ನಿೀವು ಕ್ಲ್ಸ 
ಮಾಡಲ್ು ಹ್ೀಗ್ ಸಾಧಯ?' ಆಗ ನಾವು ಹ್ೀಳುತ್್ಾೀರ್, 'ನಮಮ ನಿಜಿೀೇವರಾದ ಅಹಂಕಾರ 
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ಇದ್ಯಲ್'ಿ ಎಂದು ಈ ಬ್ುಗುರಿಯನುು ಆಡಸುವುದು ಗ್ೂತ್ತಾದ್ಯಲ್ಿರ್ೀ? ಅದನುು ಹ್ೀಗ್ 
ಬೀಸಿಬಟಾಟಗ, ತ್ತರುಗುತಾಲ್ೀ ಇರುತಾದ್. ಹ್ೀಗ್ ಅದು ತ್ತರುಗುತಾದ್? ಅಲಿ್ದ್, ಆ ಬೀಸಿದ 
ಬ್ುಗುರಿಯು ನಿಜಿೀೇವರಾಗಿದ್! ಅದ್ೀ ರಿೀತ್ತ ಈ ನಮಮ ಅಹಂಕಾರವು ಕೂಡ ನಿಜಿೀೇವ 
ಅಹಂಕಾರರಾಗಿದ್. ನಿಮಮಲಿ್ಲ, ಸಜಿೀವ ಅಹಂಕಾರವೂ ಇದ್ ಮತುಾ ನಿಜಿೀೇವ ಅಹಂಕಾರವೂ 
ಇದ್. ನಿಜಿೀೇವ ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಕಮೇಫಲ್ವು ದ್ೂರಕುತಾದ್ ಹಾಗು ಸಜಿೀವ ಅಹಂಕಾರದಿಂದ 
ಮುಂದಿನ ಜನಮಕಾಕಗಿ  ಕಮೇಬ್ಂಧನರಾಗುತಾದ್. 

        ಸಜಿೀವ ಅಹಂಕಾರದಿಂದಾಗಿ ಮುಂದಿನ ಜನಮದ ಮನಸುಸ-ವಚ್ನ-ಕಾಯದ ಹ್ೂಸ 

ಬಾಯಟರಿ Charge ಮಾಡಕ್ೂಳಳಲಾಗುತಾದ್ ಹಾಗು ನಿಜಿೀೇವ ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಈಗಿನ 

ಮನಸುಸ-ವಚ್ನ-ಕಾಯದ ಹಳ್ಯ (ಹಂದಿನ ಜನಮದಲಿ್ಲ Charge ಆಗಿರುವ) ಬಾಯಟರಿ 
Discharge ಆಗುತಾದ್. ಹೀಗ್ ನಿಮಮಲ್ಲಿ Charge ಹಾಗು Discharge ಎರಡೂ 

ನಡ್ಯುತಲ್ಲದ್. ನಾವು ನಿಮಮ Charge ಅನುು ನಿಲಿ್ಲಸಿ ಬಡುತ್್ಾೀರ್. ಆಮೀಲ್ ಬ್ರಿೀ 

Discharge ಮಾತರ ಉಳಿದಿರುತಾದ್. ಕ್ೀವಲ್ ಸಂಸಾರವನುು ನಡ್ಸಲ್ು ಎಷುಟ ಅಹಂಕಾರದ 

ಅವಶ್ಯಕತ್್ ಇದ್ಯೀ, ಅಷುಟ Discharge ರೂಪದ ಅಹಂಕಾರ ಮಾತರ ಉಳಿದಿರುತಾದ್. ಅಲಿ್ಲ 

Charge ರೂಪದ ಅಹಂಕಾರವು ಇರುವುದಿಲಿ್. 

        ಆತಮವು ಪಾರಪ್ಪಾಯಾದ ಬ್ಳಿಕ, ಯಾರ್ೀ ಅವಹ್ೀಳನ ಮಾಡದರೂ, ಏನ್ೀ 
ಮಾಡದರೂ, ಅದಾಯವುದೂ ಸಪಶ್ೇರಾಗುವುದಿಲಿ್. ಆತಮ ಪಾರಪ್ಪಾಯಾದ ಬ್ಳಿಕ ಅಹಂಕಾರವು 
ಹ್ೂರಟುಹ್ೂೀಗುತಾದ್. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಇರುವ ಅಹಂಕಾರವು ಸಂಸಾರದ ಕ್ಲ್ಸವನುು 
ಮಾಡುವಂತಹ ನಿಜಿೀೇವರಾದ ಅಹಂಕಾರ ಮಾತರ ಇರುತಾದ್. ಸಜಿೀವ ಅಹಂಕಾರವು 
ಇರುವುದಿಲಿ್. 

        ಅಹಂಕಾರವನುು ಮುಕಾರಾಗಿಸಬ್ೀಕಾಗಿದ್. ಅಹಂಕಾರವು ಸಂಪೂಣೇರಾಗಿ 
ಮುಕಾರಾದರ್, ಮುಕ್ಾ ದ್ೂರ್ತಂತ್್. 

ಜ್ಞಾನಿಗ್ಳ ಭಾಷ್ಯಲ್ಲಿ ಜನನ-ಮರಣವು ಯಾರಿಗ್? 

ಪರಶ್ನಕತೇ: ಆತಮ ಅಮರರಾಗಿದ್ ಇದರ ಅಥೇರ್ೀನು? 
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ದಾದಾಶ್ರವ: ಅಮರ ಅಂದರ್ ಸನಾತನರಾಗಿದ್. ಯಾವ ವಸುಾ Real ಆಗಿದ್, ಅದು 
ಸನಾತನರಾಗಿದ್. ಸನಾತನರ್ೀ ಅಮರರ್ಂದು. ಸನಾತನರ್ಂದರ್ ಶಾಶ್ವತ, Permanent! 
ಆತಮವು Permanent ಆಗಿದ್. ನಿೀವು ಪಂಚ್ೀಂದಿರಯಗಳಿಂದ ಏನ್ಲಾಿ ಅನುಭವಿಸುವಿರ್ೂೀ, 

ಅರ್ಲ್ವಿೂ Relative ಆಗಿದ್. ಅವುಗಳು ಅವಸ್ೆಗಳಾಗಿರ್ ಹಾಗೂ ಅವಸ್ೆಯು (ಸಿೆತ್ತಯು) 

Temporary Adjustment ಆಗಿದ್, ವಿನಾಶ್ಚಯಾಗಿದ್. 

ಪರಶ್ನಕತೇ: ಇಲ್ಲಿ ಮರಣ ಹ್ೂಂದುವವ ಯಾರು? 

ದಾದಾಶ್ರವ: 'ತ್ಾನು' ಮರಣ ಹ್ೂಂದುವುದ್ೀ ಇಲಿ್. ಯಾವ ಅಹಂಕಾರವಿದ್ಯೀ, ಅದು 
ಮರಣಹ್ೂಂದುತಾದ್. ಏಕ್ಂದರ್ ಅದು 'ನಾನು, ನಾನು' ಎಂದು ಹ್ೀಳುತಾಲ್ೀ ಇರುತಾದ್. ಎಲಿ್ಲ 
ಅಹಂಕಾರ ಇರುವುದಿಲಿ್ವೀ, ಅದು 'ತ್ಾನ್ೀ' ಆಗಿದ್. 'ತನುನುು ತ್ಾನು' ತ್ತಳಿದ ಮೀಲ್ 'ತ್ಾನು' 
ಎಂದೂ ಮರಣಹ್ೂಂದುವುದಿಲಿ್. ಅಹಂಕಾರಕ್ಕ ಮರಣದ ಭಯವಿದ್. ಈ ಅಹಂಕಾರದಿಂದಾಗಿ 

ಕ್ಷಣ ಮಾತರದಲಿ್ಲ ಏರುತಾದ್ (Elevate) ಹಾಗೂ ಕ್ಷಣ ಮಾತರದಲಿ್ಲ ತಗುೆತಾದ್ (Depress). 
ಅಹಂಕಾರವು (Egoism) ಹ್ೂರಟುಹ್ೂೀದರ್, ಮತ್್ಾಂದೂ ಖಿನುತ್್ಯು (Depress) 
ಕಾಡುವುದಿಲಿ್. 

        ಭಗರಾನ್ ಮಹಾವಿೀರರು ಹ್ೀಳುತ್ಾಾರ್, 'ಜಗತ್ತಾನಲ್ಲಿ ಯಾರೂ 
ಮರಣಹ್ೂಂದುವುದಿಲ್ಿ' ಎಂದು. ಆದರೂ ಎಲಾಿ ಜನರು ರ್ೂೀಧಸುತ್ಾಾರ್, ಯಾಕ್? ಜನರು, 
'ನಮಗ್ ಹಾಗ್ (ಮರಣ ಹ್ೂಂದುವುದಿಲಿ್ರ್ಂದು) ಕಾಣಿಸುವುದಿಲಿ್' ಎಂದು ಹ್ೀಳುತ್ಾಾರ್. ಆದರ್ 
ನಾನು ಹ್ೀಳುತ್್ಾೀನ್, 'ನಮಮ ದೃಷ್ಟಟಯಂದ ನ್ೂೀಡ, ಜ್ಞಾನಿ ಪುರುಷರ ದೃಷ್ಟಟಯಂದ ನ್ೂೀಡ.' 
ನಾವು ನ್ೂೀಡಬಟ್ಟಟದ್ದೀರ್ ಈ ಜಗತ್ತಾನಲಿ್ಲ ಯಾರೂ ಮರಣಹ್ೂಂದುವುದಿಲಿ್ರ್ಂದು. ಆದರೂ ಜನ 
ದುಃಖಿಸುತ್ಾಾರ್, ನಮಮ ಅಣಣ ಮೃತುಯಹ್ೂಂದಿದರು, ನಮಮ ಅಳಿಯ ಮೃತುಯಹ್ೂಂದಿದರು ಎಂದು. 
ಅರ್ೀ, ಸುಮಮನ್ ಯಾಕ್ ವಯರ್್ಪಡುತ್ತಾೀರ? ಇದ್ಲಾಿ ಕ್ೀವಲ್ ಅವಸ್ೆಗಳ ವಿನಾಶ್ರಾಗಿರ್, ಮೂಲ್ 
ವಸುಾವು ಸನಾತನರಾಗಿದ್. ನಿೀವು ಸನಾತನರಾಗಿರುರಾಗ, ನಿಮಗ್ೀನೂ ಆಗುವುದಿಲಿ್ ಮತುಾ 
ನಿೀವು ಅವಸ್ೆಗಳ ರೂಪರಾದಾಗ ಮಾತರ ನಿಮಮ ವಿನಾಶ್ರಾಗುವುದು. 

        ವಿಚಾರಗಳನುು ಅಥೇಮಾಡಕ್ೂಳುಳವುದು ಬ್ಹಳ ಮುಖಯರಾಗಿದ್. ನಾನು 
ರ್ೈಜ್ಞಾನಿಕರಾದ ವಿಚಾರವನುು ತ್ತಳಿಸಿಕ್ೂಡುತ್್ಾೀನ್. ರ್ೈಜ್ಞಾನಿಕ ಎಂದರ್, ಯಾವುದು 'ಇದ್ಯೀ 
ಅದು ಇದ್ದೀ ಇದ್' ಹಾಗೂ ಯಾವುದು 'ಇಲಿ್ವೀ, ಅದು ಇಲಿ್ರ್ೀ ಇಲ್ಿ' ಎಲಿ್ವನುು ಹ್ೀಗಿದ್ಯೀ 
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ಹಾಗ್ಯೀ ಹ್ೀಳುತ್್ಾೀನ್. ಯಾವುದು 'ಇಲ್ಿವೀ' ಅದನುು ನಾವು 'ಇದ್' ಎಂದು ಹ್ೀಳುವುದಿಲಿ್. 
ನಿೀವು 'ಅಂಥದುದ ಏನಾದರು ಇರಬ್ಹುದು' ಎಂದು  ಹ್ೀಳಿದರೂ, ಆಗ ಕೂಡ ನಾವು ಹ್ೀಳುತಾರ್ 
'ಅದು ಇಲಿ್' ಎಂದು. ಅದರಿಂದ ನಿಮಗ್ ಬ್ೀಸರವು ಉಂಟಾದರೂ ಕೂಡಾ ನಾವು 'ಇಲಿ್ದ್' 
ಇರುವುದನುು ಎಂದೂ 'ಇದ್' ಎಂದು ಹ್ೀಳುವುದಿಲಿ್. ಏಕ್ಂದರ್ ಅದು ನಮಮ 
ಜರಾಬಾಧರಿಯಾಗಿದ್. ನಾವು ಯಾವ ವಿಚಾರಗಳನುು ಹ್ೀಳುತ್್ಾೀರ್, ಅಲಿ್ದ್ ನಾವು ಈ 
ಇಪಪತ್್ಾರಡು ವಷೇಗಳಲ್ಲಿ ಏನ್ಲಾಿ ಹ್ೀಳಿದ್ದೀರ್, ಅದರಿಂದ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ವಿಚಾರದ 
ಬ್ಗ್ೆ ನಿೀವು, 'ನಮಗ್ ಹಂದ್ ಹೀಗ್ಂದು ಹ್ೀಳಿರುವಿರಿ, ಈಗ ಅದರ ವಿವರಣ್ಯನುು ಕ್ೂಡ' 
ಎಂದು ಕ್ೀಳಿದರ್, ನಾವು ವಿವರಿಸಿ ಹ್ೀಳಲ್ು ಶ್ಕಯರಿದ್ದೀರ್. ನಾವು ಪರತ್ತಯಂದು ವಸುಾವಿನ ಬ್ಗ್ೆ 

ವಿಸಾಾರರಾಗಿ ತ್ತಳಿಸಲ್ು ಸಿದಧರಿದ್ದೀರ್. ಈ ಜಗತುಾ ಸವಯಂ ಗ್ೂಂದಲ್ (Puzzle) ಆಗಿಬಟ್ಟಟದ್! 
ನಾವು ಸವತಃ ನ್ೂೀಡದ್ದೀರ್ ಹ್ೀಗ್ ಗ್ೂಂದಲ್ಮಯರಾಗಿದ್ ಎಂದು. 

ಪರಶ್ನಕತೇ: ಆಂಗಿಭಾಷ್ಯಲ್ಲಿ Soul ಎಂದು ಕರ್ಯುತ್ಾಾರಲಿ್ರ್ೀ, ಅದು ಆತಮರ್ೀ? 

ದಾದಾಶ್ರವ: ಆ ಜನರು Soul ಎಂದು ಹ್ೀಳುತ್ಾಾರ್, ಆದರ್ Soul (ಆತಮ) ಎನುುವುದು ಎಂತಹ 
ವಸುಾರ್ಂದು ಅವರು ಅರಿತ್ತಲಿ್. ಆತಮವು ಬ್ೀರ್ಯೀ ವಸುಾರಾಗಿದ್. ಆತಮವು ಪರಕಾಶ್ರಾಗಿದ್. 
ಅದಕ್ಕ ಆತಮ ಎಂದು ಕ್ೀವಲ್ ಹ್ಸರನುು ಕ್ೂಡಲಾಗಿದ್. ಆತಮವು ವಸುಾರಾಗಿದ್. ನಾಲ್ುಕ 
ರ್ೀದಗಳನುು ಓದಿದರೂ ಸಹ ಅದರಲ್ಲಿ ಆತಮವು ಸಿಗುವುದಿಲಿ್. ಎಲಾಿ ಜನರು ಆತಮದ 
ಹುಡುಕಾಟದಲ್ಲಿದಾದರ್. ಆದರ್ ಆತಮವು ಸೂೆಲ್ ವಸುಾವೂ ಅಲಿ್, ಸೂಕ್ಷಮ ವಸುಾವೂ ಅಲಿ್, 
ಸೂಕ್ಷಮತರ ವಸುಾ ಕೂಡಾ ಅದಲಿ್. ಆತಮವು ಸೂಕ್ಷಮತಮ್ ವಸುಾರಾಗಿದ್. ಪುಸಾಕವು 
ಸೂೆಲ್ರಾಗಿದ್, ಶ್ಬ್ಧವೂ ಸೂೆಲ್ರಾಗಿದ್. ಪುಸಾಕದಲಿ್ಲ ಕ್ೀವಲ್ ಸೂೆಲ್ ವಿಚಾರಗಳಿರ್. ಸೂಕ್ಷಮ, 
ಸೂಕ್ಷಮತರ, ಸೂಕ್ಷಮತಮ್ ವಿಚಾರಗಳು ಎಲಿ್ಲಯೂ ಇಲಿ್ರ್ೀ ಇಲಿ್. ಹೀಗಿರುರಾಗ, ಎಲಿ್ಲ ಆತಮದ 

ಅನ್ವೀಷಣ್ ಮಾಡುವುದು? Go to 'ಜ್ಞಾನಿ.'  'ಜ್ಞಾನಿ ಪುರುಷರ' ಬ್ಳಿಗ್ ಹ್ೂೀದರ್, ಎಲಿ್ವೂ 
ಪಾರಪ್ಪಾಯಾಗುವುದು.  

ಅಹಂಕಾರವು, ಧ್ಾಾನದಲ್ಲಿ ಇಲ್ ಿಆದರ್ ಕ್ತರಯೆಯಲ್ಲಿ 

ಪರಶ್ನಕತೇ: ನನಿುಂದ ಸರಿಯಾಗಿ ಧಾಯನ ಮಾಡಲ್ು ಆಗುವುದಿಲಿ್. ಧಾಯನವನುು ಹ್ೀಗ್ 
ಮಾಡಬ್ೀಕು? ಅದನುು ನನಗ್ ತ್ತಳಿಯಬ್ೀಕಾಗಿದ್. 

ದಾದಾಶ್ರವ: ಧಾಯನವನುು ನಿೀವು ಮಾಡುತ್ತಾರ್ೂೀ ಅಥರಾ ಬ್ೀರ್ ಯಾರ್ೂೀ ಮಾಡುತ್ಾಾರ್ೂೀ? 
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ಪರಶ್ನಕತೇ: ನಾನು ಮಾಡುತ್್ಾೀನ್. 

ದಾದಾಶ್ರವ: ಎಂದಾದರೂ ನಿಮಿಮಂದ ಧಾಯನ ಮಾಡಲ್ು ಆಗದ್ ಇದದದುದ ಇದ್ಯೀ? 

ಪರಶ್ನಕತೇ: ಹೌದು, ಹಾಗ್ ಆಗಿದ್. 

ದಾದಾಶ್ರವ: ಅದಕ್ಕ ಕಾರಣವಿದ್. ಎಲ್ಲಿಯವರ್ಗ್ 'ನಿೀವು ಚ್ಂದುಭಾಯ್' ಆಗಿರುವಿರ್ೂೀ, 
ಅಲಿ್ಲಯವರ್ಗ್ ಯಾವುದ್ೀ ಕಾಯೇವು ಸರಿಯಾಗಿ ಆಗುವುದಿಲಿ್. ನಿೀವು ಚ್ಂದುಭಾಯ್ ಎಂಬ್ುದು 
ಎಷುಟ ಶ್ೀಕಡಾ ನಿಜರಾಗಿದ್? 

ಪರಶ್ನಕತೇ: ಶ್ೀಕಡಾ ನೂರಕ್ಕ ನೂರು. 

ದಾದಾಶ್ರವ: ಎಲಿ್ಲಯವರ್ಗ್, 'ನಾನು ಚ್ಂದುಭಾಯ್' ಎಂಬ್ wrong belief ಇರುವುದ್ೂೀ, 
ಅಲಿ್ಲಯವರ್ಗ್ 'ನಾನು ಇದು ಮಾಡದ್, ನಾನು ಅದು ಮಾಡದ್' ಎಂಬ್ ಅಹಂಕಾರವಿರುತಾದ್. 
ಯಾವುದ್ೀ ಕಾಯೇವನುು ಮಾಡಬ್ೀಕ್ದದರೂ, ಅದರ ಕತೇನಾಗಿ ಅಹಂಕಾರವಿರುವುದು ಹಾಗೂ 
ಕತೇನಾಗಿ ಅಹಂಕಾರವು ಬ್ಳ್ದಷುಟ ಭಗವಂತ ದೂರ ಸರಿಯುವನು. ಒಂದು ರ್ೀಳ  ್ ನಿಮಗ್ 
ಪರಮಾತಮ ಪದವನುು ಪಾರಪ್ಪಾ ಮಾಡಕ್ೂಳಳಬ್ೀಕ್ಂದಿದದರ್, ಆಗ 'ಜ್ಞಾನಿಗಳ' ಬ್ಳಿ ಜ್ಞಾನ 
ಪಡ್ದುಕ್ೂಳಳಬ್ೀಕು. ಇದರಿಂದ, ನಿಮಮ ಅಹಂಕಾರವು ನಿಮೂೇಲ್ನ್ಯಾಗುತಾದ್ ಮತುಾ ನಿಮಮ 
ಕಾಯೇವು ನ್ರರ್ೀರುತಾದ್. 

        ಧಾಯನ ಮಾಡಲ್ು ಯಾರಿಗೂ ಬ್ರುವುದಿಲಿ್. ಯಾವ ಧಾಯನವನುು 'ಮಾಡ'ಬ್ೀಕಾಗಿ 
ಬ್ರುವುದ್ೂೀ, ಅದು ಅಹಂಕಾರದಿಂದಾಗಿದ್. ಆದುದರಿಂದ ಅದನುು ನಿಜರಾದ ಧಾಯನರ್ಂದು 
ಹ್ೀಳಲ್ು ಬ್ರುವುದಿಲಿ್. ಅದನುು ಏಕಾಗರತ್್ಯಂದು ಕರ್ಯಲಾಗುತಾದ್. ಎಲಿ್ಲ ಅಹಂಕಾರ 
ಇಲ್ಿವೀ, ಅಲಿ್ಲ ಧಾಯನವಿದ್. ಧಾಯನವನುು ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಮಾಡಲ್ು ಸಾಧಯವಿಲ್ಿ. ಧಾಯನವು 
ತ್ತಳಿದುಕ್ೂಳುಳವ ವಸುಾರಾಗಿದ್, ಮಾಡಬ್ೀಕಾದ ವಸುಾವಲಿ್. ಧಾಯನ ಮತುಾ ಏಕಾಗರತ್್ಯಲ್ಲ ಿ
ಬ್ಹಳಷುಟ ಅಂತರವಿದ್. ಏಕಾಗರತ್್ಗ್ ಅಹಂಕಾರದ ಅವಶ್ಯಕತ್್ಯದ್. ಆದರ್ ಧಾಯನವು 
ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ನಿಲ್ಲೇಪಾರಾಗಿದ್. ಅಹಂಕಾರದ ಏರಿಳಿತವು ನಿಮಮ ಗಮನಕ್ಕ ಬ್ರುತಾದ್ಯೀ 
ಇಲಿ್ವೀ? 

ಪರಶ್ನಕತೇ: ಹೌದು ಬ್ರುತಾದ್. 

ದಾದಾಶ್ರವ: ಅಹಂಕಾರದ ಏರಿಳಿತವನುು ಲ್ಕ್ಷಯಯಲ್ಲಿ ಇಡುವುದರ ಹ್ಸರ್ೀ ಧಾಯನರಾಗಿದ್. 
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ಆತೇಧಾಯನ ಹಾಗು ರೌದರಧಾಯನಗಳಲ್ಲಿ ಅಹಂಕಾರವು ಇರುವುದಿಲಿ್. 

ಪರಶ್ನಕತೇ: ಧಮೇಧಾಯನದಲ್ಲಿ ಅಹಂಕಾರವು ಇರುತಾದ್ಯೀ ಇಲಿ್ವೀ? 

ದಾದಾಶ್ರವ: ಅದರಲಿ್ಲ ಕೂಡ ಅಹಂಕಾರವು ಇರುವುದಿಲಿ್. ಧಾಯನದಲಿ್ಲ ಅಹಂಕಾರವು ಇರುವುದಿಲಿ್, 
ಕ್ರಯಯಲ್ಲ ಿಅಹಂಕಾರವು ಇರುವುದು. 

ಪರಶ್ನಕತೇ: ರೌದರಧಾಯನ ಹಾಗು ಆತೇಧಾಯನ ಆಗುವಲಿ್ಲ ಅಹಂಕಾರವು ನಿಮಿತಾರಾಗಿ ಇರುತಾದ್ 
ಅಲಿ್ರ್ೀ? 

ದಾದಾಶ್ರವ: ಕ್ೀವಲ್ ನಿಮಿತಾ ಮಾತರವಲಿ್, ಅಲಿ್ಲ ಕ್ರಯ ಕೂಡ ಅಹಂಕಾರದಿಂದಾಗಿದ್. ಕ್ರಯಯು 
ಇರುವಲಿ್ಲ ಧಾಯನ ಇರುವುದಿಲಿ್. ಆದರ್ ಕ್ರಯಯಂದ ಯಾವ ಪರಿಣಾಮ ಉತಪನುರಾಗುವುದ್ೂೀ 
ಅದು ಧಾಯನರಾಗಿದ್. ಹಾಗು ಯಾವ ಧಾಯನ ಉತಪನುರಾಗುತಾದ್ಯೀ, ಅದರಲಿ್ಲ ಅಹಂಕಾರವು 
ಇರುವುದಿಲಿ್. ಆತೇಧಾಯನರಾದಾಗ, ಅದರಲ್ಲಿ ‘ನಾನು ಆತೇಧಾಯನ ಮಾಡುತ್್ಾೀನ್' ಎನುುವುದು 
ಇಲಿ್ದ್ ಹ್ೂೀದರ್, ಆಗ ಆ ಧಾಯನದಲ್ಲಿ ಅಹಂಕಾರವು ಇರುವುದಿಲಿ್. ಅಹಂಕಾರವು ಮತ್್ೂಾಂದು 
ಕಡ್ಯಲ್ಲಿ 'ಉಪಯೀಗ'ದಲಿ್ಲ ಇರುರಾಗಲ್ೂ, ಧಾಯನವು ತನುಷಟಕ್ಕ ಒಳಗ್ ನಡ್ಯುತಾಲ್ೀ 
ಇರುತಾದ್. 

ಪರಶ್ನಕತೇ: ಧಾಯನದಲ್ಲಿ ಅಹಂಕಾರವು ಇರುವುದಿಲಿ್, ಕತೇನೂ (ಮಾಡುವವನು) ಅಲಿ್, 
ಹೀಗಿರುರಾಗ ಯಾವ ರಿೀತ್ತಯಲ್ಲಿ ಕಮೇಬ್ಂಧನರಾಗುತಾದ್? 

ದಾದಾಶ್ರವ: ಈ ಆತೇಧಾಯನವು ಆಗುರಾಗ 'ನನಿುಂದ ಆತೇಧಾಯನರಾಗಿದ್' ಎಂದು 
ಅಂದುಕ್ೂಂಡಾಗ, ಅಲಿ್ಲ ಕತೇನಾಗುತ್ಾಾನ್ ಹಾಗೂ ಅದರ ಬ್ಂಧನರಾಗುತಾದ್. 

ಪರಶ್ನಕತೇ: ನಿೀವು ಹ್ೀಳಿದಿದರಿ, ಧ್ಯೀಯವು ನಿಣೇಯರಾದ ಮೀಲ್ ತ್ಾನು ಧಾಯತನಾಗುತ್ಾಾನ್, 
ಆಗ ಧಾಯನವು ಉತಪನುರಾಗುತಾದ್. ಇದರಲಿ್ಲ ಅಹಂಕಾರದ ಅವಶ್ಯಕತ್್ ಇರುವುದಿಲ್ಿರ್ೀ? 

ದಾದಾಶ್ರವ: ಅದರಲಿ್ಲ ಅಹಂಕಾರವು ಇರಬ್ಹುದು ಅಥರಾ ಇಲ್ಿದ್ ಇರಬ್ಹುದು. ನಿರಹಂಕಾರವು 
ಧಾಯತನಾದಾಗ ಶ್ುಕಿಧಾಯನವು ಉತಪನುರಾಗುತಾದ್. ಇಲಿ್ರಾದರ್ ಧಮೇಧಾಯನ ಅಥರಾ 
ಆತೇಧಾಯನ ಅಥರಾ ರೌದರಧಾಯನವು ಉತಪನುರಾಗುತಾದ್. 

ಪರಶ್ನಕತೇ: ಧಾಯತ ಪದದಲಿ್ಲ ಅಹಂಕಾರಿಯಾಗಿರಲ್ಲ ಅಥರಾ ನಿರಹಂಕಾರಿಯಾಗಿರಲ್ಲ, ಆದರ್ 
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ಅದರ ಪರಿಣಾಮ ಸವರೂಪರಾಗಿ ಉತಪನುರಾಗುವ ಧಾಯನದಲ್ಲಿ ಅಹಂಕಾರವು ಇರುವುದಿಲ್ಿ 
ಅಲಿ್ರ್ೀ? 

ದಾದಾಶ್ರವ: ಹೌದು. ಶ್ುಕಿಧಾಯನದ ಪರಿಣಾಮವು ಯಾರಾಗ ಬ್ರುವುದ್ೂೀ, ಆಗ ಮೀಕ್ಷ 
ಪಾರಪ್ಪಾಯಾಗುತಾದ್. 

ಪರಶ್ನಕತೇ: ಧ್ಯೀಯವು ನಿಶ್ಿಯರಾದಾಗ, ಅದರಲಿ್ಲ ಅಹಂಕಾರದ ಪಾತರರ್ೀನಾದರು ಇದ್ಯೀ? 

ದಾದಾಶ್ರವ: ಧ್ಯೀಯವನುು ಅಹಂಕಾರರ್ೀ ನಿಶ್ಿಯ ಮಾಡುತಾದ್. ಮೀಕ್ಷದ ಧ್ಯೀಯ ಮತುಾ 
ಧಾಯತ ನಿರಹಂಕಾರಿಯಾದಾಗ, ಶ್ುಕಿಧಾಯನವು ಉಂಟಾಗುವುದು. 

ಪರಶ್ನಕತೇ: ಧಮೇಧಾಯನದ ಧ್ಯೀಯದಲಿ್ಲ ಅಹಂಕಾರದ ಸೂಕ್ಷಮ ಹಾಜರಿ ಇದ್ಯೀ? 

ದಾದಾಶ್ರವ: ಹೌದು. ಅಹಂಕಾರದ ಉಪಸಿೆತ್ತ ಇಲಿ್ದ್ ಧಮೇಧಾಯನವು ಉಂಟಾಗುವುದ್ೀ ಇಲಿ್. 

ಪರಶ್ನಕತೇ: ಆತೇ, ರೌದರ ಹಾಗೂ ಧಮೇಧಾಯನ, ಇವುಗಳನುು ಪುದೆಲ್ ಪರಿಣಾಮರ್ಂದು 
ಹ್ೀಳಬ್ಹುದ್? 

ದಾದಾಶ್ರವ: ಹೌದು, ಅವುಗಳನುು ಪುದೆಲ್ ಪರಿಣಾಮರ್ಂದು ಕರ್ಯಲಾಗುತಾದ್ ಹಾಗೂ 
ಶ್ುಕಿಧಾಯನವು ಸಾವಭಾವಿಕ ಪರಿಣಾಮರಾಗಿದ್. 

ಪರಶ್ನಕತೇ: ಹಾಗಾದರ್, ಶ್ುಕಿಧಾಯನವು, ಆತಮದ ಪರಿಣಾಮರಾಗಿದ್ ಅಲಿ್ರ್ೀ? 

ದಾದಾಶ್ರವ: ಹೌದು. 

ಪರಶ್ನಕತೇ: ಶ್ುಕಿಧಾಯನರಾಗಿದದರ್, ಅದರಿಂದ ಯಾವ ಕಮೇರಾಗುವುದ್ೂೀ, ಅದು ಬ್ಹಳ 
ಒಳ ಳ್ಯದಾದಗಿರುತಾದ್ ಹಾಗೂ ಧಮೇಧಾಯನರಾಗಿದದರ್, ಆಗ ಅದು ಸವಲ್ಪ ಕಡಮ ಗುಣಮಟಟದ 
ಕಮೇರಾಗಿರುತಾದ್. ಇದು ಸರಿಯೀ? 

ದಾದಾಶ್ರವ: ಶ್ುಕಿಧಾಯನರಾಗಿದದರ್, ಆಗ ಕರಮ (ಕರಮಿಕ್) ಮಾಗೇದಲಿ್ಲ ಕಮೇವು ಇರುವುದ್ೀ 
ಇಲಿ್. ಇದು ಅಕರಮ (ಅಕರಮ್) ಮಾಗೇರಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ಇಲಿ್ಲ ಕಮೇವು ಇರುತಾದ್. ಆದರ್ 
ಇದರಲಿ್ಲ ತ್ಾನು ಕತೇನಾಗದ್, ಕ್ೀವಲ್ ಕಮೇವನುು ಬ್ರಿದಾಗಿಸುವ ಭಾವದಿಂದ ನಡ್ಯುವುದು. 
ಇಲಿ್ಲ (ಅಕರಮ್ ಮಾಗೇದಲಿ್ಲ) ಕಮೇವನುು ಮುಗಿಸದ್ಯೀ 'ಜ್ಞಾನವು' ಪಾರಪ್ಪಾಯಾಗಿದ್ ಅಲ್ಿರ್ೀ! 
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        ರಾಗ-ದ್ವೀಷಗಳಿಂದ ಮುಕಾರಾಗಲ್ು ಧಾಯನ ಮಾಡಬ್ೀಕಾಗಿಲ್ಿ, ಕ್ೀವಲ್ ವಿತರಾಗ 
ವಿಜ್ಞಾನವನುು ತ್ತಳಿಯಬ್ೀಕಾಗಿದ್. 

ಅಹಂಕಾರವು ವಿಲ್ಯರಾಗ್ುವುದು ಹ್ವಗ್? 

        ನಿಮಗ್ ಅಶಾಶ್ವತ (Temporary) ಸಮಾಧಾನ ಬ್ೀಕ್ೂೀ ಅಥರಾ ಶಾಶ್ವತ 

(Permanent) ಸಮಾಧಾನ ಬ್ೀಕ್ೂೀ? 

ಪರಶ್ನಕತೇ: ಶಾಶ್ವತರಾದ (Permanent) ಸಮಾಧಾನ ಬ್ೀಕು. 

ದಾದಾಶ್ರವ: ಹಾಗಿದದರ್ 'ನಾನು ಚ್ಂದುಭಾಯ್' ಎಂದುಕ್ೂಂಡು ಎಲಿ್ಲಯವರ್ಗ್ ನಡ್ಸುವಿರಿ?  
ಅದರ ವಿಶಾವಸದ ಮೀಲ್ ಎಷುಟ ಸಮಯದವರ್ಗ್ ನಡ್ಸುವಿರಿ? ಈ ಹ್ಸರನುು ಹ್ೀಗ್ 
ನಂಬ್ುವುದು? ದ್ೀಹವನುು ಹ್ೀಗ್ ನಂಬ್ುವುದು? ನಾವು ಸವತಃ ಯಾರು, ಎನುುವುದರ 
ಶ್ ೀಧನ್ಯನುು ನಡ್ಸಬ್ೀಕಲ್ಿರ್ೀ? ಅದನುು ತ್ತಳಿದುಕ್ೂಳಳಬ್ೀಕಲ್ಿರ್ೀ? ಈ ಜ್ಞಾನವನುು 
ಪಡ್ದುಕ್ೂಳುಳವುದರಿಂದ ವಯವಹಾರ ರ್ೈರಾಟು ಈಗ ನಡ್ಯುವುದಕ್ಕಂತಲ್ೂ ಉತಾಮರಾಗಿ 
ನಡ್ಯುತಾದ್. ಅಲಿ್ದ್, ಈಗ ನಡ್ಸುತ್ತಾರುವ ವಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ಬ್ಹಳಷುಟ ನಷಟವು ಉಂಟಾಗುತ್ತಾದ್, 
ಇದನುು ಮಾಡುತ್ತಾರುವವರು ಯಾರು?  

ಪರಶ್ನಕತೇ: ಈ ಅಹಂಕಾರರ್ೀ (Egoism) ನಷಟವನುು ಉಂಟುಮಾಡುವುದಾಗಿದ್ ಎಂದು 

ಪರತ್ತಯಂದು ಹಂತದಲ್ೂಿ ಅನುಭವಕ್ಕ ಬ್ರುತಾದ್.  

ದಾದಾಶ್ರವ: ಹೌದು, ಅದಕಾಕಗಿಯೀ ನಾವು ಅಹಂಕಾರವನುು ತ್್ಗ್ದುಬಡುತ್್ಾೀರ್. ನಂತರ ಈ 
ನಷಟ ಪಡಸುವವನು ಹ್ೂರಟುಹ್ೂೀಗುತ್ಾಾನ್ ಹಾಗೂ ಅವನ್ೂಂದಿಗ್ ಎಲಾಿ ನಿಬ್ೇಲ್ತ್್ಯು 

(weakness) ಕೂಡಾ ಹ್ೂರಟುಹ್ೂೀಗುತಾರ್. ಎಲಾಿ ನಿಬ್ೇಲ್ತ್್ಗಳು (weakness) 
ಅಹಂಕಾರದಿಂದಾಗಿದ್. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಅಹಂಕಾರವು ಹ್ೂರಟುಹ್ೂೀದರ್ ಮತ್್ಾ 

ನಿಬ್ೇಲ್ತ್್ಯೂ (weakness) ಹ್ೂರಟುಹ್ೂೀಗುತಾದ್. ನಂತರ 'ಚ್ಂದುಭಾಯ್ ಯಾರು? 

ಹಾಗೂ ನಿೀನು ಯಾರು?' ಎನುುವುದರ ಭ್ೀದವು ತ್ತಳಿಯಲ್ಪಡುತಾದ್. 

ಪರಶ್ನಕತೇ: ಆತಮಸಾಕ್ಷಾತ್ಾಕರ (Self-Realisation) ಸಮಿೀಪಕ್ಕ ಹ್ೂೀಗಬ್ೀಕಾದರ್ 'ಅಹಂ' 

ನಷಟರಾಗಬ್ೀಕಲ್ಿರ್ೀ? 
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ದಾದಾಶ್ರವ: ಹೌದು, 'ನಾನು, ನನುದು' ಇರ್ಲ್ಿವೂ ನಾಶ್ರಾಗಬ್ೀಕಾಗಿದ್. ನಮಮಲಿ್ಲ ಅರ್ಲ್ಿವೂ 
ನಶ್ಚಸಿಹ್ೂೀಗಿರ್. ಈ 'ಪಟ್ೀಲ್'ನಿಗ್ ಯಾರು ನಿಂದನ್ ಮಾಡದರೂ ‘ನಮಗ್’ ಸಪಶ್ಚೇಸುವುದಿಲಿ್. 
ಏಕ್ಂದರ್ ‘ನಾವು', 'ಪಟ್ೀಲ್'ನಲಿ್. ಎಲಿ್ಲಯವರ್ಗ್ 'ನಾವು' 'ಪಟ್ೀಲ್' ಎಂದು 
ಭಾವಿಸಿಕ್ೂಂಡರುತ್್ಾೀರ್, ಅಲಿ್ಲಯವರ್ಗ್ ಅಹಂಕಾರವಿರುತಾದ್. 

ಪರಶ್ನಕತೇ: ಅಹಂಕಾರವನುು ಹ್ೂೀಗಲಾಡಸುವುದು, ಅದು ಕೂಡ ಬ್ಹಳ ಕಷಟಕರರಾಗಿದ್ 
ಅಲಿ್ರ್ೀ? 

ದಾದಾಶ್ರವ: ಅಹಂಕಾರವನುು ವೃದಿಧಗ್ೂಳಿಸುವುದು ಬ್ಹಳ ಕಷಟಕರರಾಗಿದ್ ಹಾಗೂ 
ಅಹಂಕಾರವನುು ಅಂತಯಗ್ೂಳಿಸುವುದು ಕೂಡಾ ಬ್ಹಳ ಕಷಟಕರರಾಗಿದ್. ಸಾಮಾನಯ ಬ್ಡಪಾಯ 
ಜನರಿಗ್  ಅಹಂಕಾರವನುು ಬ್ಳ್ಸಿಕ್ೂಳಳಬ್ೀಕ್ಂದಿದದರೂ, ಅದನುು ವೃದಿಧಸಿಕ್ೂಳಳಲಾಗುವುದಿಲಿ್.  

        ಅಹಂಕಾರವನುು ಅಂತಯಗ್ೂಳಿಸಲ್ು ಏನು ಮಾಡಬ್ೀಕ್ಂದರ್, ಅಹಂಕಾರದ 
ಶ್ೀಷವೂ ಇಲಿ್ದಿರುವಂತಹ ವಯಕ್ಾ ಯಾರು ಇರುತ್ಾಾರ್, ಅವರ ಬ್ಳಿಗ್ ಹ್ೂೀಗುವುದರಿಂದ, ಅವರ 
ಸನಿಹದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕ್ೂಳುಳವುದರಿಂದ ನಿಮಮ ಅಹಂಕಾರ ಅಂತಯಗ್ೂಳುಳತಾದ್. ಅದುಬಟುಟ ಬ್ೀರ್ 
ದಾರಿಯೂ ಇಲಿ್. ಅಹಂಕಾರವು ಇಲ್ಿದ್ ಇರುವಂತಹ ವಯಕ್ಾಯು ಯಾರಾಗಲ್ೂೀ ಬ್ಹಳ 
ವಿರಳರಾಗಿ ಈ ಭೂಮಿಯ ಮೀಲ್ ಬ್ರುತ್ಾಾರ್, ಆಗ ನಮಮ ಕಾಯೇವನುು ಸಾಧಸಿಕ್ೂಳಳಬ್ೀಕು.  

-ಜ್ೈ ಸ್ಚಿಿದಾನಂದ್ 

************ 
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